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Het Belgisch Staatsblad van 5 december 2016 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 317 en 318.

Le Moniteur belge du 5 décembre 2016 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 317 et 318.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

6 NOVEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 december 2014, gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de loon- en arbeidsvoor-
waarden in de vergunde kinderopvang van baby’s en peuters,
bl. 79892.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

23 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, het
besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering
van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid en het besluit van de Vlaamse Regering
van 17 februari 2012 tot vaststelling van het Vlaams reglement
betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en
afvalstoffen, bl. 79974.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

6 NOVEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 22 décembre 2014, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des
soins de santé, relative aux conditions de travail et de rémunération
dans l’accueil autorisé de bébés et bambins, p. 79892.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

23 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modi-
fiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 1 juin 1995 fixant les
dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de
l’environnement, l’arrêté du Gouvernement flamand du
12 décembre 2008 portant exécution du titre XVI du décret du
5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la
politique de l’environnement et l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 février 2012 fixant le règlement flamand relatif à la gestion durable
de cycles de matériaux et de déchets, p. 80022.
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Vlaamse overheid

Economie, Wetenschap en Innovatie

14 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot bepaling van het
duurzaamheidsverslagmodel met indicatoren en descriptoren, vermeld
in artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van
19 december 2014 tot uitvoering van het decreet van 22 november 2013
betreffende de lokale diensteneconomie, bl. 80071.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van
artikel 2 en 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014
betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties,
voor de sector vlees van pluimvee, bl. 80074.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van
artikel 2 en 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014
betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties,
voor de sector eieren, bl. 80075.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

16 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het
model van conformiteitsattest voor kamerwoningen, bestemd voor de
huisvesting van seizoenarbeiders, bl. 80076.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

24 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot
uitvoering van het decreet van 20 oktober 2016 tot beperking van de
pachtprijzen, bl. 80083.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

24. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausführung des Dekrets vom 20. Oktober 2016 zur
Beschränkung der Pachtpreise, S. 80081.

Waalse Overheidsdienst

24 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling
van de landbouwstreken die op het grondgebied van het Waalse
Gewest aanwezig zijn, bl. 80088.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

24. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der landwirtschaftlichen Gebiete in der
Wallonischen Region, S. 80086.

Autorité flamande

Economie, Sciences et Innovation

14 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel fixant le modèle du rapport
de durabilité avec indicateurs et descripteurs, visé à l’article 6 de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014 portant
exécution du décret du 22 novembre 2013 relatif à l’économie de
services locaux, p. 80072.

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant exécution des
articles 2 et 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014
relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations
interprofessionnelles pour le secteur de la viande de volaille, p. 80074.

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant exécution des
articles 2 et 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014
relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations
interprofessionnelles pour le secteur des œufs, p. 80076.

Autorité flamande

Aménagement du Territoire, Politique du Logement et Patrimoine
immobilier

16 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel arrêtant le modèle
d’attestation de conformité pour maisons à chambres destinées au
logement de travailleurs saisonniers, p. 80078.

Région wallonne

Service public de Wallonie

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
exécution du décret du 20 octobre 2016 limitant les fermages, p. 80080.

Service public de Wallonie

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon définissant
les régions agricoles présentes sur le territoire de la Région wallonne,
p. 80084.
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Service public de Wallonie

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement
des zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise
d’eau souterraine dénommés Schoppen captage 18a1, Schoppen cap-
tage 18a2, Schoppen captage NW et Schoppen captage SE sis sur le
territoire des communes de Bütgenbach et Amel, p. 80089.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

10. NOVEMBER 2016 — Ministerialerlass über die Bildung der nahen und entfernten Präventivzonen der Bauwerke
zur Grundwasserentnahme genannt ″Schoppen captage 18a1, Schoppen captage 18a2, Schoppen captage NW et
Schoppen captage SE ″, gelegen auf dem Gebiet der Gemeinden Amel und Bütgenbach, S. 80091.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse consulaten in België, bl. 80094.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse consulaten in België, bl. 80094.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Administratie binnencarrière. — Eervol ontslag, bl. 80094.

Federale Overheidsdienst Financiën

Vernietiging, bl. 80094.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 80094.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 80095.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Erratum, bl. 80096.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel en Organisatie. — Pensionering, bl. 80096.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel en Organisatie. — Pensionering, bl. 80096.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel en Organisatie. — Pensionering, bl. 80096.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel en Organisatie. — Pensionering, bl. 80097.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel en Organisatie. — Pensionering, bl. 80097.

Service public de Wallonie

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement
des zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise
d’eau souterraine dénommés Schoppen captage 18a1, Schoppen cap-
tage 18a2, Schoppen captage NW et Schoppen captage SE sis sur le
territoire des communes de Bütgenbach et Amel, p. 80089.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Consulats étrangers en Belgique, p. 80094.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Consulats étrangers en Belgique, p. 80094.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Administration carrière intérieure. — Démission honorable, p. 80094.

Service public fédéral Finances

Annulation, p. 80094.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 80094.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 80095.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Erratum, p. 80096.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel et Organisation. — Mise à la retraite, p. 80096.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel et Organisation. — Mise à la retraite, p. 80096.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel et Organisation. — Mise à la retraite, p. 80096.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel et Organisation. — Mise à la retraite, p. 80097.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel et Organisation. — Mise à la retraite, p. 80097.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

22 NOVEMBER 2016. — Benoeming van de heer Tom Seurs tot
burgemeester van de gemeente As. — Kennisname van het ontslag van
de heer Miel Craeghs als burgemeester van de gemeente As,
bl. 80097.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

23 NOVEMBER 2016. — Voorafgaande vergunning voor een lokaal
dienstencentrum, bl. 80098.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

11 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot aanstelling van de
leden van de Raad van bestuur van de « Haute Ecole en Hainaut »,
bl. 80098.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 80099.

Service public de Wallonie

Protection du patrimoine, p. 80101.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Direction de la
Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/263/3/4 délivré à
la S.A. SITA REMEDIATION, p. 80102.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

27 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende personen gemachtigd om de partijen te horen in
overeenstemming met artikel 90, § 2, van de ordonnantie van
1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud, bl. 80113.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

27 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende de benoeming van vijf leden van het Milieucollege,
bl. 80113.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

22 NOVEMBER 2016. — Benoeming van de heer Tom Seurs tot
burgemeester van de gemeente As. — Kennisname van het ontslag van
de heer Miel Craeghs als burgemeester van de gemeente As,
bl. 80097.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

23 NOVEMBER 2016. — Voorafgaande vergunning voor een lokaal
dienstencentrum, bl. 80098.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

11 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation de
membres du Conseil d’administration de la Haute Ecole en Hainaut,
p. 80098.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 80099.

Service public de Wallonie

Protection du patrimoine, p. 80101.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Direction de la
Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/263/3/4 délivré à
la S.A. SITA REMEDIATION, p. 80102.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

27 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif aux personnes habilitées à entendre les parties
conformément à l’article 90, § 2, de l’ordonnance du 1er mars 2012
relative à la conservation de la nature, p. 80113.

Région de Bruxelles-Capitale

27 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant nomination de cinq membres du Collège
d’environnement, p. 80113.
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Officiële berichten

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80114.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80114.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80115.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80115.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80115.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80115.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80116.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80116.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80117.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80117.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80117.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80117.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80114.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80115.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80115.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80116.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80117.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80117.
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Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80118.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80118.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80118.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80118.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 80119.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 80119.

Nationale Bank van België

Mededeling van een overdracht van overeenkomsten betreffende
risico’s gelegen in België door een verzekeringsonderneming gevestigd
in een Lidstaat van de Europese Economische Ruimte andere dan
België, bl. 80119.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige attachés P&O (m/v/x)
(niveau A2) voor het Algemeen Rijksarchief en Rijksarchieven in de
Provinciën (ANG16286), bl. 80119.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslag

Vergelijkende selectie van Franstalige ″contrôleurs de chantier HVAC″,
bl. 80120.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
making voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschappen, bl. 80120.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Officieel bericht, bl. 80121.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80118.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80118.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 80119.

Banque nationale de Belgique

Notification d’une cession de contrats relatifs à des risques situés en
Belgique par une entreprise d’assurance établie dans un Etat membre
de l’Espace Economique Européen autre que la Belgique, p. 80119.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’attachés P&O (m/f/x) (niveau A2), néerlando-
phones, pour les Archives générales du Royaume et les Archives de
l’Etat dans les provinces (ANG16286), p. 80119.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultat

Résultat de la sélection comparative de contrôleurs de chantier
(m/f/x) (niveau B), francophones, pour la Régie des Bâtiments
(AFG15144), p. 80120.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publication prescrites par l’article 770 du Code civil. — Successions en
déshérence, p. 80120.

Service public fédéral Sécurité sociale

Avis officiel, p. 80121.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

17 NOVEMBER 2016. — Bericht omtrent de indexatie van de vacaties
van de deskundigen die schatting van dieren uitvoeren voor het
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren en
de dierlijke producten – Uitvoering van het koninklijk besluit van
19 april 2014 betreffende de vacaties van de deskundigen die schatting
van dieren uitvoeren voor het Begrotingsfonds voor de gezondheid en
de kwaliteit van de dieren en de dierlijke producten, artikel 2,
bl. 80121.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 80122.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 80123.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 80123.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 80124.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 80124.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 80125.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 80125.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 80125.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

24 NOVEMBER 2016. — Bekendmaking overeenkomstig
artikel 3, § 1, van het besluit van de Waalse Regering van
24 november 2016 tot uitvoering van het decreet van 20 oktober 2016 tot
beperking van de pachtprijzen, bl. 80128.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

24. NOVEMBER 2016 — Veröffentlichung in Ausführung von Artikel 3 § 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 24. November 2016 zur Ausführung des Dekrets vom 20. Oktober 2016 zur Beschränkung der Pachtpreise,
S. 80127.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 80129 tot 80180.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

17 NOVEMBRE 2016. — Avis relatif à l’indexation des vacations des
experts chargés de l’estimation des animaux pour le Fonds budgétaire
pour la santé et la qualité des animaux et des produits animaux -
Exécution de l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif aux vacations des
experts chargés de l’estimation des animaux pour le Fonds budgétaire
pour la santé et la qualité des animaux et des produits animaux,
l’article 2, p. 80121.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 80122.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 80123.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 80123.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 80124.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 80124.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 80125.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 80125.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 80125.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

24 NOVEMBRE 2016. — Publication faite en exécution de
l’article 3, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du
24 novembre 2016 portant exécution du décret du 20 octobre 2016
limitant les fermages, p. 80126.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 80129
à 80180.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12183]
6 NOVEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 december 2014, gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de loon- en arbeids-
voorwaarden in de vergunde kinderopvang van baby’s en peu-
ters (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 december 2014,
gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezond-
heidssector, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden in de ver-
gunde kinderopvang van baby’s en peuters.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 november 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 december 2014

Loon- en arbeidsvoorwaarden in de vergunde kinderopvang van
baby’s en peuters (Overeenkomst geregistreerd op 9 juni 2015 onder
het nummer 127324/CO/331)
Preambule
Gelet op het decreet van 20 april 2012 houdende de organisatie van

kinderopvang voor baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 novem-

ber 2013 houdende de vergunningsvoorwaarden en het kwaliteitsbe-
leid voor gezinsopvang en groepsopvang van baby’s en peuters
(Belgisch Staatsblad van 13 januari 2014), zoals gewijzigd bij besluit van
de Vlaamse Regering van 4 april 2014 (Belgisch Staatsblad van 28 augus-
tus 2014);

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 novem-
ber 2013 houdende de subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden
voor de realisatie van specifieke dienstverlening door gezinsopvang en
groepsopvang van baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van
13 januari 2014), en gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van
4 april 2014 (Belgisch Staatsblad van 28 augustus 2014);

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12183]
6 NOVEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 22 décembre 2014, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et
des soins de santé, relative aux conditions de travail et de
rémunération dans l’accueil autorisé de bébés et bambins (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur flamand
de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 décembre 2014, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des
soins de santé, relative aux conditions de travail et de rémunération
dans l’accueil autorisé de bébés et bambins.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 novembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
pour le secteur flamand de l’aide sociale et des soins de santé

Convention collective de travail du 22 décembre 2014

Conditions de travail et de rémunération dans l’accueil autorisé de
bébés et bambins (Convention enregistrée le 9 juin 2015 sous le
numéro 127324/CO/331)
Préambule
Vu le décret du 20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de

bébés et de bambins (Moniteur belge du 15 juin 2012);
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novembre 2013 portant

les conditions d’agrément et la politique de qualité pour l’accueil
familial et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur belge du
13 janvier 2014), tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 4 avril 2014 (Moniteur belge du 28 août 2014);

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novembre 2013 relatif
aux subventions et aux conditions y afférentes pour la réalisation de
services spécifiques par l’accueil familial et l’accueil en groupe de bébés
et de bambins (Moniteur belge du 13 janvier 2014), tel que modifié par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 avril 2014 (Moniteur belge du
28 août 2014);
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Gelet op het koninklijk besluit van 18 juni 2014 tot wijziging, wat het
Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector
betreft, van het koninklijk besluit van 9 maart 2003 tot oprichting van
sommige paritaire comités en tot vaststelling van de benaming en de
bevoegdheid ervan (Belgisch Staatsblad van 12 augustus 2014).

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de organisatoren van
kinderopvang voor baby’s en peuters die vergund zijn door de
bevoegde instelling van de Vlaamse Gemeenschap en ressorteren onder
het Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector.

HOOFDSTUK I. — Algemeen van toepassing
zijnde collectieve arbeidsovereenkomsten en regelgeving

Art. 2. Onderstaande collectieve arbeidsovereenkomsten en regelge-
ving zijn van toepassing op de organisatoren van kinderopvang voor
baby’s en peuters met een vergunning voor gezinsopvang of een
vergunning voor groepsopvang als vermeld in artikel 4, eerste lid, 1° en
2° van het decreet van 20 april 2012 houdende de organisatie van
kinderopvang voor baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van
15 juni 2012) :

Loon- en arbeidsvoorwaarden

1. De collectieve arbeidsovereenkomst van 1 juli 1975 (koninklijk
besluit van 27 april 1977 - Belgisch Staatsblad van 17 mei 1977) tot
vaststelling van de berekening van de anciënniteit bij de indienstne-
ming van bepaalde werknemers, gesloten in het Paritair Comité
305/330 en overgenomen door het Paritair Comité 331 door de
bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 (registratienummer 85879/CO/331 - koninklijk besluit van
29 juni 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 september 2008).

2. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 betref-
fende het tijdstip van uitbetaling van het loon van sommige werkne-
mers (registratienummer 63289/CO/311 - koninklijk besluit van 7 sep-
tember 2003 - Belgisch Staatsblad van 21 november 2003).

3. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 inzake de
inschakeling in de loon- en arbeidsvoorwaarden van de sector voor het
personeel tewerkgesteld in de statuten ″Derde Arbeidscircuit″ (DAC)
en het ″Programma ter Bevordering van de Werkgelegenheid″ (PBW,
voormalig Interdepartementeel Begrotingsfonds of IBF genoemd) (regis-
tratienummer 63288/CO/331 - koninklijk besluit van 2 juli 2003 -
Belgisch Staatsblad van 21 augustus 2003).

4. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 oktober 2007 inzake de
verhoging van het loonbarema voor de dienstverantwoordelijken in de
diensten voor opvanggezinnen (registratienummer 85887/CO/331 -
koninklijk besluit van 24 juli 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 septem-
ber 2008).

5. De collectieve arbeidsovereenkomst van 5 november 2012 inzake
de verhoging van het loonbarema voor de dienstverantwoordelijken in
de diensten voor opvanggezinnen (registratienummer 112580/CO/331
- koninklijk besluit van 23 mei 2013 - Belgisch Staatsblad van 16 juli 2013).

Vervoerskosten

6. De collectieve arbeidsovereenkomst van 26 mei 2009 inzake het
woon-werkverkeer en de financiële bijdrage van de werkgever in de
vervoerskosten van de werknemers (registratienummer 94368/CO/331
- koninklijk besluit van 4 maart 2010 - Belgisch Staatsblad van
17 juni 2010).

Arbeidstijd

7. Het koninklijk besluit van 4 maart 2010 (Belgisch Staatsblad van
18 maart 2010) betreffende de arbeidsduur van de werknemers in de
voorzieningen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
Vlaamse welzijns- en gezondheidssector.

8. De collectieve arbeidsovereenkomst van 5 oktober 2009 betreffende
de deeltijdse arbeid en de minimale duur van de arbeidsprestatie
(registratienummer 96084/CO/331 - koninklijk besluit van 13 juni 2010 -
Belgisch Staatsblad van 17 augustus 2010).

Diverse verlofstelsels

9. De collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 1980 betreffende
gewettigde afwezigheidsdagen om dwingende familiale redenen
(nr. 6607 - koninklijk besluit van 2 oktober 1980 - Belgisch Staatsblad van
4 december 1980).

Vu l’arrêté royal du 18 juin 2014 modifiant, en ce qui concerne la
Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des
soins de santé, l’arrêté royal du 9 mars 2003 instituant certaines
commissions paritaires et fixant leur dénomination et leur compétence
(Moniteur belge du 12 août 2014).

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail particulière s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des organisateurs de l’accueil
familial de bébés et bambins, disposant d’une autorisation émanant de
l’organisme compétent de la Communauté flamande et ressortissant à
la Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des
soins de santé.

CHAPITRE Ier. — Conventions collectives de travail
et réglementations applicables de manière générale

Art. 2. Les conventions collectives de travail et réglementations
mentionnées ci-dessous sont applicables aux organisateurs de l’accueil
de bébés et bambins disposant d’une autorisation pour l’accueil familial
ou pour l’accueil d’un groupe d’enfants, telle que visée à l’article 4,
alinéa premier, 1° et 2° du décret du 20 avril 2012 portant organisation
de l’accueil de bébés et de bambins (Moniteur belge du 15 juin 2012) :

Conditions de travail et de rémunération

1. La convention collective de travail du 1er juillet 1975 (arrêté royal
du 27 avril 1977 - Moniteur belge du 17 mai 1977) fixant le calcul de
l’ancienneté lors du recrutement de certains travailleurs, conclue au
sein de la Commission paritaire 305/330 et reprise par la Commission
paritaire 331 au moyen de la convention collective de travail particu-
lière du 16 octobre 2007 (numéro d’enregistrement 85879/CO/331 -
arrêté royal du 29 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008).

2. La convention collective de travail du 28 février 2001 relative au
moment de paiement du salaire de certains travailleurs
(n° 63289/CO/311 - arrêté royal du 7 septembre 2003 - Moniteur belge
du 21 novembre 2003).

3. La convention collective de travail du 28 février 2001 relative à
l’insertion dans les conditions de travail et de rémunération du secteur
pour les membres du personnel occupés dans les statuts ″Troisième
Circuit de Travail″ (TCT) et le ″Programme de Promotion de l’Emploi″
(PPE, appelé avant Fonds Budgétaire Interdépartemental ou FBI)
(numéro d’enregistrement 63288/CO/331 - arrêté royal du 2 juillet 2003 -
Moniteur belge du 21 août 2003).

4. La convention collective de travail du 16 octobre 2007 relative à
l’augmentation du barème pour les chefs de service dans les services de
gardiennat à domicile (numéro d’enregistrement 85887/CO/331 -
arrêté royal du 24 juillet 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008).

5. La convention collective de travail du 5 novembre 2012 concernant
l’augmentation du barème salarial pour les responsables de service
dans les services pour familles d’accueil (numéro d’enregistrement
112580/CO/331 - arrêté royal du 23 mai 2013 - Moniteur belge du
16 juillet 2013).

Frais de déplacement

6. La convention collective de travail du 26 mai 2009 relative aux
déplacements domicile-lieu de travail et à l’intervention financière de
l’employeur dans les frais de déplacement des travailleurs (numéro
d’enregistrement 94368/CO/331 - arrêté royal du 4 mars 2010 -
Moniteur belge du 17 juin 2010).

Temps de travail

7. L’arrêté royal du 4 mars 2010 (Moniteur belge du 18 mars 2010)
relatif à la durée de travail des travailleurs dans les institutions
ressortissant à la Commission paritaire pour le secteur flamand de
l’aide sociale et des soins de santé.

8. La convention collective de travail du 5 octobre 2009 relative au
travail à temps partiel et à la durée minimale des prestations de travail
(numéro d’enregistrement 96084/CO/331 - arrêté royal du 13 juin 2010 -
Moniteur belge du 17 août 2010).

Régimes de congés divers

9. La convention collective de travail du 26 juin 1980 concernant des
journées d’absence autorisée pour des raisons familiales impérieuses
(n° 6607 - arrêté royal du 2 octobre 1980 - Moniteur belge du
4 décembre 1980).
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10. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 inzake
het recht op de vrijwillige vermindering van arbeidsprestaties in het
kader van de eindeloopbaan (″landingsbanen″) vanaf de leeftijd van 50
jaar, het recht op zorgkrediet en het recht op loopbaankrediet (nr. 63286 -
koninklijk besluit van 2 juli 2003 - Belgisch Staatsblad van 18 augus-
tus 2003).

11. De collectieve arbeidsovereenkomst van 5 mei 2008 (registratie-
nummer 88378/CO/331 - koninklijk besluit van 13 februari 2009 -
Belgisch Staatsblad van 16 juli 2009) tot invoering van het recht op de
aanmoedigingspremies voorzien in het besluit van de Vlaamse Rege-
ring van 3 mei 2002 (Belgisch Staatsblad van 27 juli 2002).

12. De collectieve arbeidsovereenkomst van 25 maart 2013 in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103, gesloten op
27 juni 2012 in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een stelsel
van tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen (registratie-
nummer 114987/CO/331 - koninklijk besluit van 3 februari 2014 -
Belgisch Staatsblad van 16 juli 2014).

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag

13. De collectieve arbeidsovereenkomst van 23 maart 2007 betref-
fende de toekenning van een aanvullende vergoeding ten gunste van
sommige bejaarde werknemers indien zij worden ontslagen (58 jaar)
(registratienummer 83635/CO/331 - koninklijk besluit van
10 februari 2008 - Belgisch Staatsblad van 27 februari 2008).

14. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 betreffende het conventioneel brugpensioen vanaf de leeftijd
van 58 jaar (registratienummer 85885/CO/331 - koninklijk besluit van
24 juli 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 september 2008).

15. De collectieve arbeidsovereenkomst van 7 juni 2010 betreffende
het conventioneel brugpensioen vanaf de leeftijd van 58 jaar (registra-
tienummer 99974/CO/331 - koninklijk besluit van 16 december 2010 -
Belgisch Staatsblad van 18 januari 2011).

16. De collectieve arbeidsovereenkomst van 7 oktober 2013 betref-
fende het conventioneel stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
vanaf de leeftijd van 58 jaar (nr. 124769).

17. De collectieve arbeidsovereenkomst van 7 juni 2010 betreffende
het halftijds conventioneel brugpensioen vanaf de leeftijd van 56 jaar
(registratienummer 99973/CO/331 - koninklijk besluit van
12 januari 2011 - Belgisch Staatsblad van 11 februari 2011).

18. De collectieve arbeidsovereenkomst van 19 mei 2005 betreffende
het voltijds conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar (registratienum-
mer 75292/CO/331 - koninklijk besluit van 24 september 2006 - Belgisch
Staatsblad van 21 november 2006).

19. De collectieve arbeidsovereenkomst van 12 februari 2007 betref-
fende het voltijds conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar (registra-
tienummer 83633/CO/331 - koninklijk besluit van 2 juni 2008 - Belgisch
Staatsblad van 7 augustus 2008).

20. De collectieve arbeidsovereenkomst van 1 decem-
ber 2008 betreffende het voltijds conventioneel brugpensioen vanaf 56
jaar (registratienummer 90177/CO/331 - koninklijk besluit van
17 maart 2010 - Belgisch Staatsblad van 17 juni 2010).

21. De collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2009 tot wijziging
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 december 2008 inzake
het voltijds conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar (registratienum-
mer 95185/CO/331 - koninklijk besluit van 17 maart 2010 - Belgisch
Staatsblad van 17 juni 2010).

22. De collectieve arbeidsovereenkomst van 2 mei 2011 betreffende
het voltijds conventioneel brugpensioen vanaf 56 jaar (registratienum-
mer 104326/CO/331 - koninklijk besluit van 16 november 2011 -
Belgisch Staatsblad van 4 januari 2012).

23. De collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juni 2013 inzake de
regeling van werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf de leeftijd van 56
jaar in uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 106 van
de Nationale Arbeidsraad (registratienummer 116597/CO/331 - konink-
lijk besluit van 21 februari 2014 - Belgisch Staatsblad van 6 augus-
tus 2014).

Syndicale aangelegenheden

24. De collectieve arbeidsovereenkomst van 18 april 1951 betreffende
de prestaties van algemeen belang in vredestijd (koninklijk besluit van
25 mei 1951 - Belgisch Staatsblad van 10 juni 1951).

25. De collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juni 1972 (koninklijk
besluit van 25 september 1972 - Belgisch Staatsblad van 20 decem-
ber 1972) betreffende het statuut van de syndicale afvaardigingen,
gesloten in het Paritair Comité 305/330 en overgenomen door het
Paritair Comité 331 door de bijzondere collectieve arbeidsovereen-
komst van 16 oktober 2007 (registratienummer 85879/CO/331 -
koninklijk besluit van 29 juni 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 septem-
ber 2008).

10. La convention collective de travail du 28 février 2001 relative au
droit à la réduction volontaire des prestations de travail dans le cadre
de la fin de carrière (″emplois de fin de carrière″) à partir de l’âge de 50
ans, au droit au crédit-soins et au droit au crédit-carrière (n° 63286 -
arrêté royal du 2 juillet 2003 - Moniteur belge du 18 août 2003).

11. La convention collective de travail du 5 mai 2008 (numéro
d’enregistrement 88378/CO/331 - arrêté royal du 13 février 2009 -
Moniteur belge du 16 juillet 2009) instituant le droit aux primes
d’encouragement prévues à l’arrêté du Gouvernement flamand du
3 mai 2002 (Moniteur belge du 27 juillet 2002).

12. La convention collective de travail du 25 mars 2013 prise en
exécution de la convention collective de travail n° 103, conclue le
27 juin 2012 au sein du Conseil national du travail, instaurant un
système de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin
de carrière (numéro d’enregistrement 114987/CO/331 - arrêté royal du
3 février 2014 - Moniteur belge du 16 juillet 2014).

Régime de chômage avec complément d’entreprise

13. La convention collective de travail du 23 mars 2007 portant octroi
d’une indemnité complémentaire en faveur de certains travailleurs âgés
en cas de licenciement (58 ans) (numéro d’enregistrement 83635/CO/331
- arrêté royal du 10 février 2008 - Moniteur belge du 27 février 2008).

14. La convention collective de travail du 16 octobre 2007 relative à la
prépension conventionnelle à partir de l’âge de 58 ans (numéro
d’enregistrement 85885/CO/331 - arrêté royal du 24 juillet 2008 -
Moniteur belge du 3 septembre 2008).

15. La convention collective de travail du 7 juin 2010 relative à la
prépension conventionnelle à partir de l’âge de 58 ans (numéro
d’enregistrement 99974/CO/331 - arrêté royal du 16 décembre 2010 -
Moniteur belge du 18 janvier 2011).

16. La convention collective de travail du 7 octobre 2013 relative au
régime conventionnel de chômage avec complément d’entreprise à
partir de l’âge de 58 ans (n° 124769).

17. La convention collective de travail du 7 juin 2010 relative à la
prépension conventionnelle à mi-temps à partir de l’âge de 56 ans
(numéro d’enregistrement 99973/CO/331 - arrêté royal du 12 jan-
vier 2011 - Moniteur belge du 11 février 2011).

18. La convention collective de travail du 19 mai 2005 relative à la
prépension conventionnelle à temps plein à partir de l’âge de 56 ans
(numéro d’enregistrement 75292/CO/331 - arrêté royal du 24 septem-
bre 2006 - Moniteur belge du 21 novembre 2006).

19. La convention collective de travail du 12 février 2007 relative à la
prépension conventionnelle à temps plein à partir de l’âge de 56 ans
(numéro d’enregistrement 83633/CO/331 - arrêté royal du 2 juin 2008 -
Moniteur belge du 7 août 2008).

20. La convention collective de travail du 1er décembre 2008 relative
à la prépension conventionnelle à temps plein à partir de l’âge de 56 ans
(numéro d’enregistrement 90177/CO/331 - arrêté royal du 17 mars 2010 -
Moniteur belge du 17 juin 2010).

21. La convention collective de travail du 29 juin 2009 modifiant la
convention collective de travail du 1er décembre 2008 relative à la
prépension conventionnelle à temps plein à partir de l’âge de 56 ans
(numéro d’enregistrement 95185/CO/331 - arrêté royal du 17 mars 2010 -
Moniteur belge du 17 juin 2010).

22. La convention collective de travail du 2 mai 2011 relative à la
prépension conventionnelle à temps plein à partir de l’âge de 56 ans
(numéro d’enregistrement 104326/CO/331 - arrêté royal du 16 novem-
bre 2011 - Moniteur belge du 4 janvier 2012).

23. La convention collective de travail du 3 juin 2013 portant le
régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de l’âge de
56 ans en exécution de la convention collective de travail n° 106 du
Conseil national du travail (numéro d’enregistrement 116597/CO/331 -
arrêté royal du 21 février 2014 - Moniteur belge du 6 août 2014).

Matières syndicales

24. La convention collective de travail du 18 avril 1951 relative aux
prestations d’intérêt public en temps de paix (arrêté royal du 25 mai 1951 -
Moniteur belge du 10 juin 1951).

25. La convention collective de travail du 8 juin 1972 (arrêté royal du
25 septembre 1972 - Moniteur belge du 20 décembre 1972) concernant le
statut des délégations syndicales, conclue au sein de la Commission
paritaire n° 305/330 et reprise par la Commission paritaire 331 au
moyen de la convention collective de travail particulière du 16 octo-
bre 2007 (numéro d’enregistrement 85879/CO/331 - arrêté royal du
29 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008).
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26. De collectieve arbeidsovereenkomst van 5 oktober 2009 betref-
fende de oprichting en het statuut van de syndicale afvaardiging in de
ondernemingen met minder dan 50 werknemers (registratienummer
96085/CO/331 - koninklijk besluit van 13 juni 2010 - Belgisch Staatsblad
van 11 augustus 2010).

27. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 april 2012 betreffende
de kredieturen voor syndicale vorming en externe syndicale activiteiten
(registratienummer 110310/CO/331).

28. De collectieve arbeidsovereenkomst van 24 juni 2014 inzake het
ter beschikking stellen van de attesten met betrekking tot de vakbonds-
premie (registratienummer 122999/CO/331).

Sociale fondsen

29. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 betreffende oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid
genaamd ″Sociaal Fonds voor de Vlaamse welzijns- en gezondheids-
sector″ en vaststelling van zijn statuten (registratienummer
85881/CO/331 - koninklijk besluit van 2 juni 2008 - Belgisch Staatsblad
van 3 september 2008).

30. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 betreffende omschrijving van de risicogroepen (registratienum-
mer 85883/CO/331 - koninklijk besluit van 12 juni 2008 - Belgisch
Staatsblad van 3 september 2008), gewijzigd bij de collectieve arbeids-
overeenkomst van 7 oktober 2013 (registratienummer 118280/CO/331).

31. De collectieve arbeidsovereenkomst van 22 december 2014 tot
overplaatsing van de zetel van het ″Sociaal Fonds voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector″ (nr. 125649).

32. De collectieve arbeidsovereenkomst van 5 novem-
ber 2012 betreffende de bijdrage en de wijze van inning ter bevordering
van de vormings- en tewerkstellingsinitiatieven voor risicogroepen van
het ″Sociaal Fonds voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector″
(registratienummer 112582/CO/331 - koninklijk besluit van
8 januari 2013 - Belgisch Staatsblad van 18 juli 2013).

33. De collectieve arbeidsovereenkomst van 22 decem-
ber 2014 betreffende de bijdrage en de wijze van inning ter bevordering
van de vormings- en tewerkstellingsinitiatieven voor risicogroepen van
het ″Sociaal Fonds voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector″
(nr. 125645).

Sociale Maribel

34. Het koninklijk besluit van 18 juli 2002 (Belgisch Staatsblad van
22 augustus 2002) houdende maatregelen met het oog op de bevorde-
ring van de tewerkstelling in de non-profitsector.

35. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 betreffende maatregelen met het oog op de bevordering van de
tewerkstelling in de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector (registra-
tienummer 85884/CO/331 - koninklijk besluit van 24 juli 2008 - Belgisch
Staatsblad van 3 september 2008).

36. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 betreffende oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid
genaamd ″Sectoraal Fonds Sociale Maribel voor de Vlaamse welzijns-
en gezondheidssector″ en vaststelling van zijn statuten (registratienum-
mer 85880/CO/331 - koninklijk besluit van 12 juni 2008 - Belgisch
Staatsblad van 3 september 2008), gewijzigd bij collectieve arbeidsover-
eenkomst van 16 april 2012 (registratienummer 110309/CO/331).

37. De collectieve arbeidsovereenkomst van 22 december 2014 tot
overplaatsing van de zetel van het ″Sectoraal Fonds Sociale Maribel
voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector″ (nr. 125650).

Tweede pensioenpijler

38. De collectieve arbeidsovereenkomst van 7 april 2008 betreffende
de oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal
Fonds 331 tot aanvullende financiering tweede pensioenpijler″ en
vaststelling van zijn statuten (registratienummer 87959/CO/331 -
koninklijk besluit van 28 september 2008 - Belgisch Staatsblad van
9 januari 2009).

39. De collectieve arbeidsovereenkomst van 7 februari 2011 tot
wijziging van de statuten en de benaming van het fonds voor
bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot aanvullende finan-
ciering tweede pensioenpijler″ (registratienummer 103527/CO/331 -
koninklijk besluit van 4 oktober 2011 - Belgisch Staatsblad van 8 decem-
ber 2011).

40. De collectieve arbeidsovereenkomst van 7 februari 2011 tot
invoering van een sectoraal aanvullend pensioenstelsel (registratienum-
mer 103526/CO/331 - koninklijk besluit van 17 juni 2013 - Belgisch
Staatsblad van 4 september 2013), gewijzigd bij collectieve arbeidsover-
eenkomst van 22 december 2014.

26. La convention collective de travail du 5 octobre 2009 relative à
l’institution et au statut de la délégation syndicale dans les entreprises
de moins de 50 travailleurs (numéro d’enregistrement 96085/CO/331 -
arrêté royal du 13 juin 2010 - Moniteur belge du 11 août 2010).

27. La convention collective de travail du 16 avril 2012 relative aux
crédits d’heures pour la formation syndicale et les activités syndicales
externes (numéro d’enregistrement 110310/CO/331).

28. La convention collective de travail du 24 juin 2014 concernant la
mise à disposition d’attestations relatives à la prime syndicale (numéro
d’enregistrement 122999/CO/331).

Fonds sociaux

29. La convention collective de travail du 16 octobre 2007 concernant
l’institution d’un fonds de sécurité d’existence dénommé ″Sociaal
Fonds voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector″ et la fixation
de ses statuts (numéro d’enregistrement 85881/CO/331 - arrêté royal
du 2 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008).

30. La convention collective de travail du 16 octobre 2007 concernant
la définition des groupes à risque (numéro d’enregistrement
85883/CO/331 - arrêté royal du 12 juin 2008 - Moniteur belge du
3 septembre 2008), modifiée par la convention collective de travail du
7 octobre 2013 (numéro d’enregistrement 118280/CO/331).

31. La convention collective de travail du 22 décem-
bre 2014 transférant le siège du ″Sociaal Fonds voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector″ (n° 125649).

32. La convention collective de travail du 5 novem-
bre 2012 concernant le montant et le mode de perception de la cotisation
pour les initiatives de formation et d’emploi en faveur des groupes à
risque du ″Sociaal Fonds voor de Vlaamse welzijns- en gezondheids-
sector″ (numéro d’enregistrement 112582/CO/331 - arrêté royal du
8 janvier 2013 - Moniteur belge du 18 juillet 2013).

33. La convention collective de travail du 22 décem-
bre 2014 concernant le montant et le mode de perception de la cotisation
pour les initiatives de formation et d’emploi en faveur des groupes à
risque du ″Sociaal Fonds voor de Vlaamse welzijns- en gezondheids-
sector″ (n° 125645).

Maribel social

34. L’arrêté royal du 18 juillet 2002 (Moniteur belge du 22 août 2002)
portant des mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur non
marchand.

35. La convention collective de travail du 16 octobre 2007 concernant
les mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur flamand de
l’aide sociale et des soins de santé (numéro d’enregistrement
85884/CO/331 - arrêté royal du 24 juillet 2008 - Moniteur belge du
3 septembre 2008).

36. La convention collective de travail du 16 octobre 2007 concernant
l’institution d’un fonds de sécurité d’existence dénommé ″Sectoraal
Fonds Sociale Maribel voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssec-
tor″ et la fixation de ses statuts (numéro d’enregistrement 85880/CO/331
- arrêté royal du 12 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008),
modifiée par la convention collective de travail du 16 avril 2012 (numé-
ro d’enregistrement 110309/CO/331).

37. La convention collective de travail du 22 décem-
bre 2014 transférant le siège du ″Sectoraal Fonds Sociale Maribel voor
de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector″ (n° 125650).

Deuxième pilier de pension

38. La convention collective de travail du 7 avril 2008 instituant un
fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social 331 de finance-
ment complémentaire du second pilier de pension″ et fixant ses statuts
(numéro d’enregistrement 87959/CO/331 - arrêté royal du 28 septem-
bre 2008 - Moniteur belge du 9 janvier 2009).

39. La convention collective de travail du 7 février 2011 modifiant les
statuts et la dénomination du fonds de sécurité d’existence dénommé
″Fonds social 331 de financement complémentaire du second pilier de
pension″ (numéro d’enregistrement 103527/CO/331 - arrêté royal du
4 octobre 2011 - Moniteur belge du 8 décembre 2011).

40. La convention collective de travail du 7 février 2011 instaurant un
régime de pension complémentaire sectoriel (numéro d’enregistrement
103526/CO/331 - arrêté royal du 17 juin 2013 - Moniteur belge du
4 septembre 2013), modifiée par la convention collective de travail du
22 décembre 2014.
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41. De collectieve arbeidsovereenkomst van 10 maart 2014 tot
wijziging van de statuten en de benaming van het fonds voor
bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot aanvullende finan-
ciering tweede pensioenpijler″ (registratienummer 121138/CO/331).

42. De collectieve arbeidsovereenkomst van 22 december 2014 tot
overplaatsing var de zetel van het ″Sociaal Fonds 331 tot financiering
tweede pensioenpijler″ (nr. 125648).

43. De collectieve arbeidsovereenkomst van 6 februari 2012 inzake de
sectorale pensioentoezegging van de periode 2006-2010 (registratienum-
mer 108988/CO/331 - koninklijk besluit van 13 maart 2013 - Belgisch
Staatsblad van 10 oktober 2013).

44. De collectieve arbeidsovereenkomst van 1 oktober 2012 inzake de
sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2011 (registratienummer
111902/CO/331 - koninklijk besluit van 7 mei 2013 - Belgisch Staatsblad
van 12 september 2013).

45. De collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juni 2013 inzake de
sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2012 (registratienummer
116598/CO/331 - koninklijk besluit van 28 maart 2014).

46. De collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2014 inzake de
sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2013 (registratienummer
122609/CO/331).

47. De collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2010 tot vaststel-
ling van het percentage van de bijdragen voor het jaar 2010 voor het
fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot aanvul-
lende financiering tweede pensioenpijler″ en tot bepaling van de datum
van aanvraag tot vrijstelling van de bijdragen voor het jaar 2010 (regis-
tratienummer 99855/CO/331).

48. De collectieve arbeidsovereenkomst van 7 februari 2011 tot
vaststelling van het percentage van de bijdragen voor het jaar 2011 voor
het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot
financiering tweede pensioenpijler″ en tot bepaling van de datum van
aanvraag tot vrijstelling van de bijdragen voor het jaar 2011 (registra-
tienummer 103528/CO/331 - koninklijk besluit van 5 oktober 2011 -
Belgisch Staatsblad van 8 november 2011).

49. De collectieve arbeidsovereenkomst van 6 februari 2012 tot
vaststelling van het percentage van de bijdragen voor het jaar 2012 voor
het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot
financiering tweede pensioenpijler″ en tot bepaling van de datum van
aanvraag tot vrijstelling van de bijdragen voor het jaar 2012 (registra-
tienummer 108989/CO/331).

50. De collectieve arbeidsovereenkomst van 4 februari 2013 tot
vaststelling van het percentage van de bijdragen voor het jaar 2013 voor
het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot
financiering tweede pensioenpijler″ en tot bepaling van de datum van
aanvraag tot vrijstelling van de bijdragen voor het jaar 2013 (registra-
tienummer 113881/CO/331 - koninklijk besluit van 10 juni 2013 -
Belgisch Staatsblad van 9 oktober 2013).

51. De collectieve arbeidsovereenkomst van 10 maart 2014 tot
vaststelling van het percentage van de bijdragen voor het jaar 2014 voor
het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot
financiering tweede pensioenpijler″ en tot bepaling van de datum van
aanvraag tot vrijstelling van de bijdragen voor het jaar 2014 (registra-
tienummer 121139/CO/331).

52. De collectieve arbeidsovereenkomst van 22 december 2014 tot
vaststelling van het percentage van de bijdragen voor het jaar 2015 voor
het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 331 tot
financiering tweede pensioenpijler″ en tot bepaling van de datum van
aanvraag tot vrijstelling van de bijdragen voor het jaar 2015 (nr. 125647).

Vorming

53. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 inzake
vorming op het niveau van de voorzieningen (registratienummer
57366/CO/331 - koninklijk besluit van 2 juli 2003 - Belgisch Staatsblad
van 18 augustus 2003).

54. De collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juni 2013 betreffende
de vorming (registratienummer 116596/CO/331 - koninklijk besluit
van 24 februari 2014 - Belgisch Staatsblad van 6 augustus 2014).

Diversen

55. De bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 (registratienummer 85879/CO/331 - koninklijk besluit van
29 juni 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 september 2008).

56. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 betref-
fende de directiefunctie in de erkende kinderdagverblijven (registratie-
nummer 57364/CO/331 - koninklijk besluit van 10 juli 2003 - Belgisch
Staatsblad van 21 augustus 2003).

41. La convention collective de travail du 10 mars 2014 modifiant les
statuts et la dénomination du fonds de sécurité d’existence dénommé
″Fonds social 331 de financement complémentaire du second pilier de
pension″ (numéro d’enregistrement 121138/CO/331).

42. La convention collective de travail du 22 décem-
bre 2014 transférant le siège du ″Fonds social 331 de financement
complémentaire du second pilier de pension″ (n° 125648).

43. La convention collective de travail du 6 février 2012 relative à
l’engagement de pension sectoriel pour la période 2006-2010 (numéro
d’enregistrement 108988/CO/331 - arrêté royal du 13 mars 2013 -
Moniteur belge du 10 octobre 2013).

44. La convention collective de travail du 1er octobre 2012 relative à
l’engagement de pension sectoriel pour l’année 2011 (numéro d’enre-
gistrement 111902/CO/331 - arrêté royal du 7 mai 2013 - Moniteur belge
du 12 septembre 2013).

45. La convention collective de travail du 3 juin 2013 relative à
l’engagement de pension sectoriel pour l’année 2012 (numéro d’enre-
gistrement 116598/CO/331 - arrêté royal du 28 mars 2014).

46. La convention collective de travail du 2 juin 2014 relative à
l’engagement de pension sectoriel pour l’année 2013 (numéro d’enre-
gistrement 122609/CO/331).

47. La convention collective de travail du 3 mai 2010 fixant le
pourcentage des cotisations pour l’année 2010 au fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social 331 de financement complémen-
taire du deuxième pilier de pension″ et fixant la date de la demande
d’exonération des contributions pour l’année 2010 (numéro d’enregis-
trement 99855/CO/331).

48. La convention collective de travail du 7 février 2011 fixant le
pourcentage des cotisations pour l’année 2011 au fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social 331 de financement complémen-
taire du deuxième pilier de pension″ et fixant la date de la demande
d’exonération des contributions pour l’année 2011 (numéro d’enregis-
trement 103528/CO/331 - arrêté royal du 5 octobre 2011 - Moniteur belge
du 8 novembre 2011).

49. La convention collective de travail du 6 février 2012 fixant le
pourcentage des cotisations pour l’année 2012 au fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social 331 de financement complémen-
taire du deuxième pilier de pension″ et fixant la date de la demande
d’exonération des contributions pour l’année 2012 (numéro d’enregis-
trement 108989/CO/331).

50. La convention collective de travail du 4 février 2013 fixant le
pourcentage des cotisations pour l’année 2013 au fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social 331 de financement complémen-
taire du deuxième pilier de pension″ et fixant la date de la demande
d’exonération des contributions pour l’année 2013 (numéro d’enregis-
trement 113881/CO/331 - arrêté royal du 10 juin 2013 - Moniteur belge
du 9 octobre 2013).

51. La convention collective de travail du 10 mars 2014 fixant le
pourcentage des cotisations pour l’année 2014 au fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social 331 de financement complémen-
taire du deuxième pilier de pension″ et fixant la date de la demande
d’exonération des contributions pour l’année 2014 (numéro d’enregis-
trement 121139/CO/331).

52. La convention collective de travail du 22 décembre 2014 fixant le
pourcentage des cotisations pour l’année 2015 au fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social 331 de financement complémen-
taire du deuxième pilier de pension″ et fixant la date de la demande
d’exonération des contributions pour l’année 2015 (n° 125647).

Formation

53. La convention collective de travail du 28 février 2001 relative à la
formation au niveau des équipements (numéro d’enregistrement
57366/CO/331 - arrêté royal du 2 juillet 2003 - Moniteur belge du
18 août 2003).

54. La convention collective de travail du 3 juin 2013 relative à la
formation (numéro d’enregistrement 116596/CO/331 - arrêté royal du
24 février 2014 - Moniteur belge du 6 août 2014).

Divers

55. La convention collective de travail particulière du 16 octo-
bre 2007 (numéro d’enregistrement 85879/CO/331 - arrêté royal du
29 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008).

56. La convention collective de travail du 28 février 2001 relative à la
fonction de direction dans les crèches agréées (numéro d’enregistre-
ment 57364/CO/331 - arrêté royal du 10 juillet 2003 - Moniteur belge du
21 août 2003).
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57. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 inzake
managementsondersteuning en omkaderende functies (registratienum-
mer 57365/CO/331 - koninklijk besluit van 10 juli 2003 - Belgisch
Staatsblad van 21 augustus 2003).

HOOFDSTUK II. — Loonvoorwaarden

Art. 3. Voor de organisatoren met een vergunning voor gezinsop-
vang of een vergunning voor groepsopvang :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 7 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en enkel gesubsidieerd in toepassing van artikelen 11 en 12 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 22 november 2013 houdende de
subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden voor de realisatie van
specifieke dienstverlening door gezinsopvang en groepsopvang van
baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van 13 januari 2014), gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014,

zijn volgende collectieve arbeidsovereenkomsten van toepassing :

1. De collectieve arbeidsovereenkomst van 26 januari 2009 (registra-
tienummer 91045/CO/330 - koninklijk besluit van 28 juni 2009 -
Belgisch Staatsblad van 2 september 2009) betreffende de loon- en
arbeidsvoorwaarden - residuaire sectoren, afgesloten in het Paritair
Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten (330), met
uitzondering van artikel 17 zoals ingevoegd door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011 tot wijziging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 26 januari 2009 betreffende de loon- en
arbeidsvoorwaarden (registratienummer 104561/CO/330), afgesloten
in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten
(330);

2. De collectieve arbeidsovereenkomst van 19 mei 1992 betreffende de
waarborg van een minimumloon (registratienummer 30434/CO/305),
afgesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsdiensten (305),
aangepast door de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 novem-
ber 2001 betreffende de overgang naar de euro van de barema’s van het
Paritair Comité voor de gezondheidsdiensten (305), het Paritair Subco-
mité voor de privé-ziekenhuizen (305.01) en het Paritair Subcomité
voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten (305.02) en de technisch-
rekenkundige afrondingsregels die vanaf 1 januari 2001 zullen worden
toegepast (registratienummer 62138/CO/305), afgesloten in het in het
Paritair Comité voor de gezondheidsdiensten (305).

Art. 4. § 1. Voor de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en gesubsidieerd in toepassing van artikel 59, § 2, eerste lid van het
besluit van de Vlaamse Regering van 22 november 2013 houdende de
subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden voor de realisatie van
specifieke dienstverlening door gezinsopvang en groepsopvang van
baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van 13 januari 2014), gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014, zijn volgende
collectieve arbeidsovereenkomsten van toepassing :

1. De collectieve arbeidsovereenkomst van 26 januari 2009 (registra-
tienummer 91045/CO/330 - koninklijk besluit van 28 juni 2009 -
Belgisch Staatsblad van 2 september 2009) betreffende de loon- en
arbeidsvoorwaarden - residuaire sectoren, afgesloten in het Paritair
Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten (330), met
uitzondering van artikel 17 zoals ingevoegd door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011 tot wijziging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 26 januari 2009 betreffende de loon- en
arbeidsvoorwaarden (registratienummer 104561/CO/330), afgesloten
in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten
(330);

2. De collectieve arbeidsovereenkomst van 19 mei 1992 betreffende de
waarborg van een minimumloon (registratienummer 30434/CO/305),
afgesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsdiensten (305),
aangepast door de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 novem-
ber 2001 betreffende de overgang naar de euro van de barema’s van het
Paritair Comité voor de gezondheidsdiensten (305), het Paritair Subco-
mité voor de privé-ziekenhuizen (305.01) en het Paritair Subcomité
voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten (305.02) en de technisch-
rekenkundige afrondingsregels die vanaf 1 januari 2001 zullen worden
toegepast (registratienummer 62138/CO/305), afgesloten in het in het
Paritair Comité voor de gezondheidsdiensten (305).

§ 2. Vanaf 1 april 2015 geldt dat aan de werknemers van de
organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

La convention collective de travail du 28 février 2001 relative au
soutien de direction et aux fonctions d’encadrement (numéro d’enre-
gistrement 57365/CO/331 - arrêté royal du 10 juillet 2003 - Moniteur
belge du 21 août 2003).

CHAPITRE II. — Conditions de rémunération

Art. 3. Pour les organisateurs disposant d’une autorisation pour
l’accueil familial ou pour l’accueil d’un groupe d’enfants :

- subventionnés en application de l’article 7 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et uniquement subventionnés en application des articles 11 et 12 de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novembre 2013 portant les
conditions d’agrément et la politique de qualité pour l’accueil familial
et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur belge du 13 janvier 2014),
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 avril 2014,

les conventions collectives de travail suivantes sont d’application :

1. La convention collective de travail du 26 janvier 2009 (numéro
d’enregistrement 91045/CO/330 - arrêté royal du 28 juin 2009 -
Moniteur belge du 2 septembre 2009) relative aux conditions de travail et
de rémunération - secteurs résiduaires - conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé (330),
à l’exception de l’article 17 tel qu’inséré par la convention collective de
travail du 6 juin 2011 modifiant la convention collective de travail du
26 janvier 2009 relative aux conditions de travail et de rémunération
(numéro d’enregistrement 104561/CO/330), conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé (330);

2. La convention collective de travail du 19 mai 1992 relative à la
garantie d’un salaire minimum (numéro d’enregistrement
30434/CO/305), conclue en Commission paritaire des services de santé
(305), adaptée par la convention collective de travail du 6 novem-
bre 2001 relative à la conversion en euros des barèmes de la
Commission paritaire des services de santé (305), de la Sous-
commission paritaire pour les hôpitaux privés (305.01), de la Sous-
commission paritaire pour les établissements et les services de santé
(305.02) et des règles techniques mathématiques d’arrondi qui seront
appliquées à partir du 1er janvier 2001 (numéro d’enregistrement
62138/CO/305), conclue en Commission paritaire des services de santé
(305).

Art. 4. § 1er. Pour les organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et subventionnés en application de l’article 59, § 2, alinéa premier de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novembre 2013 portant les
conditions d’agrément et la politique de qualité pour l’accueil familial
et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur belge du 13 janvier 2014),
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 avril 2014, les
conventions collectives de travail suivantes sont d’application :

1. La convention collective de travail du 26 janvier 2009 (numéro
d’enregistrement 91045/CO/330 - arrêté royal du 28 juin 2009 -
Moniteur belge du 2 septembre 2009) relative aux conditions de travail et
de rémunération - secteurs résiduaires - conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé (330),
à l’exception de l’article 17 tel qu’inséré par la convention collective de
travail du 6 juin 2011 modifiant la convention collective de travail du
26 janvier 2009 relative aux conditions de travail et de rémunération
(numéro d’enregistrement 104561/CO/330), conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé (330);

2. La convention collective de travail du 19 mai 1992 relative à la
garantie d’un salaire minimum (numéro d’enregistrement
30434/CO/305), conclue en Commission paritaire des services de santé
(305), adaptée par la convention collective de travail du 6 novem-
bre 2001 relative à la conversion en euro des barèmes de la Commission
paritaire des services de santé (305), de la Sous-commission paritaire
pour les hôpitaux privés (305.01), de la Sous-commission paritaire pour
les établissements et les services de santé (305.02) et des règles
techniques mathématiques d’arrondi qui seront appliquées à partir du
1er janvier 2001 (numéro d’enregistrement 62138/CO/305), conclue en
Commission paritaire des services de santé (305).

§ 2. À partir de 1er avril 2015 il s’applique le principe selon lequel il
est octroyé aux travailleurs des organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

79897BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



- en gesubsidieerd in toepassing van artikel 59, § 2, eerste lid van het
besluit van de Vlaamse Regering van 22 november 2013 houdende de
subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden voor de realisatie van
specifieke dienstverlening door gezinsopvang en groepsopvang van
baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van 13 januari 2014), gewijzigd bij
besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014, een gewaarborgd
minimumloon wordt toegekend dat overeenstemt met het minimum-
loon zoals bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 mei 1992 betreffende de waarborg van een minimumloon (registra-
tienummer 30434/CO/305), afgesloten in het Paritair Comité voor de
gezondheidsdiensten (305), aangepast door de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 6 november 2001 betreffende de overgang naar de euro
van de barema’s van het Paritair Comité voor de gezondheidsdiensten
(305), het Paritair Subcomité voor de privé-ziekenhuizen (305.01) en het
Paritair Subcomité voor de gezondheidsinrichtingen en diensten (305.02)
en de technisch-rekenkundige afrondingsregels die vanaf
1 januari 2001 zullen worden toegepast (registratienummer
62138/CO/305), afgesloten in het in het Paritair Comité voor de
gezondheidsdiensten (305),

verhoogd met de helft van het verschil tussen het minimumloon
volgens voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst van 19 mei 1992 en
het gewaarborgd minimumloon volgens de bepalingen van artikel 6
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 betref-
fende de loonvoorwaarden in uitvoering van het Vlaams Intersectoraal
Akkoord (registratienummer 58037/CO/305.02 - koninklijk besluit van
11 november 2002 - Belgisch Staatsblad van 6 januari 2003), overgenomen
door het Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheids-
sector door de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 (registratienummer 85879/CO/331 - koninklijk besluit van
29 juni 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 september 2008), gewijzigd bij de
collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2007 (registratienum-
mer 86248/CO/331 - koninklijk besluit van 12 augustus 2008 - Belgisch
Staatsblad van 24 september 2008) en de collectieve arbeidsovereen-
komst van 10 februari 2014 betreffende de actualisering van de
loonvoorwaarden.

§ 3. Voor de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en gesubsidieerd in toepassing van artikel 59, § 2, tweede lid, l°
fase 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 novem-
ber 2013 houdende de subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden
voor de realisatie van specifieke dienstverlening door gezinsopvang en
groepsopvang van baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van
13 januari 2014), en gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van
4 april 2014, geldt dat aan de werknemers een gewaarborgd minimum-
loon wordt toegekend volgens de bepalingen van artikel 6 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 betreffende de
loonvoorwaarden in uitvoering van het Vlaams Intersectoraal Akkoord
(registratienummer 58037/CO/305.02 - koninklijk besluit van 11 novem-
ber 2002 - Belgisch Staatsblad van 6 januari 2003), overgenomen door het
Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector door
de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 (registratienummer 85879/CO/331 - koninklijk besluit van
29 juni 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 september 2008), gewijzigd bij de
collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2007 (registratienum-
mer 86248/CO/331 - koninklijk besluit van 12 augustus 2008 - Belgisch
Staatsblad van 24 september 2008) en de collectieve arbeidsovereen-
komst van 10 februari 2014 betreffende de actualisering van de
loonvoorwaarden.

Art. 5. De minimumlonen, de haard- of standplaatstoelage en de
eindejaarspremie van de werknemers van de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en gesubsidieerd in toepassing van artikel 59, § 2, tweede lid, 2°
fase 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 novem-
ber 2013 houdende de subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden
voor de realisatie van specifieke dienstverlening door gezinsopvang en
groepsopvang van baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van
13 januari 2014), en gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van
4 april 2014,

worden bepaald overeenkomstig fase 2 van de in bijlage gevoegde
weddeschalen.

Art. 6. De minimumlonen, de haard- of standplaatstoelage en de
eindejaarspremie van de werknemers van de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- et subventionnés en application de l’article 59, § 2, alinéa premier de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novembre 2013 portant les
conditions d’agrément et la politique de qualité pour l’accueil familial
et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur belge du 13 janvier 2014),
modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 avril 2014, un
salaire minimum garanti qui correspond au salaire minimum déter-
miné par la convention collective de travail du 19 mai 1992 relative à la
garantie d’un salaire minimum (numéro d’enregistrement
30434/CO/305), conclue en Commission paritaire des services de santé
(305), adaptée par la convention collective de travail du 6 novem-
bre 2001 relative à la conversion en euro des barèmes de la Commission
paritaire des services de santé (305), de la Sous-commission paritaire
pour les hôpitaux privés (305.01), de la Sous-commission paritaire pour
les établissements et les services de santé (305.02) et des règles
techniques mathématiques d’arrondi qui seront appliquées à partir du
1er janvier 2001 (numéro d’enregistrement 62138/CO/305), conclue en
Commission paritaire des services de santé (305),

et augmenté de la moitié de la différence entre le salaire minimum
selon la convention collective de travail précitée du 19 mai 1992 et le
salaire minimum garanti selon les dispositions de l’article 6 de la
convention collective de travail du 28 février 2001 relative aux
conditions de rémunération en exécution de la ″Vlaams Intersectoraal
Akkoord″ (numéro d’enregistrement 58037/CO/305.02 - arrêté royal
du 11 novembre 2002 - Moniteur belge du 6 janvier 2003), reprise par la
Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des
soins de sdanté par le biais de la convention collective de travail
particulière du 16 octobre 2007 (numéro d’enregistrement 85879/CO/331
- arrêté royal du 29 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008),
modifiée par la convention collective de travail du 3 décem-
bre 2007 (numéro d’enregistrement 86248/CO/331 - arrêté royal du
12 août 2008 - Moniteur belge du 24 septembre 2008) et la convention
collective de travail du 10 février 2014 portant actualisation des
conditions de rémunération.

§ 3. Pour les organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et subventionnés en application de l’article 59, § 2, deuxième alinéa,
1° phase 1 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novem-
bre 2013 portant les conditions d’agrément et la politique de qualité
pour l’accueil familial et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur
belge du 13 janvier 2014), modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 4 avril 2014, s’applique le principe selon lequel il est
octroyé aux travailleurs un salaire minimum garanti selon les disposi-
tions de l’article 6 de la convention collective de travail du
28 février 2001 relative aux conditions de rémunération en exécution du
″Vlaams Intersectoraal Akkoord″ (numéro d’enregistrement
58037/CO/305.02 - arrêté royal du 11 novembre 2002 - Moniteur belge
du 6 janvier 2003), reprise par la Commission paritaire pour le secteur
flamand de l’aide sociale et de rémunération dans l’accueil autorisé de
bébés et bambins par le biais de la convention collective de travail
particulière du 16 octobre 2007 (numéro d’enregistrement 85879/CO/331
- arrêté royal du 29 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008),
modifiée par la convention collective de travail du 3 décem-
bre 2007 (numéro d’enregistrement 86248/CO/331 - arrêté royal du
12 août 2008 - Moniteur belge du 24 septembre 2008) et la convention
collective de travail du 10 février 2014 portant actualisation des
conditions de rémunération.

Art. 5. Les salaires minima, l’allocation de foyer et résidence et la
prime de fin d’année des travailleurs des organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et subventionnés en application de l’article 59, § 2, deuxième alinéa,
2° phase 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novem-
bre 2013 portant les conditions d’agrément et la politique de qualité
pour l’accueil familial et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur
belge du 13 janvier 2014), modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 4 avril 2014,

sont fixés conformément à la phase 2 des barèmes joints en annexe.

Art. 6. Les salaires minima, l’allocation de foyer et résidence et la
prime de fin d’année des travailleurs des organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);
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- en gesubsidieerd in toepassing van artikel 59, § 2, tweede lid, 3° fase
3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 novem-
ber 2013 houdende de subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden
voor de realisatie van specifieke dienstverlening door gezinsopvang en
groepsopvang van baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van
13 januari 2014), en gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van
4 april 2014,

worden bepaald overeenkomstig fase 3 van de in bijlage gevoegde
weddeschalen.

Art. 7. De minimumlonen, de haard- of standplaatstoelage en de
eindejaarspremie van de werknemers van de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en gesubsidieerd in toepassing van artikel 59, § 2, tweede lid, 4° fase
4 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 novem-
ber 2013 houdende de subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden
voor de realisatie van specifieke dienstverlening door gezinsopvang en
groepsopvang van baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van
13 januari 2014), en gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van
4 april 2014,

worden bepaald overeenkomstig fase 4 van de in bijlage gevoegde
weddeschalen.

Art. 8. De minimumlonen, de haard- of standplaatstoelage en de
eindejaarspremie van de werknemers van de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en gesubsidieerd in toepassing van artikel 59, § 2, tweede lid, 5° fase
5 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 novem-
ber 2013 houdende de subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden
voor de realisatie van specifieke dienstverlening door gezinsopvang en
groepsopvang van baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van
13 januari 2014), en gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van
4 april 2014,

worden bepaald overeenkomstig fase 5 van de in bijlage gevoegde
weddeschalen.

Art. 9. De minimumlonen, de haard- of standplaatstoelage en de
eindejaarspremie van de werknemers van de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en gesubsidieerd in toepassing van artikel 59, § 2, tweede lid, 6° fase
6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 novem-
ber 2013 houdende de subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden
voor de realisatie van specifieke dienstverlening door gezinsopvang en
groepsopvang van baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van
13 januari 2014), en gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van
4 april 2014,

worden bepaald overeenkomstig fase 6 van de in bijlage gevoegde
weddeschalen.

Art. 10. Voor de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en gesubsidieerd in toepassing van de artikelen 17 of 18 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 22 november 2013 houdende de
subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden voor de realisatie van
specifieke dienstverlening door gezinsopvang en groepsopvang van
baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van 13 januari 2014), en gewijzigd
bij besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014, zijn volgende
collectieve arbeidsovereenkomsten van toepassing :

1. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 betref-
fende de loonvoorwaarden in uitvoering van het Vlaams Intersectoraal
Akkoord (registratienummer 58037/CO/305.02 - koninklijk besluit van
11 november 2002 - Belgisch Staatsblad van 6 januari 2003), overgenomen
door het Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheids-
sector door de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 (registratienummer 85879/CO/331 - koninklijk besluit van
29 juni 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 september 2008), gewijzigd bij de
collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2007 (registratienum-
mer 86248/CO/331 - koninklijk besluit van 12 augustus 2008 - Belgisch
Staatsblad van 24 september 2008) en de collectieve arbeidsovereen-
komst van 10 februari 2014 betreffende de actualisering van de
loonvoorwaarden;

- et subventionnés en application de l’article 59, § 2, deuxième alinéa,
3° phase 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novem-
bre 2013 portant les conditions d’agrément et la politique de qualité
pour l’accueil familial et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur
belge du 13 janvier 2014), modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 4 avril 2014,

sont fixés conformément à la phase 3 des barèmes joints en annexe.

Art. 7. Les salaires minima, l’allocation de foyer et résidence et la
prime de fin d’année des travailleurs des organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et subventionnés en application de l’article 59, § 2, deuxième alinéa,
4° phase 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novem-
bre 2013 portant les conditions d’agrément et la politique de qualité
pour l’accueil familial et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur
belge du 13 janvier 2014), modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 4 avril 2014,

sont fixés conformément à la phase 4 des barèmes joints en annexe.

Art. 8. Les salaires minima, l’allocation de foyer et résidence et la
prime de fin d’année des travailleurs des organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et subventionnés en application de l’article 59, § 2, deuxième alinéa,
5° phase 5 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novem-
bre 2013 portant les conditions d’agrément et la politique de qualité
pour l’accueil familial et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur
belge du 13 janvier 2014), modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 4 avril 2014,

sont fixés conformément à la phase 5 des barèmes joints en annexe.

Art. 9. Les salaires minima, l’allocation de foyer et résidence et la
prime de fin d’année des travailleurs des organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et subventionnés en application de l’article 59, § 2, deuxième alinéa,
6° phase 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 novem-
bre 2013 portant les conditions d’agrément et la politique de qualité
pour l’accueil familial et de groupe de bébés et de bambins (Moniteur
belge du 13 janvier 2014), modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 4 avril 2014,

sont fixés conformément à la phase 6 des barèmes joints en annexe.

Art. 10. Pour les organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et subventionnés en application des articles 17 ou 18 de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 22 novembre 2013 portant les conditions
d’agrément et la politique de qualité pour l’accueil familial et de groupe
de bébés et de bambins (Moniteur belge du 13 janvier 2014), modifié par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 avril 2014, les conventions
collectives de travail suivantes sont d’application :

1. La convention collective de travail du 28 février 2001 relative aux
conditions de rémunération en exécution du ″Vlaams Intersectoraal
Akkoord″ (numéro d’enregistrement 58037/CO/305.02 - arrêté royal
du 11 novembre 2002 - Moniteur belge du 6 janvier 2003), reprise par la
Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des
soins de santé par le biais de la convention collective de travail
particulière du 16 octobre 2007 (numéro d’enregistrement 85879/CO/331
- arrêté royal du 29 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008),
modifiée par la convention collective de travail du 3 décem-
bre 2007 (numéro d’enregistrement 86248/CO/331 - arrêté royal du
12 août 2008 - Moniteur belge du 24 septembre 2008) et la convention
collective de travail du 10 février 2014 portant actualisation des
conditions de rémunération;
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2. De collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2012 inzake
de toekenning van een eindejaarstoelage (registratienummer
113016/CO/331).

HOOFDSTUK III. — Bijkomende vakantiedagen,
conventionele verlofdagen en vrijstelling van arbeidsprestaties

Art. 11. Onderstaande collectieve arbeidsovereenkomsten zijn van
toepassing op de organisatoren :

- gesubsidieerd in toepassing van artikel 8 van het decreet van
20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang voor baby’s
en peuters (Belgisch Staatsblad van 15 juni 2012);

- en gesubsidieerd in toepassing van de artikelen 17 of 18 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 22 november 2013 houdende de
subsidies en de eraan gekoppelde voorwaarden voor de realisatie van
specifieke dienstverlening door gezinsopvang en groepsopvang van
baby’s en peuters (Belgisch Staatsblad van 13 januari 2014), en gewijzigd
bij besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014 :

1. De collectieve arbeidsovereenkomst van 25 maart 1991 betreffende
de toekenning van bijkomende vakantiedagen, gesloten in het Paritair
Comité 305.02/330 en overgenomen door het Paritair Comité 331 door
de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 (registratienummer 85879/CO/331 - koninklijk besluit van
29 juni 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 september 008);

2. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 inzake de
toekenning van conventionele verlofdagen in uitvoering van het
Vlaams Intersectoraal Akkoord van de social profitsector (nr. 63285 -
koninklijk besluit van 23 juni 2003 - Belgisch Staatsblad van 18 augus-
tus 2003);

3. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 oktober 2007 en
2 maart 2009 betreffende de vrijstelling van prestaties in uitvoering van
het Vlaams Akkoord voor de non-profit/social profitsector (registratie-
nummer 91590/CO/331 - koninklijk besluit van 18 november 2009 -
Belgisch Staatsblad van 16 maart 2010).

Art. 12. Onderstaande collectieve arbeidsovereenkomsten zullen toe-
passing krijgen op de andere dan in artikel 11 van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde organisatoren wanneer aan-
passingen en/of evoluties in de financiering van bijkomende vakantie-
dagen, conventionele verlofdagen en vrijstelling van arbeidsprestaties
dit voor deze organisatoren mogelijk maken. Hiertoe dienen specifieke
collectieve arbeidsovereenkomsten te worden afgesloten.

1. De collectieve arbeidsovereenkomst van 25 maart 1991 betreffende
de toekenning van bijkomende vakantiedagen, gesloten in het Paritair
Comité 305.02/330 en overgenomen door het Paritair Comité 331 door
de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 16 okto-
ber 2007 (registratienummer 85879/CO/331 - koninklijk besluit van
29 juni 2008 - Belgisch Staatsblad van 3 september 2008);

2. De collectieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2001 inzake de
toekenning van conventionele verlofdagen in uitvoering van het
Vlaams Intersectoraal Akkoord van de social profitsector (nr. 63285 -
koninklijk besluit van 23 juni 2003 - Belgisch Staatsblad van 18 augus-
tus 2003);

3. De collectieve arbeidsovereenkomst van 16 oktober 2007 en
2 maart 2009 betreffende de vrijstelling van prestaties in uitvoering van
het Vlaams Akkoord voor de non-profit/social profitsector (registratie-
nummer 91590/CO/331 - koninklijk besluit van 18 november 2009 -
Belgisch Staatsblad van 16 maart 2010).

Slotbepalingen

Art. 13. Wanneer bij een organisator, op datum van het afsluiten van
onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst, reeds gunstigere regelin-
gen bestaan, blijven deze regelingen onverminderd van toepassing.

Art. 14. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 april 2014, met uitzondering van artikel 4, § 2 dat in
werking treedt op 1 april 2015, en is gesloten voor onbepaalde tijd. Zij
kan worden opgezegd door elk van de partijen, mits een opzegging-
stermijn van zes maanden, gericht bij een ter post aangetekend
schrijven aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
6 november 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

2. La convention collective de travail du 3 décembre 2012 relative à
l’octroi d’une prime de fin d’année (numéro d’enregistrement
113016/CO/331).

CHAPITRE III. — Jours de vacances supplémentaires,
jours de congé conventionnels et dispense de prestations de travail

Art. 11. Les conventions collectives de travail ci-dessous sont appli-
cables aux organisateurs :

- subventionnés en application de l’article 8 du décret du
20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de bébés et de bambins
(Moniteur belge du 15 juin 2012);

- et subventionnés en application des articles 17 ou 18 de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 22 novembre 2013 portant les conditions
d’agrément et la politique de qualité pour l’accueil familial et de groupe
de bébés et de bambins (Moniteur belge du 13 janvier 2014), modifié par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 avril 2014 :

1. La convention collective de travail du 25 mars 1991 relative à
l’octroi de jours de vacances supplémentaires, conclue au sein de la
commission paritaire 305.02/330 et reprise par la commission paritaire
331 au moyen de la convention collective de travail particulière du
16 octobre 2007 (numéro d’enregistrement 85879/CO/331 - arrêté royal
du 29 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008);

2. La convention collective de travail du 28 février 2001 relative à
l’octroi de jours de congé conventionnels en exécution du ″Vlaams
Intersectoraal Akkoord voor de social-profitsector″ (n° 63285 - arrêté
royal du 23 juin 2003 - Moniteur belge du 18 août 2003);

3. La convention collective de travail du 16 octobre 2007 et du
2 mars 2009 concernant la dispense de prestations en exécution du
″Vlaams akkoord van de non-profit/social profitsector″ (numéro
d’enregistrement 91590/CO/331 - arrêté royal du 18 novembre 2009 -
Moniteur belge du 16 mars 2010).

Art. 12. Les conventions collectives de travail ci-dessous seront
applicables aux organisateurs autres que ceux visés à l’article 11 de la
présente convention collective de travail si des adaptations et/ou
évolutions dans le financement des jours de vacances supplémentaires,
des jours de congé conventionnels et de la dispense de prestations de
travail le permettent pour ces organisateurs. Pour ce faire, des
conventions collectives de travail spécifiques doivent être conclues.

1. La convention collective de travail du 25 mars 1991 relative à
l’octroi de jours de vacances supplémentaires, conclue au sein de la
commission paritaire 305.02/330 et reprise par la commission paritaire
331 au moyen de la convention collective de travail particulière du
16 octobre 2007 (numéro d’enregistrement 85879/CO/331 - arrêté royal
du 29 juin 2008 - Moniteur belge du 3 septembre 2008);

2. La convention collective de travail du 28 février 2001 relative à
l’octroi de jours de congé conventionnels en exécution du ″Vlaams
Intersectoraal Akkoord voor de social-profitsector″ (arrêté royal du
23 juin 2003 - Moniteur belge du 18 août 2003);

3. La convention collective de travail du 16 octobre 2007 et du
2 mars 2009 concernant la dispense de prestations en exécution du
″Vlaams akkoord van de non-profit/social profitsector″ (numéro
d’enregistrement 91590/CO/331 - arrêté royal du 18 novembre 2009 -
Moniteur belge du 16 mars 2010).

Dispositions finales

Art. 13. Si, à la date de la conclusion de la présente convention
collective de travail, des régimes plus favorables existent déjà auprès
d’un organisateur, ces régimes demeurent pleinement applicables.

Art. 14. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er avril 2014, à l’exception de l’article 4, § 2 qui entre en vigueur le
1er avril 2015, et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut être
dénoncée par chacune des parties, moyennant un délai de préavis de
six mois, notifié par lettre recommandée à la poste, adressée au
président de la Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide
sociale et des soins de santé.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 6 novembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
6 november 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 6 novembre 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36585]

23 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, het besluit van de Vlaamse
Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid en het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012 tot vaststelling
van het Vlaams reglement betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en afvalstoffen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning, artikel 20, vervangen bij het decreet van
22 december 1993, en gewijzigd bij de decreten van 21 oktober 1997, 11 mei 1999, 6 februari 2004, 12 december 2008,
23 december 2010, 25 mei 2012 en 9 mei 2014;

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 16.1.2, 1°, f) en
artikel 16.4.27, derde lid, ingevoegd bij het decreet van 21 december 2007;

Gelet op het decreet van 23 december 2011 betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en
afvalstoffen, artikel 3, 9°, 13° en 23°, artikel 5, 6, § 1, gewijzigd bij het decreet van 1 maart 2013, artikel 9, § 1, derde lid,
artikel 13, § 1 en § 2, artikel 14, 21, 22, 26, 32, 35, 39, § 2 en § 3, artikel 40, 49, 57, 60 en 63;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake
milieuhygiëne;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van het decreet
van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012 tot vaststelling van het Vlaams reglement
betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en afvalstoffen;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 4 december 2015;
Gelet op het advies van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen, gegeven op 29 februari 2016;
Gelet op het advies van de Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen, gegeven op 18 februari 2016;
Gelet op advies 59.798/1/V van de Raad van State, gegeven op 26 augustus 2016, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de omzetting van :

1° richtlijn 2015/1127 van de Commissie van 10 juli 2015 tot wijziging van bijlage II bij Richtlijn 2008/98/EG van
het Europees Parlement en de Raad betreffende afvalstoffen en tot intrekking van een aantal richtlijnen,
inclusief rectificatie;

2° het besluit van de Commissie van 18 december 2014 tot wijziging van Beschikking 2000/532/EG betreffende
de lijst van afvalstoffen overeenkomstig Richtlijn 2008/98/EG van het Europees Parlement en de Raad;

3° richtlijn (EU) 2015/2087 van de Commissie van 18 november 2015 houdende wijziging van bijlage II van
Richtlijn 2000/59/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende havenontvangstvoorzieningen voor
scheepsafval en ladingresiduen.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995
houdende algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne

Art. 2. In artikel 5.2.2.5.2, § 8, van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en
sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 juli 2004 en
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de inleidende zin wordt vervangen door wat volgt :

“Met behoud van de toepassing van artikel 5.2.5.3/1, § 1 en § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van
17 februari 2012 tot vaststelling van het Vlaams reglement betreffende het duurzaam beheer van
materiaalkringlopen en afvalstoffen moet niet-herbruikbare afgedankte elektrische of elektronische appara-
tuur op de volgende wijze verwerkt worden :”;

2° in punt 2°, a), worden de woorden “AEEA moeten” vervangen door de woorden “afgedankte elektrische of
elektronische apparatuur moeten”;

3° in punt 2° wordt punt b) vervangen door wat volgt :

“b) de volgende onderdelen worden als volgt behandeld :

1) beeldbuizen : de fluorescerende laag wordt afgezonderd;

2) gasontladingslampen : het kwik wordt afgezonderd.”.
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Art. 3. In artikel 5.2.2.6.4, § 2, van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
5 december 2003 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 februari 2007, wordt het eerste lid
vervangen door wat volgt :

“De demontage en het vernietigen, met inbegrip van het indrukken, en elke andere behandeling van
voertuigwrakken worden altijd voorafgegaan door een depollutie van het voertuigwrak. In afwijking van de
depollutieplicht moeten werkplaatsen voor het nazicht, de herstelling en het onderhouden van motorvoertuigen (met
inbegrip van carrosseriewerkzaamheden) alvorens te demonteren, alleen de onderdelen depollueren die aanleiding
kunnen geven tot lekkage van vloeistoffen, of die het vrijkomen van gevaarlijke stoffen of andere milieuschade kunnen
veroorzaken.”.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008
tot uitvoering van titel XVI van het decreet van 5 april 1995

houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid

Art. 4. Bijlage VIII bij het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 tot uitvoering van titel XVI van
het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, vervangen bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 23 mei 2014, wordt vervangen door bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012
tot vaststelling van het Vlaams reglement betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en afvalstoffen

Art. 5. In artikel 1.1.1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012 tot vaststelling van het
Vlaams reglement betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en afvalstoffen, gewijzigd bij het besluit
van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° er wordt een punt 10° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“10° richtlijn 2013/56/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 november 2013 tot wijziging van
Richtlijn 2006/66/EG van het Europees Parlement en de Raad inzake batterijen en accu’s, alsook afgedankte
batterijen en accu’s, wat het op de markt brengen van cadmiumhoudende draagbare batterijen en accu’s voor
gebruik in draadloos elektrisch gereedschap en van knoopcellen met een laag kwikgehalte betreft, en
houdende intrekking van Beschikking 2009/603/EG van de Commissie;”;

2° er wordt een punt 11° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“11° richtlijn 2015/1127 van de Commissie van 10 juli 2015 tot wijziging van bijlage II bij Richtlijn 2008/98/EG
van het Europees Parlement en de Raad betreffende afvalstoffen en tot intrekking van een aantal richtlijnen;”;

3° er wordt een punt 12° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“12° richtlijn (EU) 2015/2087 van de Commissie van 18 november 2015 houdende wijziging van bijlage II van
Richtlijn 2000/59/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende havenontvangstvoorzieningen voor
scheepsafval en ladingresiduen.”;

4° er wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

“Dit besluit voorziet in de omzetting van het besluit van de Commissie van 18 december 2014 tot wijziging van
Beschikking 2000/532/EG betreffende de lijst van afvalstoffen overeenkomstig Richtlijn 2008/98/EG van het
Europees Parlement en de Raad.”.

Art. 6. In artikel 1.2.1 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
16 november 2012 en 23 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 2 wordt voor punt 1°, dat punt 1°/1 wordt, een nieuw punt 1° ingevoegd, dat luidt als volgt :

“1° afgedankte EEA : EEA die afvalstoffen vormen in de zin van artikel 3, 1°, van het Materialendecreet,
daaronder begrepen alle onderdelen, subeenheden en verbruiksmaterialen die deel uitmaken van het product
op het moment dat het wordt afgedankt;”;

2° in paragraaf 2 wordt punt 13° opgeheven;

3° in paragraaf 2 wordt punt 14° vervangen door wat volgt :

“14° brekerzeefzand : zand dat afkomstig is van het zeven, voorafgaand aan het breken van puin met
uitzondering van asfaltpuin en freesasfalt;”;

4° in paragraaf 2 wordt een punt 50°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

“50°/1 matrassen : producten die bestemd zijn om op te slapen en te rusten, geschikt voor het gebruik door
de mens voor een lange periode, bestaande uit een sterke hoes, gevuld met materialen, en die kunnen worden
geplaatst op een bestaande ondersteunende bedstructuur;”;

5° in paragraaf 2 wordt een punt 89°/1 ingevoegd, dat luidt als volgt :

“89°/1 zeefzand van asfalt : brekerzeefzand en brekerzand van asfalt bekomen voor en na het breken of zeven
van het asfaltpuin en freesasfalt;”;

6° in paragraaf 2 worden punt 92° tot en met 94° opgeheven;

7° in paragraaf 3/1 wordt punt 8° vervangen door wat volgt :

“8° hergebruikcentrum voor EEA : een rechtspersoon of natuurlijke persoon die gebruikte EEA beroepsmatig
opslaat, sorteert en scheidt in potentieel herbruikbare EEA en niet-herbruikbare afgedankte EEA, en die
potentieel herbruikbare EEA voorbereidt voor hergebruik;”.

Art. 7. In artikel 2.3.2.1 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° aan paragraaf 1 wordt een punt 6° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“6° de maximale gehalten aan fysische verontreinigingen zijn voor vlottende verontreinigingen 5,0 cm`/kg
droge stof, voor niet-vlottende verontreinigingen 1,0% (massa/massa) en voor glas 2,0% (massa/massa).”;

2° paragraaf 2 wordt vervangen door wat volgt :

“§ 2. In afwijking van paragraaf 1 hoeven de materialen, vermeld in bijlage 2.2, afdeling 2, meer bepaald
asfaltgranulaat, gerecycleerde bitumineuze granulaten en zeefzand van asfalt, niet te voldoen aan de
totaalconcentratie voor de parameter minerale olie.
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Onder pak-houdend zeefzand van asfalt wordt verstaan dat de norm voor een van de polycyclische
aromatische koolwaterstoffen, vermeld in bijlage 2.3.2.A, wordt overschreden.

De vaststelling of asfaltgranulaat pak-houdend is, gebeurt aan de hand van de pak-spray-test. Als bij gebruik
van de pak-spraytest een gele verkleuring wordt verkregen, wordt het asfaltgranulaat geacht pak-houdend te
zijn, tenzij uit een tegenproef bestaande uit een chemische analyse op pak via GC-MS blijkt dat de normen niet
overschreden worden. Het eenheidsreglement voor gerecycleerde granulaten vermeldt de proefmethode en de
conformiteitscontrole van de pak-spray-test.

In afwijking van paragraaf 1, punt 1°, hoeft het voormelde pak-houdende asfaltgranulaat en pak-houdend
zeefzand van asfalt niet te voldoen aan de totaalconcentratie voor de parameters pak bij gebruik
overeenkomstig artikel 5.3.3.4.”;

3° een paragraaf 3 wordt toegevoegd, die luidt als volgt :

“§ 3. In afwijking van paragraaf 1, punt 6°, mag in sorteer- en brekerzeefzand het maximale gehalte aan
vlottende verontreinigingen 7,5 cm`/kg bedragen.”.

Art. 8. In artikel 3.1.1, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° punt 8° wordt vervangen door wat volgt :

“8° afgedankte matrassen;”;

2° punt 10° en punt 12° worden opgeheven.

Art. 9. In artikel 3.4.2.2 van hetzelfde besluit wordt paragraaf 1 vervangen door wat volgt :

“§ 1. De verwerking van de met toepassing van de aanvaardingsplicht ingezamelde afgedankte voertuigen moet
ertoe leiden dat de volgende doelstellingen worden bereikt :

1° minimaal 95% van het gewicht van alle afgedankte voertuigen moet worden hergebruikt of nuttig toegepast;

2° minimaal 85% van het gewicht van alle afgedankte voertuigen moet worden hergebruikt of gerecycleerd.”.

Art. 10. In artikel 3.4.4.6 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het derde lid worden de woorden “beschikbaar AEEA” vervangen door de woorden “beschikbare
afgedankte EEA”;

2° in het vierde lid worden de woorden “beschikbaar AEEA” vervangen door de woorden “beschikbare
afgedankte EEA”.

Art. 11. In artikel 3.4.4.10 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 1° wordt de zinsnede “in artikel 3.2.3.6” vervangen door de zinsnede “in artikel 3.4.4.15”;

2° punt 2° wordt vervangen door wat volgt :

“2° het ondernemingsnummer van de producent van EEA;”.

Art. 12. In artikel 3.4.4.12 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, 3°, wordt punt d) vervangen door wat volgt :

“d) werden aangeboden aan een hergebruikcentrum voor EEA met het oog op de voorbereiding voor
hergebruik;”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, wordt punt 4° opgeheven;

3° in paragraaf 2, eerste lid, wordt punt 1° vervangen door wat volgt :

“1° het ondernemingsnummer van de producent van EEA;”;

4° in paragraaf 2, eerste lid, 4°, wordt punt d) vervangen door wat volgt :

“d) werden aangeboden aan een hergebruikcentrum voor EEA met het oog op de voorbereiding voor
hergebruik;”;

5° in paragraaf 2, eerste lid, wordt punt 5° vervangen door wat volgt :

“5° de hoeveelheden afvalstoffen die voortkomen uit de verwerking van afgedankte EEA, uitgedrukt in
kilogram en opgesplitst per materiaal als vermeld in artikel 3.4.4.7, en per categorie als vermeld in artikel
3.4.4.2, die :

a) werden voorbereid voor hergebruik;

b) werden gerecycleerd;

c) op een andere wijze nuttig werden toegepast;

d) werden verwijderd in installaties voor de verbranding van afvalstoffen;

e) werden verwijderd door storten.”;

6° er wordt een paragraaf 3 toegevoegd, die luidt als volgt :

“§ 3. Met behoud van de toepassing van artikel 3.2.1.4 vermelden de distributeur van EEA en de producent
van EEA ook de gegevens, vermeld in paragraaf 1, eerste lid, 3°, en paragraaf 2, eerste lid, 4°, van dit artikel,
in het afvalstoffenregister.”.
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Art. 13. In artikel 3.4.5.2, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 2° wordt punt d) vervangen door wat volgt :

“d) tijdens recycling wordt het kwik afgezonderd in een identificeerbare stroom, die een veilige bestemming
krijgt en geen nadelige gevolgen voor mens of milieu kan veroorzaken;”;

2° in punt 3° wordt punt d) vervangen door wat volgt :

“d) tijdens recycling wordt het kwik afgezonderd in een identificeerbare stroom, die een veilige bestemming
krijgt en geen nadelige gevolgen voor mens of milieu kan veroorzaken;”.

Art. 14. In hoofdstuk 3, afdeling 3.4, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 16 november 2012, 29 november 2013 en 23 mei 2014, wordt onderafdeling 3.4.8, die bestaat uit artikel 3.4.8.1 tot
en met 3.4.8.3, vervangen door wat volgt :

“Onderafdeling 3.4.8. Afgedankte matrassen

Art. 3.4.8.1. Voor afgedankte matrassen wordt de uitgebreide producenten-verantwoordelijkheid ingevuld door
middel van de aanvaardingsplicht, vermeld in afdeling 3.2. De aanvaardingsplicht is van toepassing vanaf
1 januari 2018.

Art. 3.4.8.2. De aanvaardingsplicht voor afgedankte matrassen moet ertoe leiden dat alle afgedankte matrassen die
worden aangeboden, worden ingezameld.

De ingezamelde afgedankte matrassen moeten nuttig worden toegepast.

Art. 3.4.8.3. De eindverkoper en de tussenhandelaar van matrassen of de organisatie die daarvoor is aangewezen,
bezorgen de OVAM vóór 1 juli van elk jaar een overzicht van de totale hoeveelheid matrassen, uitgedrukt in aantal en
in kilogram, die in het kader van de aanvaardingsplicht in ontvangst zijn genomen gedurende het voorgaande
kalenderjaar.

De producent van matrassen of de organisatie die hij daarvoor heeft aangewezen, stelt jaarlijks vóór 1 juli de
volgende gegevens over het voorgaande kalenderjaar ter beschikking van de OVAM :

1° de totale hoeveelheid matrassen, uitgedrukt in aantal en in kilogram, die in het Vlaamse Gewest op de markt
zijn gebracht;

2° de totale hoeveelheid afgedankte matrassen, uitgedrukt in aantal en in kilogram, die in het Vlaamse Gewest
zijn ingezameld in het kader van de aanvaardingsplicht;

3° de inrichtingen waar en de wijze waarop de ingezamelde afgedankte matrassen zijn verwerkt;

4° de totale hoeveelheid van de materialen die voortkomen uit de verwerking van de afgedankte matrassen,
uitgedrukt in kilogram, die :

a) zijn hergebruikt;

b) zijn gerecycleerd;

c) nuttig zijn toegepast;

d) zijn verwijderd.”.

Art. 15. In hoofdstuk 3, afdeling 3.4, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 16 november 2012, 29 november 2013 en 23 mei 2014, wordt onderafdeling 3.4.10, die bestaat uit artikel 3.4.10.1 tot
en met 3.4.10.3, opgeheven.

Art. 16. In hoofdstuk 3, afdeling 3.4, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 16 november 2012, 29 november 2013 en 23 mei 2014, wordt onderafdeling 3.4.12, die bestaat uit artikel 3.4.12.1,
opgeheven.

Art. 17. Aan artikel 4.1.2 van hetzelfde besluit wordt een punt 30° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“30° afgedankte matrassen.”.

Art. 18. Artikel 4.1.3 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“Art. 4.1.3. Onder gevaarlijke afvalstoffen worden de afvalstoffen verstaan die in de lijst, vermeld in bijlage 2.1, met
een asterisk zijn aangeduid.

De afvalstoffen, vermeld in het eerste lid, worden geacht minstens een van de gevaarlijke eigenschappen te
bezitten als vermeld in verordening (EU) 1357/2014 van de Commissie van 18 december 2014 ter vervanging van
bijlage III bij Richtlijn 2008/98/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende afvalstoffen en tot intrekking
van een aantal richtlijnen.”.

Art. 19. In artikel 4.1.4, § 2, 6°, van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “H3 tot en met H8, H10 en H11” vervangen
door de zinsnede “HP3 tot en met HP8, HP10 en HP11”.

Art. 20. In hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 mei 2012, 16 novem-
ber 2012, 1 maart 2013, 21 juni 2013, 29 november 2013 en 23 mei 2014, wordt een artikel 4.1.6 ingevoegd, dat luidt als
volgt :

“In afwijking van artikel 4.1.3 worden, voor zover dit selectief ingezameld huishoudelijk verpakkingsafval niet
onder artikel 5.2.2.1, 10°, valt, niet als een gevaarlijke afvalstof beschouwd :

1° het selectief ingezameld afval van geledigde, leeggegoten of leeggeschraapte verpakkingen van huishoudelijke
oorsprong die reinigings- of onderhoudsmiddelen hebben bevat die uitsluitend in waterige fase kunnen
worden gebruikt, en die een of meer gevaarlijke stoffen hebben bevat die worden aangeduid door de
pictogrammen GHS07 (uitroepingsteken), GHS05 (corrosief), subcategorie H318, overeenkomstig verordening
(EG) 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 betreffende de indeling,
etikettering en verpakking van stoffen en mengsels tot wijziging en intrekking van de richtlijnen 67/548/EEG
en 1999/45/EG en tot wijziging van verordening (EG) 1907/2006 of door de pictogrammen Xi-irriterend en
C-corrosief overeenkomstig de richtlijn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing
van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van
gevaarlijke stoffen en de richtlijn 1999/45/EG van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 1999
betreffende de onderlinge aanpassing van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen van de lidstaten
inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke preparaten;
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2° het selectief ingezameld afval van geledigde, leeggegoten of leeggeschraapte verpakkingen van huishoudelijke
oorsprong die voeding of cosmetica hebben bevat, en die een of meer gevaarlijk stoffen hebben bevat die
worden aangeduid door het pictogram GHS02 (ontvlambaar) overeenkomstig verordening (EG) 1272/2008
van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 betreffende de indeling, etikettering en
verpakking van stoffen en mengsels tot wijziging en intrekking van de richtlijnen 67/548/EEG en 1999/45/EG
en tot wijziging van verordening (EG) 1907/2006 of door het pictogram F–ontvlambaar overeenkomstig de
richtlijn 67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffende de aanpassing van de wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het kenmerken van gevaarlijke stoffen en
de richtlijn 1999/45/EG van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 1999 betreffende de onderlinge
aanpassing van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen van de lidstaten inzake de indeling, de
verpakking en het kenmerken van gevaarlijke preparaten.”.

Art. 21. In artikel 4.2.2, (*), van hetzelfde besluit worden de zinnen :

“De formule wordt toegepast overeenkomstig het Europese referentiedocument over de beste beschikbare
technieken voor afvalverbranding. De berekeningswijze en de toepassing van de formule worden goedgekeurd en
geverifieerd door de OVAM.″

vervangen door de volgende zinnen :

“De waarde van de energie-efficiëntieformule wordt op de onderstaande wijze met een klimaatcorrectiefactor
(CCF) vermenigvuldigd :

1. CCF voor installaties die vóór 1 september 2015 in bedrijf zijn en over een vergunning beschikken
overeenkomstig het toepasselijke Unierecht :

CCF = 1 als HDD >= 3 350

CCF = 1,25 als HDD <= 2 150

CCF = – (0,25/1 200) × HDD + 1,698 als 2 150 < HDD < 3 350

2. CCF voor installaties waarvoor na 31 augustus 2015 een vergunning wordt afgegeven en voor installaties
bedoeld in punt 1 na 31 december 2029 :

CCF = 1 als HDD >= 3 350

CCF = 1,12 als HDD <= 2 150

CCF = – (0,12/1 200) × HDD + 1,335 als 2 150 < HDD < 3 350

(De daaruit resulterende CCF-waarde zal worden afgerond tot op drie decimalen). Als HDD-waarde (Heating
Degree Days — graaddagen voor verwarming) moet het gemiddelde van de jaarlijkse HDD-waarden voor de locatie
van de verbrandingsinstallatie gelden, berekend over een periode van 20 opeenvolgende jaren vóór het jaar waarvoor
de CCF wordt berekend.

De HDD-waarde moet aan de hand van de volgende door Eurostat vastgestelde methode worden berekend : HDD
is gelijk aan (18 °C – Tm) × d als Tm minder bedraagt dan of gelijk is aan 15 °C (verwarmingsdrempel), en is gelijk aan
nul als Tm meer bedraagt dan 15 °C, waarbij Tm de gemiddelde (Tmin + Tmax)/2 buitentemperatuur over een periode
van d dagen is. De berekeningen moeten dagelijks worden uitgevoerd (d = 1) en voor een heel jaar worden opgeteld.

De formule wordt toegepast overeenkomstig het Europese referentiedocument over de beste beschikbare
technieken voor afvalverbranding. De berekeningswijze en de toepassing van de formule worden goedgekeurd en
geverifieerd door de OVAM.”.

Art. 22. Aan artikel 4.3.1, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt een punt 12° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“12° afgedankte matrassen.”.

Art. 23. Aan artikel 4.3.2, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
4 mei 2012 en 16 november 2012, wordt een punt 19° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“19° afgedankte matrassen.”.

Art. 24. In artikel 4.3.4, tweede lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, worden de woorden “mag de afvalstoffenproducent verschillende” vervangen door de zinsnede “mag de
inzamelaar, afvalstoffenhandelaar of -makelaar verschillende”.

Art. 25. Artikel 5.2.4.1 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt :

“Art. 5.2.4.1. § 1. Elke natuurlijke persoon of rechtspersoon die afgedankte voertuigen depollueert, demonteert,
vernietigt (met inbegrip van indrukken) of een andere behandeling op afgedankte voertuigen uitvoert, moet erkend
zijn als centrum voor het depollueren, ontmantelen en vernietigen van afgedankte voertuigen of moet een beroep doen
op een centrum dat erkend is voor het depollueren, ontmantelen en vernietigen van afgedankte voertuigen dat behoort
tot dezelfde milieutechnische eenheid.

Het erkende centrum moet de aangenomen afgedankte voertuigen depollueren en ontdoen van de verplicht te
ontmantelen onderdelen overeenkomstig artikel 5.2.2.6.4, § 2, van titel II van het VLAREM. Na depollutie en
demontage zorgt het erkende centrum voor de vernietiging van de afgedankte voertuigen.

§ 2. Werkplaatsen voor het nazicht, de herstelling en het onderhouden van motorvoertuigen (met inbegrip van
carrosseriewerkzaamheden) hoeven niet erkend te zijn als centrum voor het depollueren, ontmantelen en vernietigen
van afgedankte voertuigen op voorwaarde dat ze de gedemonteerde onderdelen alleen inzetten bij de herstellingen die
uitgevoerd worden in de eigen werkplaats, dat ze het gebruik van de gedemonteerde onderdelen vermelden op de
facturen van de herstelling en dat ze jaarlijks niet meer dan vijftien afgedankte voertuigen daarvoor demonteren. Ze
houden daarvoor een register bij dat de volgende gegevens bevat :

1° de datum waarop het voertuig materieel de inrichting binnenkomt;

2° het chassisnummer van het voertuig;

3° de reden van aanwezigheid : voor demontage van onderdelen of aanvaard in het kader van de
aanvaardingsplicht zonder demontage van onderdelen;

4° de datum van verzending van het voertuig.

Het register moet ingevuld worden op het moment dat het voertuig de inrichting binnenkomt. Het register dat in
gebruik is, moet zich in de beroepslokalen bevinden in elke vestiging van het bedrijf.”.
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Art. 26. In artikel 5.2.4.2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 november 2012, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt punt 1° vervangen door wat volgt :

“1° als het niet is voorzien van de volgende boorddocumenten of als de eigenaar van het voertuig die niet
binnen een maand kan voorleggen :

a) een geldige inschrijving;

b) een geldige keuring, tenzij het voertuig er niet over moet beschikken conform het koninklijk besluit
van 15 maart 1968 houdende algemeen reglement op de technische eisen waaraan de auto’s, hun
aanhangwagens, hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren moeten voldoen;”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, 2°, worden de woorden “het laatste reglementaire keuringsbewijs” vervangen door
de woorden “de laatste reglementaire keuring” en worden de woorden “een jaar” vervangen door de woorden
“twee jaar”;

3° in paragraaf 1, eerste lid, 3°, worden de woorden “één jaar” vervangen door de woorden “twee jaar”;

4° in paragraaf 2, derde lid, wordt de zinsnede “, het gelijkvormigheidsattest” opgeheven;

5° in paragraaf 3, 2°, worden de woorden “het keuringsbewijs” vervangen door de woorden “de geldige
keuring”;

6° aan paragraaf 3, 2°, wordt de zinsnede “, tenzij men alsnog over een geldige keuring beschikt” toegevoegd;

7° aan paragraaf 3, 3° wordt de zinsnede “, tenzij men alsnog over een geldige keuring beschikt” toegevoegd;

8° in paragraaf 3 wordt punt 4° vervangen door wat volgt :

“4° een maand nadat het voertuig een technisch totaal verlies werd tenzij binnen een maand de
rehabilitatieprocedure is opgestart.”.

Art. 27. In artikel 5.2.4.3 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 5 wordt tussen de woorden “van het afgedankte voertuig” en de woorden “gratis een certificaat”
de zinsnede “, voor het afgedankte voertuig het terrein verlaat,” ingevoegd;

2° in paragraaf 5 wordt de zinsnede “het inschrijvingsbewijs, het keuringsbewijs en het gelijkvormigheidsattest”
vervangen door de woorden “de geldige inschrijving en de geldige keuring”;

3° in paragraaf 6 worden tussen de woorden “van afgedankte voertuigen verleent” en de woorden “alle
informatie” de woorden “minstens per kwartaal” ingevoegd.

Art. 28. In artikel 5.2.4.5, § 1, van hetzelfde besluit wordt punt 5° vervangen door wat volgt :

“5° een technisch rapport, gebaseerd op een initiële keuring door een onafhankelijke keuringsinstelling,
geaccrediteerd op basis van ISO 17020, dat de conformiteit van het centrum voor depollutie, ontmanteling en
vernietiging van afgedankte voertuigen met de wettelijke bepalingen attesteert. De keuringsinstelling bezorgt het
rapport van de initiële keuring binnen twee maanden aan de OVAM.”.

Art. 29. In artikel 5.2.4.7, § 2, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° punt 2° wordt vervangen door wat volgt :

“2° jaarlijks een opvolgingskeuring van de bedrijfsactiviteiten door een onafhankelijke keuringsinstelling,
geaccrediteerd op basis van ISO 17020, te laten uitvoeren. De keuringsinstelling bezorgt het rapport van de
opvolgingskeuring binnen twee maanden aan de OVAM;”;

2° punt 3° wordt vervangen door wat volgt :

“3° vijf jaar na het verlenen van de erkenning een initiële keuring van de bedrijfsactiviteiten door een
onafhankelijke keuringsinstelling, geaccrediteerd op basis van ISO 17020, te laten uitvoeren. De keuringsin-
stelling bezorgt het rapport van de initiële keuring binnen twee maanden aan de OVAM;”.

Art. 30. Artikel 5.2.5.3 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014,
wordt vervangen door wat volgt :

“Art. 5.2.5.3. Afgedankte EEA moeten worden verwerkt overeenkomstig artikel 5.2.2.5.2, § 8 en § 9, van titel II van
het VLAREM.”

Art. 31. In hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 mei 2012, 16 novem-
ber 2012, 1 maart 2013, 21 juni 2013, 29 november 2013 en 23 mei 2014, wordt een artikel 5.2.5.3/1 ingevoegd, dat luidt
als volgt :

“Art. 5.2.5.3/1. § 1. Met behoud van de toepassing van titel II van het VLAREM moet afgedankte EEA vanaf
1 januari 2018 verwerkt worden overeenkomstig de Europese norm EN50625, inclusief technische specificaties.

§ 2. Vanaf 1 januari 2018 mag afgedankte EEA alleen nog verwerkt worden door vergunde verwerkers die aan een
van de volgende voorwaarden voldoen :

1° geslaagd zijn voor de WEEELABEX Conformity Verification, uitgevoerd door een auditeur die is goedgekeurd
door de WEEELABEX Organisation, op basis van de Europese norm EN50625;

2° gecertificeerd zijn door een onafhankelijke certificatie-instelling die geaccrediteerd is door BELAC of door een
ander lid van de European co-operation for Accreditation (EA) om audits uit te voeren op basis van de
Europese norm EN50625.

De vergunde verwerker bezorgt een kopie van het certificaat, dat aantoont dat de verwerking gebeurt op basis van
de Europese norm EN50625, aan de OVAM of aan de organisatie die daarvoor is aangewezen. Op verzoek van de
OVAM stelt de vergunde verwerker ook de auditrapporten ter beschikking van de OVAM.

In afwijking van het eerste lid zijn vergunde verwerkers waar de verwerking van afgedankte EEA zich beperkt tot
opslag en sortering niet verplicht om een WEEELABEX Conformity Verification te ondergaan of zich te laten
certificeren op basis van de Europese norm EN50625.

§ 3. De houder die afgedankte EEA met het oog op verwerking naar een ander land overbrengt, draagt er zorg voor
dat de afgedankte EEA passend zal worden verwerkt onder voorwaarden die gelijkwaardig zijn aan de bepalingen,
vermeld in paragraaf 1, eerste lid. Op verzoek van de OVAM moet de houder dit kunnen aantonen aan de OVAM.”.
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Art. 32. In artikel 5.2.5.4 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “de kennisgever” worden telkens vervangen door de woorden “de kennisgever of opdrachtge-
ver”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, wordt punt 2° opgeheven;

3° in paragraaf 2, eerste lid, wordt punt 4° vervangen door wat volgt :

“4° de hoeveelheid afgedankte EEA, uitgedrukt in kilogram en aantal, huishoudelijke of professionele
apparatuur, per categorie als vermeld in artikel 3.4.4.2, die op het grondgebied dan wel binnen of buiten de
Europese Unie zijn overgebracht die :

a) in het kader van de uitoefening van de aanvaardingsplicht werden ingezameld voor rekening van
een producent van EEA of een derde die handelt in naam van de producent van EEA, en het aandeel
daarvan dat :

1) werd aangeboden aan een inzamelaar, afvalstoffenhandelaar of -makelaar;

2) werd aangeboden aan een hergebruikcentrum voor EEA met het oog op de voorbereiding voor
hergebruik;

3) werd aangeboden aan een vergunde verwerker;

b) buiten de aanvaardingsplicht om werd ingezameld, en het aandeel daarvan dat :

1) werd aangeboden aan een inzamelaar, afvalstoffenhandelaar of -makelaar;

2) werd aangeboden aan een hergebruikcentrum voor EEA met het oog op de voorbereiding voor
hergebruik;

3) werd aangeboden aan een vergunde verwerker;”;

4° in paragraaf 2, eerste lid, wordt punt 5° vervangen door wat volgt :

“5° de hoeveelheden afvalstoffen die voortkomen uit de verwerking van afgedankte EEA, uitgedrukt in
kilogram en opgesplitst per materiaal als vermeld in artikel 3.4.4.7, en per categorie als vermeld in
artikel 3.4.4.2, die :

a) voor het hergebruikcentrum : werden voorbereid voor hergebruik;

b) voor de verwerker en de kennisgever of opdrachtgever, vermeld in verordening (EG) 1013/2006 van het
Europees Parlement en de Raad van 14 juni 2006 betreffende de overbrenging van afvalstoffen :

1) werden voorbereid voor hergebruik;

2) werden gerecycleerd;

3) op een andere wijze nuttig werden toegepast;

4) werden verwijderd in installaties voor de verbranding van afvalstoffen;

5) werden verwijderd door storten.”.

Art. 33. In artikel 5.2.5.8, 2° en 3°, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, worden de woorden “afgedankte EEA” telkens vervangen door de woorden “gebruikte EEA”.

Art. 34. In artikel 5.2.5.11, 1°, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, wordt de zinsnede “voorbereid voor hergebruik in een hergebruikcentrum voor EEA overeenkomstig de
voorwaarden, vermeld in artikel 5.2.5.8,” vervangen door de woorden “beoordeeld of getest voor hergebruik”.

Art. 35. Aan hoofdstuk 5, afdeling 5.2, van hetzelfde besluit gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering
van 16 november 2012, 29 november 2013 en 23 mei 2014, wordt een onderafdeling 5.2.12, die bestaat uit artikel 5.2.12.1
tot en met 5.2.12.3, toegevoegd, die luidt als volgt :

“Onderafdeling 5.2.12. Gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong

Art. 5.2.12.1. Naast de gemeentelijke inzameling in het kader van de zorgplicht kan elke natuurlijke persoon of
rechtspersoon een inzameling van gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong
opzetten onder de volgende voorwaarden :

1° de gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong worden ingezameld op het
privéterrein van eindverkopers die dierlijke en plantaardige vetten en oliën voor huishoudelijk gebruik te
koop aanbieden;

2° de eindverkoper heeft een samenwerkingsovereenkomst gesloten met de organisator van de inzameling;

3° de ingezamelde hoeveelheden gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke
oorsprong staan in verhouding tot de te koop aangeboden hoeveelheden;

4° de ingezamelde gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong worden
opgeslagen zonder schade, hinder of verontreiniging aan mens, milieu of de directe omgeving;

5° er wordt gezorgd voor een georganiseerde regelmatige afvoer van de ingezamelde gebruikte dierlijke en
plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong;

6° de recipiënten waarin de gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong
ingezameld en getransporteerd worden, zijn technisch geschikt. De recipiënten worden in goede staat van
werking gehouden;

7° de ingezamelde gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong worden
nuttig toegepast.
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Art. 5.2.12.2. § 1. De natuurlijke persoon of rechtspersoon, vermeld in artikel 5.2.12.1, houdt een register bij dat de
volgende gegevens bevat :

1° de naam, het adres en het identificatienummer van de eindverkoper waar de inzameling heeft plaatsgevonden,
van Belgische eindverkopers het ondernemingsnummer en van buitenlandse het btw-nummer;

2° de datum van de afvoer bij de eindverkoper;

3° de hoeveelheid in het Vlaamse Gewest ingezamelde gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van
huishoudelijke oorsprong in kilogram;

4° als dat van toepassing is, de naam, het adres en het identificatienummer van de inzamelaar, afvalstoffenhan-
delaar of –makelaar die ingeschakeld wordt voor de inzameling, van Belgische inzamelaars, afvalstoffen-
handelaars of -makelaars het ondernemingsnummer en van buitenlandse het btw-nummer;

5° de verwerkings- of toepassingswijze van de gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van
huishoudelijke oorsprong : hergebruik, composteren, recyclage, sortering, andere voorbehandeling, verbran-
den met energierecuperatie (R1), andere afvalverbranding (D10), storten;

6° de naam, het adres en het identificatienummer van de verwerker van de gebruikte dierlijke en plantaardige
vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong, van Belgische verwerkers het ondernemingsnummer en van
buitenlandse het btw-nummer.

Het register wordt ten minste elke maand aangevuld met de meest recente gegevens.

Het register wordt gedurende vijf jaar bijgehouden. Het register ligt ter inzage op de exploitatiezetel.

Als afvalstoffenregister kan een verzameling van handelsdocumenten als vermeld in artikel 12, § 1 van het besluit
van de Vlaamse Regering van 21 juni 2013 betreffende de dierlijke bijproducten en afgeleide producten gebruikt
worden.

§ 2. Van de plicht tot het bijhouden van een register als vermeld in paragraaf 1 kan worden afgeweken als de
inzamelaar, afvalstoffenhandelaar of -makelaar van de afgevoerde gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën
van huishoudelijke oorsprong aan de toezichthoudende overheid online-inzagerecht geeft in zijn register, vermeld in
onderafdeling 7.2.1, op voorwaarde dat de bepalingen van het online-inzagerecht zijn goedgekeurd door de OVAM.

Art. 5.2.12.3. § 1. De natuurlijke persoon of rechtspersoon, vermeld in artikel 5.2.12.1, stelt voor 1 april van elk jaar
de volgende gegevens over het voorgaande kalenderjaar ter beschikking van de OVAM :

1° de hoeveelheid ingezamelde gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën van huishoudelijke oorsprong;

2° de inrichtingen waar en de wijze waarop de ingezamelde gebruikte dierlijke en plantaardige vetten en oliën
van huishoudelijke oorsprong zijn verwerkt.

De OVAM kan voor de rapportage, vermeld in het eerste lid, een sjabloon en een formaat opleggen.

§ 2. De eindverkopers en de natuurlijke persoon of de rechtspersoon, vermeld in artikel 5.2.12.1, verstrekken op
verzoek van OVAM alle aanvullende informatie die de OVAM nuttig acht voor de evaluatie en de controle van de
inzameling.”.

Art. 36. Aan artikel 5.3.3.4 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden “pak-houdend brekerzeefzand van asfalt en pak-houdend brekerzand van asfalt” worden
vervangen door de woorden “pak-houdend zeefzand van asfalt”;

2° er wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

″Het gebruik in een specifieke toepassing als vermeld in het eerste lid, is niet meer toegelaten na 1 mei 2019.″.

Art. 37. Aan artikel 6.1.1.3 van hetzelfde besluit wordt een punt 4° toegevoegd, dat luidt als volgt :

“4° als het afval niet door de afvalstoffenproducent wordt vervoerd, moet het vervoer van de afvalstoffen
uitgevoerd worden door een vervoerder die geregistreerd is overeenkomstig artikel 6.1.2.1.”.

Art. 38. In artikel 6.1.1.4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 4 mei 2012
en 23 mei 2014, wordt tussen het tweede en het derde lid een lid ingevoegd, dat luidt als volgt :

“In afwijking van het eerste lid, 2°, geldt dat de kennisgever, vermeld in verordening (EG) 1013/2006 van het
Europees Parlement en de Raad van 14 juni 2006 betreffende de overbrenging van afvalstoffen, niet hoeft te beschikken
over een geactualiseerd intern kwaliteitsborgingssysteem en geen keuring hoeft te laten uitvoeren als vermeld in
artikel 6.1.1.6, § 2, voor de transporten waarvoor een goedgekeurde kennisgeving is gedaan.”.

Art. 39. In artikel 6.1.1.6 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
16 november 2012, 29 november 2013 en 23 mei 2014, wordt paragraaf 1 opgeheven.

Art. 40. In artikel 6.1.2.2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
21 juni 2013 en 23 mei 2014, wordt het tweede lid vervangen door wat volgt :

“Als de aanvraag van een registratie als vervoerder van afvalstoffen betrekking heeft op het vervoer van dierlijke
bijproducten en afgeleide producten, moet de aanvraag ook de categorieën van dierlijke bijproducten of afgeleide
producten bevatten.”.

Art. 41. Aan artikel 6.2.3 van hetzelfde besluit wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

“Als de kennisgever akkoord gaat met de digitale verzending van de bijlagen bij het kennisgevingsdossier via het
webloket dat de OVAM beschikbaar stelt via haar website, hoeft alleen het originele kennisgevingsformulier,
het originele vervoersdocument en het originele attest van de bankwaarborg naar de OVAM gestuurd te worden en
moeten de andere bijlagen bij het kennisgevingsformulier worden opgeladen in het webloket. Er is dan geen afschrift
en geen extra exemplaar voor elk doorvoerland nodig.”.
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Art. 42. In artikel 7.2.1.2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 november 2012, wordt tussen het eerste en het tweede lid een lid ingevoegd, dat luidt als volgt :

“Aanvullend op de gegevens, vermeld in het eerste lid, vermeldt de inzamelaar, de afvalstoffenhandelaar of
-makelaar die afgedankte EEA inzamelt of handelt of erin makelt, of met het oog op verwerking aanbiedt aan een
derde, ook de gegevens vermeld in artikel 5.2.5.4, § 2, eerste lid, 4°, in het afvalstoffenregister.”.

Art. 43. In artikel 7.2.1.4 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
16 november 2012, wordt tussen het eerste en het tweede lid een lid ingevoegd, dat luidt als volgt :

“Aanvullend op de gegevens, vermeld in het eerste lid, vermeldt de verwerker die afgedankte EEA verwerkt ook
de gegevens vermeld in artikel 5.2.5.4, § 2, eerste lid, 4°, in het afvalstoffenregister.”.

Art. 44. In artikel 9.1.1 van hetzelfde besluit wordt paragraaf 1 vervangen door wat volgt :

“§ 1. De door de leidend ambtenaar van de OVAM aangestelde ambtenaren en personeelsleden van de OVAM zijn
belast, voor rekening van het Vlaamse Gewest, met de inning, de invordering en de controle van de milieuheffingen.

Een door de leidend ambtenaar van de OVAM aangestelde ambtenaar van de OVAM is bevoegd voor het treffen
van dadingen, het kwijtschelden of verminderen van de administratieve geldboete, het verlenen van uitstel van
betaling en het uitvaardigen van dwangbevelen overeenkomstig de artikelen 60 tot en met 63 van het Materialende-
creet.″.

Art. 45. Bijlage 2.1 bij hetzelfde besluit wordt vervangen door bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 46. In bijlage 2.2, afdeling 1, bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, wordt in de tabel de volgende rij opgeheven :

“

Mest afkomstig van dieren die niet als
vee worden beschouwd volgens het
mestdecreet, en niet van proefdie-
ren

artikel 2.3.1.1

“.

Art. 47. In bijlage 2.2, afdeling 2, bij hetzelfde besluit, vervangen bij besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, worden de volgende rijen :

“

Betongranulaat, metselwerkgranu-
laat, menggranulaat en asfaltgranu-
laat

afkomstig van een vergunde
recuperatie-inrichting van bouw- en
sloopafval

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 mate-
riaal, onderworpen aan het eenheids-
reglement betreffende gerecycleerde
granulaten

Brekerzand van asfalt, brekerzeef-
zand en sorteerzeefzand

afkomstig van een vergunde
recuperatie-inrichting van bouw- en
sloopafval

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 mate-
riaal, onderworpen aan het eenheids-
reglement betreffende gerecycleerde
granulaten

Sorteerzeefgranulaat afkomstig van een vergunde vaste
recuperatie-inrichting van bouw- en
sloopafval

artikel 2.3.2.1 materiaal, onderwor-
pen aan het eenheidsreglement
betreffende gerecycleerde granula-
ten

Gewassen uitgesorteerd beton- of
gewassen metselwerkgranulaat

afkomstig van installaties die ver-
gund zijn voor het reinigen van
verontreinigde bodemmaterialen

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 grond-
stofverklaring verplicht

Ruimingsspecie afkomstig van het verdiepen en/of
verbreden en/of onderhouden van
oppervlaktewateren, zoals gedefini-
eerd in het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbe-
leid, en dat niet onder de definitie
baggerspecie valt

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 grond-
stofverklaring verplicht

Baggerspecie afkomstig van het onderhouden, ver-
diepen en/of verbreden van bevaar-
bare waterlopen die behoren tot het
openbaar hydrografisch net en/of
de aanleg van nieuwe waterinfra-
structuur

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 grond-
stofverklaring verplicht

Behandeld zand van rioolkolken,
zandvangers en veegvuil

afkomstig van vergunde inrichtin-
gen voor de reiniging van verontrei-
nigde anorganische afvalstoffen

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 grond-
stofverklaring verplicht

“
, vervangen door de volgende rijen :
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“

Betongranulaat, metselwerkgranu-
laat, menggranulaat en brekerzeef-
zand

afkomstig van een vergunde
recuperatie-inrichting van bouw- en
sloopafval

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 mate-
riaal, onderworpen aan het eenheids-
reglement betreffende gerecycleerde
granulaten

Niet-pak-houdend zeefzand van
asfalt en niet-pak-houdend asfaltgra-
nulaat

afkomstig van een vergunde
recuperatie-inrichting van bouw- en
sloopafval

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 mate-
riaal, onderworpen aan het eenheids-
reglement betreffende gerecycleerde
granulaten

Pak-houdend zeefzand van asfalt en
pak-houdend asfaltgranulaat

afkomstig van een vergunde
recuperatie-inrichting van bouw- en
sloopafval

artikel 2.3.2.1 grondstofverklaring
verplicht;
gebruiksverbod na 1 mei 2019

Sorteerzeefgranulaat en sorteerzeef-
zand

afkomstig van een vergunde vaste
recuperatie-inrichting van bouw- en
sloopafval

artikel 2.3.2.1 en artikel 2.3.2.2 mate-
riaal, onderworpen aan het eenheids-
reglement betreffende gerecycleerde
granulaten

Gewassen uitgesorteerd beton- of
gewassen metselwerkgranulaat

afkomstig van installaties die ver-
gund zijn voor het reinigen van
verontreinigde bodemmaterialen

artikel 2.3.2.1 grondstofverklaring
verplicht

Ruimingsspecie afkomstig van het verdiepen en/of
verbreden en/of onderhouden van
oppervlaktewateren, zoals gedefini-
eerd in het decreet van 18 juli 2003
betreffende het integraal waterbe-
leid, en dat niet onder de definitie
baggerspecie valt

artikel 2.3.2.1 grondstofverklaring
verplicht

Baggerspecie afkomstig van het onderhouden, ver-
diepen en/of verbreden van bevaar-
bare waterlopen die behoren tot het
openbaar hydrografisch net en/of
de aanleg van nieuwe waterinfra-
structuur

artikel 2.3.2.1 grondstofverklaring
verplicht

Gewassen zand van rioolkolken,
zandvangers en veegvuil

afkomstig van vergunde inrichtin-
gen voor de fysico-chemische reini-
ging van verontreinigde anorgani-
sche afvalstoffen

artikel 2.3.2.1 grondstofverklaring
verplicht

“.

Art. 48. In bijlage 2.2, afdeling 3, bij hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2014, wordt in de tabel de volgende rij opgeheven :

“

Brekerzeefzand en sorteerzeefzand afkomstig van een vergunde
recuperatie-inrichting van bouw- en
sloopafval

artikel 2.3.3.1

“.

Art. 49. In bijlage 5.1.4 bij hetzelfde besluit wordt onder de fractie brengmethode tussen de rij :

“zuiver steenpuin zonder milieurisico : 0 euro/kg 0,03 euro/kg”

en de rij :

“grofvuil 0,02 euro/kg 0,3 euro/kg”

en de volgende rij ingevoegd :

“huisvuil 0,1 euro/kg 0,3 euro/kg”.

Art. 50. Bijlage 5.2.10.A bij hetzelfde besluit wordt vervangen door bijlage 3, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 51. Artikel 22 en 23 treden in werking op 1 januari 2018.

Art. 52. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 23 september 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

79983BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



����������	���
���	��������������������������������������������	��������������������������
���	���������������������������������������������
�����������������������������	�������������� �������
!��"��#$
���	������������������������������������������	������%�������������������������&�'�����
����������������������������
����������������	�������������� �������	���������
���	�����������������������������������(�)�	�������������������������������
��������������������	����))�����
����������	�
����������������� ��������������)������))��������������'''�	���
���	������������������������������������������	������%�������������������������&�'�����
����������������������������
����������������	�������������� �������	������$���������'''*$+��������������,��	�� ��#������������������������� �������*�*�#��-#�).������*/*�(#����������#�����
����������������������������
����������������	�������������� �������	�������0123$4562789:�;���������������������)�
������������������������������������������������� ���������
������#������������
���	�����������������������������������(�)�	�������������������������������
��������������������	����))�����
����������	�
����������������� ��������������)������))��#�������	���
�����������������,��	�� <�=��� ��� >������� ���������
������*�*�*�#�?�� ;������������������� ������������������������������������������ ���������� �����������  ����������	���������������������������������������������������
�#���������
�	�������������������������)����#��������
�������������	���������������	�����#������������	������������� ������)����
���������������)������������,�����)���	�
�������*��*�*�*�#�?(� @��������� ����������������������������������������������
�������#�������������������� ����
�	���������������� ������������� �������������	����
�����	�����������������������������A==B�==�@'BCDE+'F;GA��������������������� ��������
������������������	������������������	��������������� ����������� ��������
� ���������������������)����� ���������*�H� �	������ ����	������������ ��������������������������������������I�)��������������*��*�*�*�#�?�� @��������������������������������������
���������������#��������������������������������������������������<��-�����������������)������������,�����)���	�
��������������������������������������� ��������������H�=J����������������������������������������#��������������������)������������)��������*�*�K��-����������	������������� ���������������������������'�����
����������������������������
����������������	�������������� �������	����������������������������#��������������������)������������)��������*�*�*��*�*�*�#�?�#����������� �����
��
������ ���)������))���	�����
���������������)������������,�����)���	�
���������)���������	������������� �����	�������������)������"����� ��
��������������������������������
����� �����������
������������������
�����������C�����������������������������
����������������������*�'�����������	������������� ����� �������������� ��
�������������� ��������������������������������������	������������������������ ������������������*��*�*�*�#�?�� @���������������������������������������
�������#������������� ���������������������H�=J����������������������
����������������)�������������������������
�*�@����������� ���������������������������������������������������������*���������������������������������<���-�������)������������������
��� ����������������������������
���������H�=J��������������� �#��������������������������������)
�� ���� �� ����������������K�

79984 BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



�-�������)��������������������������#��)������))��
�����������)�L�� ������#�
����	�� ���������������� �����������
��� ����������������������������
������
���	�
���������������)����������������������������#��������������������������������)
�� ���� �� ����������������K��-�������)������������������
��� ����������������������������
�������������������������
���	�
���������������������������� �#��������������������������������)
�� ���� �� ����������������*�;���	�
���������������)������������������������������������������ ���������� ����������#���������������������������������������������������������������������������������������
���	�
���������������������������������������������������� ���������H�=J������������K�/-������������
������#�����������������-#��-�����-#� �����������)���� ���������������	������������� ������)��������������������)������������,�����)���	�
��������������� �������������������)��������������������������������������������� ���������*��*�*�*�� M��������	������������� ����� ������������������������������������������������<��-���������	������������� ��������������������������� ��������������'�����
����������������������������
����������������	�������������� �������	�����*�M� ��	����  ������� ���������������������������������������������������������� ��������	������������������������������������������������������� ���������
�����������
���������K��-��������������	�
���������������������
����������� �������)�����������������������������������������������*���������������
�����������������
�������������	�
�������������� �����������)���� ��������������������� �������������������������������������������������������#�����������������-#����������������������������������������� �������������)������������� �����	�
����*�@��������������������������������)����������
���������������	�
�������������K��-�
���	�
�������������������������� ��������������������	��������������������	������������� ���������	�
�������������������������������������	������������� ������������� ������������������H�=J#��������
���������)��
���
������	������������������������ �����������������*�;���	�
��������	����������������������������������������������	���������������������	������������� ������������ ����������� ����*�*�*�#�?�*�;���	�
�������������������������� ���������� ��	������������������������
������������ �������������������� ����������K�/-�
���	�
�������������������������� ��������������������	���������������������	������������� ���������)��������������#��������)����	��� �������������������	��������������������������������������	������������� ����#�������������������������H�=J*�;���	�
�������������������������� ���������� ��	������������������������
������������ ���������������������������K��-�����
���	�
������������������������������������� ���������������������
������������	�� ���������������������������� ������������H�=J����������� ����*�M� ������������������������	�� �������������)������� ����������K��-����H�=J������������
�������������������������������������������������������	������������������������������������
���	�
�������������*�@��H�=J���������������������������������������������������������������K��(-�
���	�
������������������������������������������� ���������������������������������������������������
�#��������������������	������������� ����#������������������� ���������*�;���	�
�������������� ������������������
������)��� ��������������������������������������������� �������������H�=JK��%-���������� ��������H�=J�������������
���	�
�������������������������������������������������������������������������������	���������������������������������������
��	����  �������*�

79985BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



'��
�������������#��-#�/-�����-#������������������
��������� ��������
��
������ �#�����
��
������ ���)������))����������� 	����	�����)��)������))������	�����)��)������))��*�@������� �����������)���� ��������������������������H�=J*����*�*�*�#�?�#������������ =���������������������
��� �����������������������������������	������������� ��������������������������������������������������
�	����������#���������������� ������������������������H�=J*�@�������������������
���	�
��������#����������	�� ������
������������������*���*�*�*�#�?�#������������ '���)��� ����������������)����������
���)��������������������������������������� ���������������������������*��*�*�*/� @��
���������������� �����#���������������� ����*�*�*�#��-#�����������
����#����������������������������������������������������������������� ���������������������H�=J���������������� �����	���)<��-�����#����
������#��������������������
���
����������������)��������������������������������,���������������������K��-����������������#��������)�)�N,��������)�����������#�������� �����������#������#�)�N,��������)����������������������
������� ��������#����������������������������������N�����������������)��������������������	������
�����������C�����K��-�
����������������
��������� �����������������)������������,�����)���	�
�������K�/-�������	��������������
��������� �����������������)������������,�����)���	�
�������*��*�*�#�����������#������������ M� ����������������������������������������������������	������������������������������� 
������������������������������������)�����*��*�*�#���������������������� G�����������������
������������������������������������������������� ������������������*�;�������������������������� �������������������� ��	�������
�������������)����������
���������������
�������������	����  ����
��)�*���*�*�#������������ ;�����������������������
���������� ��������������������������� �������������������������������H�=J*���*�*�� O������ ���������������������������������������������������������
�����������������������������
�������������� �����������*���*/*�*�#������������@��������������������������������������������������<��-������������������ ��������	���
�  �������������������������������������	���� ����������������������������������������������� ��� �������������������������K��-��������������������H�=J������
������������������������ �������
�����	�� ������������ ���*��*/*�*�#������������@�������������������������
�))������������ �����������������
�������������#���������������������������������)����� �������������	�����������������������������������������!���������
�����������	���
�#���������������,��)�������*�'��������)�����������������������
�����������������������������,������������������������������������������ �����))�����������������������������*��*/*�*�#������������@����������������������������������������
�))������������ ���������� �����������������
�������������#���������������������������������)����� ������������#��� ������
������������������������ 
����������������"�������������"�����������#��� ����������,��)�������#���)�����������������������������)�������������
������������������������������������ ��������������	�� �*��*/*�*/#������������@��������� ���������	�������)��������������������
�������������������#�	����������H�=J������������������ �����������������
����������������
������
�����)���	������������ ����� ������������������#��������
��� ����������������)�����������������������������
�������������������������������������
�������������� �����������*��*/*�*/#������������@�������
������������	�������)��������������������
�������������������#�	����������H�=J������������������ �����������������
��

79986 BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



��������������
������
�����)���	�����#��������)�������� ����������� ���� ����������
����	�� #������� ����� ��������������������������
��� ����������������)�����������������������������
�������������������������������������
�������������� �����������*��*/*�*/#�����������@���������������	�������)��������������������
�������������������#������������������������ ��������������������������������
�������������� ����������������	���
�  �����������H�=J�<��-�����������
������
����	�����#������� ����� �������#���������������������#��������
�����������C�����������������������	���
�K��-�����������
������
�����)���	�����#��������)�������� ����������� ���� ����������
����	�� #������� ����� ������������������#��������
��� ����������������)�����������������������������
�����������������K��-���������
�����������������������������������������������)���	������������������� �K�/-�����������
������
�����)���	�����#������� ����� �������#����<��.������������������������
����	�� K�	.����������������� � ����K��.��������	�� �������������������!�����K��.�����������
�������������������*��*/*/*(#�����������@����������������#������������
�������������
�������������#��������������� �����������������"�#���������������� ����*/*/*�#������������������ �����������������������H�=J������������������� ����������� ����*/*/*�������*�*�*/*��*/*/*�� @�����������������MM=��������������#����
���	��������������������
��������������#��������������	�� ����������������������I�)������������<��-�����������
��������MM=���������)��������	�����K��-���������
���	���
� 	���������������,�������!������!������K��-�
������	������	���������������
����	�� #����!���������������������������������������)����� ���MM=K�/-����������� ����������������
������������������� �������
�������������������
����������������� ��	���������������MM=K��-����	��� ���������
����!�	��������������������������������	� ������������*��*/*/*��� @�����������������MM=#��)��������������������������������
�		�������������#����������������
*�@��������������������������������������������	���
�  �����������H�=J��)������������������������������������
�		�������������<��-��������������������������)���������
�����#�
�������������������������#������������������
��������#�
�������#�
�������)���,����)�N�����#�
����,��������������������,������
������������������������������*�'������������������������
������������������������� ����*/*/*��#��� ��������������������������������������������������������������K��-�
�����������������������������������������MM=K��-����������������������
���MM=�	�
����#���������������� ����*/*/*�K�/-����������MM=#�
��
������ ���)����)������������������K��-������� ������������MM=K��-������)������������������������������������������������������������� 
������� ���#�������������)�����������������������������#�������	������������)����������������)������"����� ��
���K�(-������	�� ������ ������
��� #�	������	�������� ��������)�����K�%-������� ��������������������� �����)�����������������������������������������
���*��*/*/*��#�?�#������������ @��������	��������MM=��)������������������������������������������#������������������������ ��������������������������������
�������������� ����������������	���
�  �����������H�=J��)����������������������������������������������<��-����������������������	��������MM=#�
��������������������#�
�������������������������#������������������
��������#�
���

79987BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



����#�
�������)���,����)�N�����#�
����,��������������������,������
������������������������������K��-���������������������K��-����
������
�����)����� ���MM=#������� ����� ���������������������MM=#�
��
������ ���)����)������������������������������������������������������� ����*/*/*�#��������
����������	���#���������	�������)�	��������P�������������	���
�����<��.����
��� ����������������)�����������������������������
�����������������K�	.�������������	�����������������������#��)������))��
����������)�,�� �����K��.�������������	��������������������������MM=K��.�������������	�������������
����	�� ������������MM=�����
�����������������	��������������
����	�� #K��.�������������	��������������������������� ��������)����� ���MM=K��QRST��*/*/*��#�?�#����������� =��������UU���)����������������������������������������	������������������������������#����������������������������������������������������� �����������<����)��������#�
��������������������#�
��������#�
�������)���,����)�N�����#�
����,��������������������,������
������������������������������*��*/*/*��#�?�� @���������������MM=��)������������������������������������������#������������������������ ��������������������������������
�������������� ����������������	���
�  �����������H�=J��)�������������������������������������������<��-�
�����������������������������������������MM=K��-���������������������K��-�������������������������MM=�	�
����#���������������� ����*/*/*�#���������������������������������
������
����#������� ����� ����������������� #��������
����������	������������� �����������	���
�K�/-����
������
�����)����� ���MM=#������� ����� ���������������������MM=#�
��
������ ���)����)������������������������������������������������������� ����*/*/*�#��������
����������	���#���������	�������)�	��������P�������������	���
�����<��.����
��� ����������������)�����������������������������
�������������������K�	.�������������	�����������������������#��)������))��
����������)�,�� �����K��.�������������	���������������������������������MM=K��.�������������	�������������
����	�� ������������MM=�����
�����������������	��������������
����	�� K��.�������������	��������������������������� ��������)����� ���MM=K���-����
������
������)������))������������ ����������������� ���������)����� ���MM=#������� ����� �������������������������������������������������������� ����*/*/*(#������������������������������������� ����*/*/*�#����<���.������������	�����������
����	�� K�	.�������������!������K��.�������������������������������������������K��.����������������������������������������������	�������������)������))��K��.�������������������������������*��=�������������)����������������������������������������	������������������������������#����������������������������������������������������� �����������<����)��������#�
��������������������#�
��������#�
�������)���,����)�N�����#�
����,��������������������,������
������������������������������*�

79988 BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



�*/*/*�/� @�����������������MM=��)��������������������������������
�		�������������#����������������������������������������������������������������� �������
����	�� �����������
����������
����	�� ��������	���������!�����	���
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�<������	����	�������������a]]\efiSĉ[\f_YcvoWSba__WYcdŴSŴSa]]\efSZkSa\_Zba__WYcdŴSŴS,a]]\efq�/-������)������������������������������������������������������������� 
������� ���<���������������������)�������������������������K��-�����������������������������������K��-��������������������)��������������������������#��������)�M�������	���������������)�����������	������������������������������t)��������).K�(-������� ��������������������� �����)������������
�������������*��*/*�*�r�#������������ ����������������������������������������������������������������������	����������������w�����H�=J��)����������������������������������������������������������������������#���������������� ���������������������������������
������	������*�=�������������������������������)�����#��������������
�����
����������
�������������������� �������������������H�=J��)������������������������������������������������������������������������*��*/*�*�� @�����������������	��_WYcdŴSŴSa]]\efS�)������������������������
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36585]

23 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
1 juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, l’arrêté du
Gouvernement flamand du 12 décembre 2008 portant exécution du titre XVI du décret du 5 avril 1995 contenant
des dispositions générales concernant la politique de l’environnement et l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 février 2012 fixant le règlement flamand relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets

Le gouvernement flamand,

Vu le décret du 28 juin 1985 relatif à l’autorisation écologique, l’article 20, remplacé par le décret du
22 décembre 1993 et modifié par les décrets des 21 octobre 1997, 11 mai 1999, 6 février 2004, 12 décembre 2008,
23 décembre 2010, 25 mai 2012 et 9 mai 2014 ;

Vu le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement,
l’article 16.1.2, 1°, f) et l’article 16.4.27, alinéa trois, inséré par le décret du 21 décembre 2007 ;

Vu le décret du 23 décembre 2011 relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets, l’article 3, 9°,
13° et 23°, l’article 5, 6, § 1er, modifié par le décret du 1 mars 2013, l’article 9, § 1er, alinéa trois, l’article 13, § 1er et §
2, les articles 14, 21, 22, 26, 32, 35, 39, § 2 et § 3, les articles 40, 49, 57, 60 et 63 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995 fixant les dispositions générales et sectorielles en matière
d’hygiène de l’environnement ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 décembre 2008 portant exécution du titre XVI du décret du
5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2012 fixant le règlement flamand relatif à la gestion durable
de cycles de matériaux et de déchets ;

Vu l’accord de la Ministre flamande chargée du budget, donné le 4 décembre 2015 ;
Vu l’avis du Conseil socio-économique de la Flandre, rendu le 29 février 2016 ;
Vu l’avis du « Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen » (Conseil pour l’environnement et la nature en Flandre),

rendu le 18 février 2016 ;
Vu l’avis 59.798/1/V du Conseil d’État, donné le 26 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent arrêté prévoit la transposition de :

1° la directive 2015/1127 de la Commission du 10 juillet 2015 modifiant l’annexe II de la directive 2008/98/CE
du Parlement européen et du Conseil relative aux déchets et abrogeant certaines directives, y compris sa
rectification ;

2° la décision de la Commission du 18 décembre 2014 modifiant la Décision 2000/532/CE établissant la liste des
déchets, conformément à la directive 2008/98/CE du Parlement européen et du Conseil ;

3° la directive (UE) 2015/2087 de la Commission du 18 novembre 2015 modifiant l’annexe II de la directive
2000/59/CE du Parlement européen et du Conseil sur les installations de réception portuaire pour les déchets
d’exploitation des navires et les résidus de cargaison.

CHAPITRE 2. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juin 1995
fixant les dispositions générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement

Art. 2. A l’article 5.2.2.5.2, § 8 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1 juin 1995 fixant les dispositions
générales et sectorielles en matière d’hygiène de l’environnement, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 juillet 2004 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014, les modifications suivantes sont
apportées :

1° la phrase introductive est remplacée par ce qui suit :

“Sans préjudice de l’application de l’article 5.2.5.3/1, § 1 et § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 février 2012 fixant le règlement flamand relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets,
les déchets d’équipements électriques et électroniques non-réutilisables doivent être traités de la façon
suivante :” ;

2° au point 2°, a) le mot ″ DEEE ″ est remplacé par les mots ″déchets d’équipements électriques et électroniques″ ;

3° au point 2°, le point b) est remplacé par la disposition suivante :

″b) les éléments suivants doivent être traités comme suit :

1) tubes cathodiques : la couche fluorescente doit être enlevée ;

2) lampes luminescentes à décharge : le mercure doit être enlevé.″.

Art. 3. A l’article 5.2.2.6.4, § 2 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
5 décembre 2003 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 février 2007, l’alinéa premier est remplacé par
la disposition suivante :

″Le démontage et la démolition, y compris le broyage et tout autre traitement d’épaves de véhicules sont toujours
précédés d’une dépollution de l’épave du véhicule. Par dérogation à l’obligation de dépollution, les ateliers de contrôle,
de réparation et d’entretien de véhicules à moteur (y compris les travaux de carrosserie) sont uniquement tenus de
dépolluer les parties susceptibles de donner lieu à des fuites de liquides ou de libérer des substances dangereuses ou
de porter atteinte à l’environnement.″
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CHAPITRE 3. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 décembre 2008
portant exécution du titre XVI du décret du 5 avril 1995

contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement

Art. 4. L’annexe VIII à l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 décembre 2008 portant exécution du titre XVI du
décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement, remplacée par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2004, est remplacée par l’annexe 1ère, jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 4. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2012
fixant le règlement flamand relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets

Art. 5. A l’article 1.1.1. de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2012 fixant le règlement flamand relatif
à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 mai 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° il est ajouté un point 10°, rédigé comme suit :

″10° directive 2013/56/UE du Parlement européen et du Conseil du 20 novembre 2013 modifiant la directive
2006/66/CE du Parlement européen et du Conseil relative aux piles et accumulateurs ainsi qu’aux déchets de
piles et d’accumulateurs en ce qui concerne la mise sur le marché de piles et d’accumulateurs portables
contenant du cadmium destinés à être utilisés dans des outils électriques sans fil et de piles bouton à faible
teneur en mercure, et abrogeant la Décision 2009/603/CE de la Commission ;″ ;

2° il est ajouté un point 11°, rédigé comme suit :

″11° directive 2015/1127 de la Commission du 10 juillet 2015 modifiant l’annexe II de la directive 2008/98/CE
du Parlement européen et du Conseil relative aux déchets et abrogeant certaines directives ;″ ;

3° il est ajouté un point 12°, rédigé comme suit :

″12° directive (UE) 2015/2087 de la Commission du 18 novembre 2015 modifiant l’annexe II de la Directive
2000/59/CE du Parlement européen et du Conseil sur les installations de réception portuaire pour les déchets
d’exploitation des navires et les résidus de cargaison.″ ;

4° il est ajouté un alinéa deux, rédigé comme suit :

″Le présent arrêté prévoit la transposition de la décision de la Commission du 18 décembre 2014 modifiant la
Décision 2000/532/CE établissant la liste des déchets, conformément à la directive 2008/98/CE du Parlement
européen et du Conseil.″ .

Art. 6. A l’article 1.2.1 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 16 novembre 2012
et 23 mai 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 2, il est inséré un nouveau point 1° devant le point 1°, qui devient le point 1°/1, rédigé comme
suit :

″1° DEEE : EEE constituant des déchets dans le sens de l’article 3, 1° du Décret sur les Matériaux, y compris
tous les composants, sous-ensembles et matériaux faisant partie du produit au moment de la mise au rebut ;″ ;

2° au paragraphe 2, le point 13° est abrogé ;

3° au paragraphe 2, le point 14° est remplacé par ce qui suit :

″14° sable de concassage tamisé : sable provenant du tamisage, préalable au concassage de débris, à l’exception
de débris d’enrobés hydrocarbonés et de l’asphalte de fraisage ;″ ;

4° au paragraphe 2, il est inséré un point 50°/1, rédigé comme suit :

″50°/1 matelas : produits destinés au couchage et au repos, pouvant être utilisés par l’homme pendant une
longue période, constitués d’une housse solide, rembourrée de matériaux, et susceptibles d’être mis sur une
structure de lit de support ;″ ;

5° au paragraphe 2, il est inséré un point 89°/1, rédigé comme suit :

″89°/1 sable tamisé d’asphalte : sable de concassage tamisé et sable de concassage d’asphalte obtenus avant et
après le concassage ou le tamisage de débris d’enrobés hydrocarbonés et d’asphalte de fraisage ;″ ;

6° au paragraphe 2, les points 92° à 94° sont abrogés ;

7° au paragraphe 3/1, le point 8° est remplacé par ce qui suit :

″8° centre de réutilisation pour EEE : une personne morale ou physique qui entrepose et trie des DEEE à titre
professionnel et les sépare en EEE potentiellement réutilisables et en DEEE non réutilisables et qui prépare les
EEE potentiellement réutilisables en vue de leur réutilisation ;″.

Art. 7. À l’article 2.3.2.1 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, il est ajouté un point 6°, rédigé comme suit :

″6° les taux maximaux de pollutions physiques s’élèvent à 5,0 cm`/kg de matière sèche pour les pollutions
flottantes et à 1,0% (masse/masse) pour les pollutions non-flottantes et à 2,0% pour le verre (masse/masse).″ ;

2° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

″§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, les matériaux mentionnés dans l’annexe 2.2, section 2, notamment le
granulat d’asphalte, les granulats bitumineux recyclés, ainsi que le sable tamisé, provenant de l’asphalte ne
doivent pas satisfaire à la concentration totale pour le paramètre des huiles minérales.

Par sable tamisé d’asphalte contenant des HAP, il faut entendre que la norme pour l’un des hydrocarbures
aromatiques polycycliques, mentionnée en annexe 2.3.2.A, est dépassée.

Le test HAP-spray détermine si le granulat d’asphalte contient des HAP. Si une coloration jaune est obtenue
après le test HAP-spray, le granulat d’asphalte est présumé contenir des HAP, à moins qu’une contre-expertise
consistant dans une analyse de HAP via GC-MS ne révèle que les normes ne sont pas dépassées. Le règlement
unique sur les granulats recyclés fait état de la méthode d’essais et du contrôle de conformité du test
HAP-spray.

80023BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



Par dérogation au paragraphe 1er, point 1°, le granulat d’asphalte contenant des HAP et le sable tamisé
d’asphalte contenant des HAP prévisés ne doivent pas répondre à la concentration totale pour les paramètres
HAP en cas d’utilisation conformément à l’article 5.3.3.4. ″ ;

3° il est ajouté un paragraphe 3, rédigé comme suit :

“§ 3. Par dérogation au paragraphe 1er, point 6°, le taux maximal de pollutions flottantes peut s’élever à
7,5 cm`/kg dans le sable de triage et le sable de concassage tamisé. ″.

Art. 8. A l’article 3.1.1, alinéa premier du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 mai 2014, sont apportées les modifications suivantes :

″1° le point 8° est remplacé par ce qui suit :

″8° matelas usagés ;″ ;

2° les points 10° et 12° sont abrogés.

Art. 9. À l’article 3.4.2.2 du même arrêté, le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

″§ 1er. Le traitement des véhicules mis au rebut, collectés en application de l’obligation d’acceptation, doit conduire
à la réalisation des objectifs suivants :

1° réutiliser ou valoriser au moins 95 % du poids de la totalité des véhicules mis au rebut ;

2° réutiliser ou recycler au moins 85% du poids de la totalité des véhicules mis au rebut.″.

Art. 10. À l’article 3.4.4.6 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa trois, les mots ″disponible de DEEE″ sont remplacés par les mots ″disponible de déchets d’EEE″ ;

2° à l’alinéa quatre, les mots ″disponible de DEEE″ sont remplacés par les mots ″disponible de déchets d’EEE″.

Art. 11. A l’article 3.4.4.10 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au point 1°, le membre de phrase ″à l’article 3.2.3.6″ est remplacé par le membre de phrase ″à l’article 3.4.4.15″ ;

2° le point 2° est remplacé par ce qui suit :

2° le numéro d’entreprise du producteur d’EEE ; ″.

Art. 12. A l’article 3.4.4.12 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1° au § 1er, alinéa premier, 3°, le point d) est remplacé par ce qui suit :

″d) ont été offerts à un centre de réutilisation d’EEE en vue de leur préparation à une réutilisation ;″ ;

2° au paragraphe 1er, premier alinéa, le point 4° est abrogé ;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, le point 1° est remplacé par ce qui suit :

″1° le numéro d’entreprise du producteur d’EEE ;″ ;

4° au paragraphe 2, alinéa premier, 4°, le point d) est remplacé par ce qui suit :

″d) ont été offerts à un centre de réutilisation d’EEE en vue de leur préparation à une réutilisation ;″ ;

5° au paragraphe 2, alinéa 1er, le point 5° est remplacé par ce qui suit :

6° les quantités de déchets provenant de la transformation de déchets d’EEE, exprimées en kilogrammes et
ventilées par matériaux, tels que visés à l’article 3.4.4.7, et par catégorie, telle que visée à l’article 3.4.4.2, qui :

a) ont été préparées en vue de leur réutilisation ;

b) ont été recyclées ;

c) ont été valorisées autrement ;

d) ont été éliminées dans les installations d’incinération des déchets ;

e) ont été éliminées par décharge.″ ;

6° il est ajouté un paragraphe 3, rédigé comme suit :

“§ 3. Sans préjudice de l’application de l’article 3.2.1.4, le distributeur d’EEE et le producteur d’EEE font
également mention dans le registre des déchets des données, visées au paragraphe 1er, alinéa premier, 3° et au
paragraphe 2, alinéa premier, 4° du présent article.″ .

Art. 13. A l’article 3.4.5.2, alinéa 1er, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point 2°, le point d) est remplacé par la disposition suivante :

″d) durant le recyclage, le mercure est isolé dans un flux identifiable, qui est doté d’une destination sûre et qui
ne peut pas engendrer des conséquences négatives pour l’homme ou l’environnement ;″ ;

2° au point 3°, le point d) est remplacé par la disposition suivante :

″d) durant le recyclage, le mercure est isolé dans un flux identifiable, qui est doté d’une destination sûre et qui
ne peut pas engendrer des conséquences négatives pour l’homme ou l’environnement ;″

Art. 14. Au chapitre 3, section 3.4 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand du
16 novembre 2012, du 29 novembre 2013 et du 23 mai 2014, la sous-section 3.4.8, constituée des articles 3.4.8.1 à 3.4.8.3,
est remplacée par ce qui suit :

« Sous-section 3.4.8. Matelas usagés

Art. 3.4.8.1. En ce qui concerne les matelas usagés, la responsabilité élargie des producteurs est accomplie par le
biais de l’obligation d’acceptation, visée à la section 3.2. L’obligation d’acceptation est d’application à partir du
1er janvier 2018.

Art. 3.4.8.2. L’obligation d’acceptation portant sur des matelas usagés doit aboutir à ce que tous les matelas usagés
offerts, doivent être collectés.
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Les matelas usagés collectés doivent être valorisés.

Art. 3.4.8.3. Le vendeur final et l’intermédiaire de matelas ou l’organisation qui a été désignée à cette fin, remettent
à l’OVAM, avant le 1 juillet de chaque année, un aperçu de la quantité totale de matelas, exprimée en nombres et en
kilogrammes, qui ont été repris au cours de l’année écoulée dans le cadre de l’obligation d’acceptation.

Le producteur de matelas ou l’organisation qu’il a désignée à cet effet, remet à l’OVAM, avant le 1 juillet de chaque
année, les informations suivantes relatives à l’année calendaire écoulée :

1° la quantité totale de matelas, exprimée en nombre et en kilogrammes, qui a été mise sur le marché en Région
flamande ;

2° la quantité totale de matelas usagés, exprimée en nombre et en kilogrammes, qui ont été collectés en Région
flamande dans le cadre de l’obligation d’acceptation ;

3° les exploitations où et le mode dont les matelas usagés collectés ont été traités ;

4° la quantité totale des matériaux provenant du traitement des matelas usagés, exprimée en kilogrammes, qui :

a) ont été réutilisés ;

b) ont été recyclés ;

c) ont été valorisés ;

d) ont été éliminés.″.

Art. 15. Au chapitre 3, section 3.4, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
16 novembre 2012, 29 novembre 2013 et 23 mai 2014, la sous-section 3.4.10, comprenant l’article 3.4.10.1 à 3.4.10.3 inclus,
est abrogée.

Art. 16. Au chapitre 3, section 3.4, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
16 novembre 2012, 29 novembre 2013 et 23 mai 2014, la sous-section 3.4.12, constituée de l’article 3.4.12.1, est abrogée.

Art. 17. A l’article 4.1.2 du même arrêté, il est ajouté un point 30°, rédigé comme suit :

″30° matelas usagés.″.

Art. 18. L’article 4.1.3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 4.1.3. Par déchets dangereux, il faut entendre les déchets qui sont indiqués avec un astérisque dans la liste
de l’annexe 2.1.

Les déchets, visés à l’alinéa premier, sont présumes contenir au moins une des caractéristiques dangereuses, telles
que visées au Règlement (UE) n °1357/2014 de la Commission du 18 décembre 2014 remplaçant l’annexe III de la
directive 2008/98/CE du Parlement européen et du Conseil relative aux déchets et abrogeant certaines directives.″ .

Art. 19. A l’article 4.1.4, § 2, 6° du même arrêté, le membre de phrase ″H3 à H8 inclus, H10 et H11″ est remplacé
par le membre de phrase ″HP3 à HP8 inclus, HP10 et HP11″.

Art. 20. Dans le même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand du 4 mai 2012, du
16 novembre 2012, du 1er mars 2013, du 21 juin 2013, du 29 novembre 2013 et du 23 mai 2014, il est inséré un article 4.1.6,
rédigé comme suit :

″Par dérogation à l’article 4.1.3, les déchets suivants ne sont pas considérés comme des déchets dangereux, pour
autant que ces déchets d’emballages ménagers sélectivement collectés ne sont pas saisis par l’article 5.2.2.1, 10° :

1° les déchets sélectivement collectés d’emballages vidés ou raclés d’origine ménagère qui ont contenu des
produits de nettoyage ou d’entretien qui peuvent uniquement être utilisés en phase aqueuse et qui ont contenu
une ou plusieurs substances dangereuses désignées par les pictogrammes GHS07 (point d’exclamation),
GHS05 (corrosif); sous-catégorie H318, conformément au règlement (CE) n° 1272/2008 du Parlement européen
et du Conseil du 16 décembre 2008 relatif à la classification, à l’étiquetage et à l’emballage des substances et
des mélanges, modifiant et abrogeant les directives 67/548/CEE et 1999/45/CE et modifiant le règlement (CE)
n° 1907/2006 ou par les pictogrammes Xi-irritant et C-corrosif, conformément à la directive n° 67/548/CEE du
Conseil du 27 juin 1967 concernant le rapprochement des dispositions législatives, réglementaires et
administratives relatives à la classification, l’emballage et l’étiquetage des substances dangereuses et à la
directive 1999/45/CE du Parlement européen et du Conseil du 31 mai 1999 concernant le rapprochement des
dispositions législatives, réglementaires et administratives des États membres relatives à la classification, à
l’emballage et à l’étiquetage des préparations dangereuses ;

2° les déchets sélectivement collectés d’emballages vidés ou raclés d’origine ménagère qui ont contenu des
produits alimentaires ou des cosmétiques et qui ont contenu une ou plusieurs substances dangereuses
désignées par les pictogrammes GHS02 (inflammable), conformément au règlement (CE) n° 1272/2008 du
Parlement européen et du Conseil du 16 décembre 2008 relatif à la classification, à l’étiquetage et à l’emballage
des substances et des mélanges, modifiant et abrogeant les directives 67/548/CEE et 1999/45/CE et modifiant
le règlement (CE) n° 1907/2006 ou par les pictogrammes F-inflammable, conformément à la directive
n° 67/548/CEE du Conseil du 27 juin 1967 concernant le rapprochement des dispositions législatives,
réglementaires et administratives relatives à la classification, l’emballage et l’étiquetage des substances
dangereuses et à la directive 1999/45/CE du Parlement européen et du Conseil du 31 mai 1999 concernant le
rapprochement des dispositions législatives, réglementaires et administratives des États membres relatives à
la classification, à l’emballage et à l’étiquetage des préparations dangereuses.
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Art. 21. A l’article 4.2.2, (*), du même arrêté, les phrases :

″La formule est appliquée conformément au document de référence européen sur les meilleures techniques
disponibles en matière d’incinération de déchets. Le mode de calcul et l’application de la formule sont approuvés et
vérifiés par l’OVAM.″

sont remplacées par les phrases suivantes :

″La valeur donnée par la formule relative à l’efficacité énergétique sera multipliée par un facteur de correction
climatique (FCC), comme suit :

1. FCC pour les installations en exploitation et autorisées, conformément à la législation de l’Union en vigueur,
avant le 1er septembre 2015 :

FCC = 1 si DJC ≥ 3 350

FCC = 1,25 si DJC ≤ 2 150

FCC = – (0,25/1 200) × DJC + 1,698 si 2 150 < DJC < 3 350

2. FCC pour les installations autorisées après le 31 août 2015 et pour les installations visées au point 1 après le
31 décembre 2029 :

FCC = 1 si DJC ≥ 3 350

FCC = 1,12 si DJC ≤ 2 150

FCC = – (0,12/1 200) × DJC + 1,335 si 2 150 < DJC < 3 350

(La valeur résultante du FCC sera arrondie à la troisième décimale). La valeur de DJC (degrés-jours de chauffage)
à prendre en considération est la moyenne des valeurs annuelles de DJC pour le lieu où est implantée l’installation
d’incinération, calculée sur une période de 20 années consécutives avant l’année pour laquelle le FCC est calculé.

Pour le calcul de la valeur de DJC, il y a lieu d’appliquer la méthode suivante, établie par Eurostat : DJC est égal
à (18 °C – Tm) × j si Tm est inférieur ou égal à 15 °C (seuil de chauffage) et est égal à zéro si Tm est supérieur à 15 °C,
Tm étant la température extérieure moyenne (Tmin + Tmax/2) sur une période de j jours. Les calculs sont effectués sur
une base journalière (j = 1) et additionnés pour obtenir une année.

La formule est appliquée conformément au document de référence européen sur les meilleures techniques
disponibles en matière d’incinération de déchets. Le mode de calcul et l’application de la formule sont approuvés et
vérifiés par l’OVAM. ″

Art. 22. L’article 4.3.1, alinéa premier, du même arrêté, est complété par un point 12°, rédigé comme suit :

″12° matelas usagés.″.

Art. 23. A l’article 4.3.2, alinéa premier, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
4 mai 2012 et 16 novembre 2012, il est ajouté un point 19°, rédigé comme suit :

″19° matelas usagés.″.

Art. 24. A l’article 4.3.4, alinéa deux, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 mai 2014, les mots ″ le producteur de déchets peut joindre les différentes ″ sont remplacés par le membre de phrase
″ le collecteur, le commerçant ou le service d’élimination de déchets peuvent joindre les différentes ″.

Art. 25. L’article 5.2.4.1 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 5.2.4.1. § 1er. Toute personne physique ou morale qui dépollue, démonte, démolit (y compris le broyage) des
véhicules mis au rebut ou effectue d’autres traitements sur des véhicules mis au rebut, doit disposer d’un agrément en
tant que centre pour la dépollution, le démantèlement et la destruction de véhicules mis au rebut ou doit faire appel
à un centre agréé pour la dépollution, le démantèlement et la destruction de véhicules mis au rebut appartenant à la
même unité écotechnique.

Le centre agréé doit dépolluer les véhicules mis au rebut qu’il a acceptés et les débarrasser des pièces qui doivent
obligatoirement être démantelées conformément à l’article 5.2.2.6.4, § 2, du titre II du VLAREM. Après dépollution et
démontage, le centre agréé se charge de la destruction des véhicules mis au rebut.

§ 2. Les ateliers de contrôle, de réparation et d’entretien de véhicules à moteur (y compris les travaux de
carrosserie) ne doivent pas être agréés comme centre pour la dépollution, le démantèlement et la destruction de
véhicules mis au rebut à condition qu’ils n’utilisent les pièces démontées que lors des réparations effectuées dans leur
propre atelier, qu’ils mentionnent l’utilisation des pièces démontées sur les factures de la réparation et qu’ils ne
démontent pas plus de quinze véhicules mis au rebut par an à cette fin. Ils tiennent un registre y afférent contenant les
données suivantes :

1° la date à laquelle le véhicule est effectivement entré à l’exploitation ;

2° le numéro de châssis du véhicule ;

3° la raison de la présence du véhicule : pour le démontage de pièces ou accepté dans le cadre de l’obligation
d’acceptation sans démontage de pièces ;

4° la date de l’envoi du véhicule.

Le registre doit être rempli au moment que le véhicule entre l’exploitation. Le registre utilisé doit être présent dans
les locaux professionnels sur chaque site de l’entreprise.″.
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Art. 26. À l’article 5.2.4.2 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 novembre 2012,
les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, le point 1° est remplacé par ce qui suit :

″1° qui n’est pas muni des documents de bord suivants ou dont le propriétaire n’est pas en mesure de les
présenter dans le mois :

a) une immatriculation valable ;

b) un certificat de visite de l’inspection automobile en ordre de validité, à moins que le véhicule n’en soit
dispensé, conformément à l’arrêté royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions
techniques auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles et leurs remorques, leurs éléments
ainsi que les accessoires de sécurité ;″ ;

2° au paragraphe 1er, alinéa premier, 2°, les mots ″du dernier certificat de visite réglementaire″ sont remplacés par
les mots ″de la dernière inspection automobile réglementaire″ et les mots ″d’un an″ sont remplacés par ″de
deux ans″ ;

3° au paragraphe 1er, alinéa premier, 3°, les mots ″d’un an″ sont remplacés par les mots ″de deux ans″ ;

4° au paragraphe 2, alinéa trois, le membre de phrase ″, le certificat de conformité″ est abrogé ;

5° au paragraphe 3, 2°, les mots ″du certificat de visite délivré″ sont remplacés par les mots ″de l’inspection
automobile″ ;

6° au paragraphe 3, 2°, le membre de phrase ″à moins que l’on ne finisse par disposer d’une inspection
automobile valable″ est ajouté ;

7° au paragraphe 3, 3°, le membre de phrase ″à moins que l’on ne finisse par disposer d’une inspection
automobile valable″ est ajouté ;

8° au paragraphe 3, le point 4° est remplacé par ce qui suit :

″4° un mois après que le véhicule s’est avéré une perte technique totale, à moins que la procédure de
réhabilitation n’ait été démarrée endéans ce mois.″ .

Art. 27. Dans l’article 5.2.4.3 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 5, le membre de phrase ″avant que le véhicule mis au rebut ne quitte les lieux,″ est inséré entre
les mots ″du véhicule mis au rebut″ et les mots ″un certificat de destruction″ ;

2° au paragraphe 5, le membre de phrase ″le certificat d’immatriculation, le certificat de visite et le certificat de
conformité″ est remplacé par les mots ″l’immatriculation valide et l’inspection technique valide″ ;

3° au paragraphe 6, les mots ″au moins trimestriellement″ sont insérés entre les mots ″fournit″ et les mots ″toutes
les informations″.

Art. 28. Dans l’article 5.2.4.5, § 1er du même arrêté, le point 5° est remplacé par la disposition suivante :

″5° un rapport technique basé sur une inspection initiale effectuée par un établissement de contrôle indépendant,
accrédité sur base d’ISO 17020, qui atteste que le centre pour la dépollution, le démantèlement et la destruction de
véhicules mis au rebut respecte les dispositions légales. L’organisme de contrôle remet le rapport de l’inspection
technique initiale à l’OVAM dans les deux mois.″.

Art. 29. A l’article 5.2.4.7, § 2, du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° le point 2° est remplacé par ce qui suit :

″2° de faire exécuter une inspection de suivi annuelle des activités de l’entreprise par un établissement de
contrôle indépendant, accrédité sur base d’ISO 17020. L’organisme de contrôle remet le rapport de l’inspection
technique de suivi à l’OVAM dans les deux mois ;″ ;

2° le point 3° est remplacé par ce qui suit :

″3° de faire exécuter une inspection initiale des activités de l’entreprise par un établissement de contrôle
indépendant, accrédité sur la base d’ISO 17020 cinq ans après l’octroi de l’agrément. L’organisme de contrôle
remet le rapport de l’inspection technique initiale à l’OVAM dans les deux mois.″.

Art. 30. L’article 5.2.5.3 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014, est
remplacé par ce qui suit :

″Art. 5.2.5.3. Les DEEE doivent être traités conformément à l’article 5.2.2.5.2, § 8 et § 9, du titre II du VLAREM.″

Art. 31. Dans le même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand du 4 mai 2012, du
16 novembre 2012, du 1er mars 2013, du 21 juin 2013, du 29 novembre 2013 et du 23 mai 2014, il est inséré un
article 5.2.5.3/1, rédigé comme suit :

″Art. 5.2.5.3/1. § 1er. Sans préjudice de l’application du titre II du VLAREM, les DEEE doivent être traités
conformément à la norme européenne EN50625 et à ses spécifications techniques et ce à partir du 1 janvier 2018.

§ 2. A partir du 1 janvier 2018, les DEEE ne peuvent être traités que par des transformateurs agréés qui répondent
à une des conditions suivantes :

1° avoir réussi la WEEELABEX Conformity Verification, effectuée par un auditeur autorisé par la WEEELABEX
Organisation, sur la base de la norme européenne EN50625 ;

2° être certifié par un organisme certificateur indépendant, accrédité par BELAC ou par un autre membre de la
European co-operation for Accreditation (EA) en vue d’effectuer des audits sur la base de la norme européenne
EN50625.

Le transformateur agréé remet à l’OVAM ou à l’organisation désignée à cette fin, une copie du certificat, qui
démontre que le traitement est effectué sur la base de la norme européenne EN50625. Sur la demande de l’OVAM, le
transformateur agréé met également les rapports d’audit à la disposition de l’OVAM.

Par dérogation à l’alinéa premier, les transformateurs agréés dont le traitement de DEEE se réduit au stockage et
au tri, ne sont pas tenus de passer une WEEELABEX Conformity Verification ou de se faire certifier sur la base de la
norme européenne EN50625.
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§ 3. Le détenteur qui transporte des DEEE dans un autre pays en vue de leur traitement, veille à ce que les DEEE
soient traités de manière adéquate sous des conditions équivalentes aux dispositions visées au paragraphe 1er, alinéa
premier. Le détenteur doit être en mesure d’en fournir la preuve à l’OVAM, sur la demande de celle-ci. ″.

Art. 32. A l’article 5.2.5.4 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1° les mots ″le notifiant″ sont chaque fois remplacés par les mots ″le notifiant ou le donneur d’ordre″ ;

2° au paragraphe 2, alinéa premier , le point 2° est abrogé ;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, le point 4° est remplacé par ce qui suit :

″4° la quantité de DEEE, exprimée en kilogrammes et en nombre, en équipements ménagers ou professionnels
et par catégorie, telle que visées à l’article 3.4.4.2, qui ont été transférés sur le territoire, dans ou en dehors ou
de l’Union européenne qui :

a) ont été collectés dans le cadre de la mise en oeuvre de l’obligation d’acceptation pour le compte d’un
producteur d’EEE ou d’un tiers agissant au nom du producteur d’EEE et la part de celle-ci qui :

1) a été offerte à un collecteur, à un marchand ou à un service d’élimination de déchets ;

2) a été offerte à un centre de réutilisation pour EEE en vue de leur préparation à une réutilisation ;

3) a été offerte à un transformateur agréé ;

b) a été collectée en dehors de l’obligation d’acceptation, et la part de celle-ci qui :

1) a été offerte à un collecteur, à un marchand ou à un service d’élimination de déchets ;

2) a été offerte à un centre de réutilisation pour EEE en vue de leur préparation à une réutilisation ;

3) a été offerte à un transformateur agréé ;″ ;

4° au paragraphe 2, alinéa 1er, le point 5° est remplacé par ce qui suit :

″5° la quantité de déchets provenant de la transformation de DEEE, exprimée en kilogrammes et ventilée par
matériaux, tels que visés à l’article 3.4.4.7, et par catégorie, mentionnée à l’article 3.4.4.2, qui :

a) dans le cas du centre de réutilisation : ont été préparés en vue de leur réutilisation ;

b) dans le cas du transformateur et du notifiant ou du donneur d’ordre, visé dans le règlement (CE)
1013/2006 du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de déchets :

1) ont été préparés en vue de leur réutilisation ;

2) ont été recyclés ;

3) ont été autrement valorisés ;

4) ont été éliminés dans des installations d’incinération de déchets ;

5) ont été éliminés par mise en décharge.″.

Art. 33. A l’article 5.2.5.8, 2° et 3° du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014,
les mots ″DEEE″ sont chaque fois remplacés par les mots ″EEE usagés″.

Art. 34. Dans l’article 5.2.5.11, 1° du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014,
le membre de phrase ″ préparés à la réutilisation dans un centre de réutilisation pour EEE conformément aux
conditions, visées à l’article 5.2.5.8, ″ est remplacé par les mots ″ évalués ou testés en vue de leur réutilisation ″.

Art. 35. Au chapitre 5, section 5.2, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
16 novembre 2012, 29 novembre 2013 et 23 mai 2014, il est inséré une sous-section 5.2.12, constituée des articles 5.2.12.1
à 5.2.12.3 inclus, rédigée comme suit :

″ Sous-section 5.2.12. Graisses et huiles animales et végétales usagées d’origine ménagère

Art. 5.2.12.1. Parallèlement à la collecte communale dans le cadre de l’obligation de protection, toute personne
physique ou morale peut monter une collecte de graisses et d’huiles animales et végétales usagées d’origine ménagère
sous les conditions suivantes :

1° les graisses et huiles animales et végétales d’origine ménagère sont collectées sur le terrain privé de vendeurs
finals qui vendent des graisses et huiles animales et végétales à usage ménager ;

2° le vendeur final a conclu un accord de coopération avec l’organisateur de la collecte ;

3° les quantités collectées de graisses et d’huiles animales et végétales usagées d’origine ménagère sont
proportionnelles aux quantités mises en vente ;

4° les graisses et huiles animales et végétales usagées collectées d’origine ménagère sont stockées sans porter
atteinte ou être la cause de nuisances ou d’une pollution affectant l’homme, l’environnement ou l’entourage
direct ;

5° une évacuation organisée et régulière des graisses et huiles animales et végétales usagées collectées d’origine
ménagère est assurée ;

6° les récipients dans lesquels les graisses et huiles animales et végétales usagées d’origine ménagère sont
collectées et transportées sont appropriés du point de vue technique. Les récipients sont maintenus dans un
bon état de fonctionnement ;

7° les graisses et huiles animales et végétales usagées collectées d’origine ménagère sont valorisées.
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Art. 5.2.12.2. § 1er. La personne physique ou morale, visée à l’article 5.2.12.1, tient un registre comprenant les
données suivantes :

1° le nom, l’adresse et le numéro d’identification du vendeur final chez qui la collecte a eu lieu, le numéro
d’entreprise de vendeurs finals belges et le numéro de TVA de vendeurs finals étrangers ;

2° la date de l’évacuation auprès du vendeur final ;

3° la quantité de graisses et d’huiles animales et végétales usagées d’origine ménagère qui a été collectée en
Région flamande ;

4° si d’application, le nom, l’adresse et le numéro d’identification du collecteur, du commerçant ou du service
d’élimination de déchets, à qui l’on fait appel pour la collecte, le numéro d’entreprise de collecteurs, de
commerçants ou de services d’élimination de déchets belges et le numéro de TVA de vendeurs finals étrangers ;

5° le mode de traitement ou d’application des graisses et huiles animales et végétales usagées d’origine
ménagère : réutilisation, compostage, recyclage, tri, autre prétraitement, incinération avec récupération
d’énergie (R1), autre type d’incinération de déchets (D10), mise en décharge ;

6° le nom, l’adresse et le numéro d’identification du transformateur des graisses et huiles animales et végétales
usagées d’origine ménagère, le numéro d’entreprise de transformateurs belges et le numéro de TVA de
transformateurs étrangers.

Le registre est complété des données les plus récentes au moins mensuellement.

Le registre est mis à jour pendant une période de cinq ans. Le registre peut être consulté sur le siège de
l’exploitation.

Un ensemble de documents commerciaux, tels que visés à l’article 12, § 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 21 juin 2013 en matière de sous-produits animaux et produits dérivés peut être utilisé à titre de registre de déchets.

§ 2. Il peut être dérogé de l’obligation de la tenue d’un registre, visée au paragraphe 1er lorsque le collecteur, le
commerçant ou le service d’élimination des graisses et huiles animales et végétales usagées d’origine ménagère donne,
à l’autorité de contrôle un droit de prise de connaissance en ligne de son registre, visé à la sous-section 7.2.1, à condition
que les dispositions du droit de prise de connaissance en ligne soient approuvées par l’OVAM.

Art. 5.2.12.3. § 1er. La personne physique ou morale, visée à l’article 5.2.12.1, met à la disposition de l’OVAM et
ce, pour le 1 avril de chaque année, les informations suivantes concernant l’année civile écoulée :

1° la quantité collectée de graisses et d’huiles animales et végétales usagées d’origine ménagère ;

2° les exploitations dans lesquelles et le mode dont les graisses et huiles animales et végétales d’origine ménagère
usagées collectées ont été traitées.

L’OVAM peut imposer un modèle et un format pour le rapportage, visé à l’alinéa premier.

§ 2. A la demande de l’OVAM, les vendeurs finals et la personne physique ou morale, visée à l’article 5.2.12.1, lui
fournissent toute information supplémentaire que l’OVAM juge utile pour l’évaluation et le contrôle de la collecte. ″.

Art. 36. Les modifications suivantes sont apportées à l’article 5.3.3.4 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 23 mai 2014 :

1° les mots ″sable de concassage tamisé contenant des HAP et sable de concassage contenant des HAP″ sont
remplacés par les mots ″sable tamisé d’asphalte contenant des HAP″ ;

2° il est ajouté un alinéa deux, rédigé comme suit :

″L’utilisation dans une application spécifique, telle que visée à l’alinéa premier, n’est plus autorisée après le
1 mai 2019.″.

Art. 37. A l’article 6.1.1.3 du même arrêté, il est ajouté un point 4°, rédigé comme suit :

″4° dans le cas où les déchets ne sont pas transportés par le producteur des déchets, le transport des déchets doit
être effectué par un transporteur qui est enregistré conformément à l’article 6.1.2.1.″.

Art. 38. Dans l’article 6.1.1.4 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 4 mai 2012
et 23 mai 2014, il est inséré un nouvel alinéa entre les alinéas deux et trois, rédigé comme suit :

″Par dérogation à l’alinéa premier, 2°, le notifiant, visé au règlement (CE) no 1013/2006 du Parlement européen et
du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de déchets, ne doit pas disposer d’un système interne et actualisé
de garantie de la qualité et est dispensé des inspections, visées à l’article 6.1.1.6, § 2, pour les transports pour lesquels
une notification a été effectuée et approuvée.″.

Art. 39. A l’article 6.1.1.6 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 16 novem-
bre 2012, 29 novembre 2013 et 23 mai 2014, le paragraphe 1er est abrogé.

Art. 40. Dans l’article 6.1.2.2 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 21 juin 2013
et 23 mai 2014, l’alinéa deux est remplacé par la disposition suivante :

″Si la demande d’un enregistrement en tant que transporteur de déchets a trait au transport de sous-produits
animaux et de produits dérivés, la demande doit également comprendre les catégories de sous-produits animaux ou
de produits dérivés.″.

Art. 41. A l’article 6.2.3 du même arrêté, il est ajouté un alinéa deux, ainsi rédigé :

″Si le notifiant consent à ce que les annexes au dossier de notification soient transmises par voie numérique via le
guichet web que l’OVAM met à la disposition sur son site internet, seuls le formulaire de notification original, le
document de transport original et l’attestation originale de la garantie bancaire doivent être transmis à l’OVAM, les
autres annexes au formulaire de notification pouvant être transmises via le guichet web. On peut dans ce cas passer
outre à l’obligation de prévoir une copie et un exemplaire supplémentaire par pays de transit.″.
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Art. 42. À l’article 7.2.1.2 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 novembre 2012,
il est inséré un alinéa entre le premier et le deuxième alinéa, rédigé comme suit :

″En complément aux données, visées à l’alinéa premier, le collecteur, le commerçant ou le service d’élimination de
déchets qui collecte des DEEE, en fait du commerce ou des médiations, ou qui les offre à un tiers en vue de leur
traitement, mentionne également les données, visées à l’article 5.2.5.4, § 2, alinéa premier, 4° dans le registre des
déchets.″.

Art. 43. À l’article 7.2.1.4 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 novembre 2012,
il est inséré un alinéa entre le premier et le deuxième alinéa, rédigé comme suit :

″En complément aux données, visées à l’alinéa premier, le transformateur qui traite des DEEE mentionne
également les données visées à l’article 5.2.5.4, § 2, alinéa premier, 4°, dans le registre des déchets.″.

Art. 44. Dans l’article 9.1.1 du même arrêté, le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

″§ 1er. Les fonctionnaires et membres du personnel de l’OVAM qui sont désignés par le fonctionnaire dirigeant de
l’OVAM, sont chargés, pour le compte de la Région flamande, de la perception, du recouvrement et du contrôle des
redevances environnementales.

Un fonctionnaire de l’OVAM, désigné par le fonctionnaire dirigeant de l’OVAM, est habilité à transiger, à remettre
ou à réduire l’amende administrative, à accorder des délais de paiement et à lancer des contraintes, conformément aux
articles 60 à 63 inclus du Décret sur les Matériaux.″.

Art. 45. L’annexe 2.1 au même arrêté est remplacée par l’annexe 2, jointe au présent arrêté.

Art. 46. A l’annexe 2.2, section 1ère, au même arrêté, modifiée par l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 mai 2014, la rangée suivante est abrogée dans le tableau :

“

Engrais provenant d’animaux qui ne sont
pas considérés comme bétail sui-
vant le décret sur les engrais, et ne
provenant pas d’animaux de labo-
ratoire

article 2.3.1.1

“.

Art. 47. Dans l’annexe 2.2, section 2, au même arrêté, remplacée par l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 mai 2014, les rangées suivantes :

″̈

“
Granulats de bétons, granulats de
maçonnerie, granulats de gravats et
granulats d’asphalte

provenant d’un établissement de
récupération autorisé des déchets
de construction et de démolition

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 maté-
riau, soumis au règlement unitaire
relatif aux granulats recyclés

Sable de concassage d’asphalte, sable
tamisé et sable de crible

provenant d’un établissement de
récupération autorisé des déchets
de construction et de démolition

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 maté-
riau, soumis au règlement unitaire
relatif aux granulats recyclés

Granulats de tamisage provenant d’un établissement de
récupération autorisé des déchets
de construction et de démolition

article 2.3.2.1 matériau, soumis au
règlement unitaire relatif aux granu-
lats recyclés

Déchets de brique et/ou de béton
lavés triés

provenant d’installations agréées
pour le nettoyage des matériaux
pollués

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 certi-
ficat d’utilité obligatoire

Terre de vidange provenant de l’excavation et/ou de
l’élargissement et/ou de l’entretien
d’eaux de surface comme cela est
déterminé dans le décret du
18 juillet 2003 relatif à la politique
intégrale de l’eau et qui ne relève de
la définition de terre de dragage

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 certi-
ficat d’utilité obligatoire

Terre de dragage provenant de l’entretien, de l’exca-
vation et/ou de l’élargissement de
cours d’eau navigables faisant par-
tie du réseau hydrographique public
et/ou de la pose de nouvelles infras-
tructures aquatiques

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 certi-
ficat d’utilité obligatoire

Sable traité provenant d’avaloirs, de
désableurs et du nettoyage des rues

provenant d’établissements autori-
sés pour le nettoyage de déchets
anorganiques pollués

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 certi-
ficat d’utilité obligatoire

“
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sont remplacées par les rangées suivantes :
“

Granulats de bétons, granulats de
maçonnerie, granulats mixtes et sable
de concassage tamisé

provenant d’un établissement de
récupération autorisé des déchets
de construction et de démolition

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 maté-
riau, soumis au règlement unitaire
relatif aux granulats recyclés

Sable tamisé d’asphalte ne conte-
nant pas de HAP et granulat
d’asphalte ne contenant pas de HAP

provenant d’un établissement de
récupération autorisé des déchets
de construction et de démolition

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 maté-
riau, soumis au règlement unitaire
relatif aux granulats recyclés

Sable tamisé d’asphalte contenant
des HAP et granulat d’asphalte
contenant des HAP

provenant d’un établissement de
récupération autorisé des déchets
de construction et de démolition

article 2.3.2.1, certificat d’utilité obli-
gatoire ;interdiction d’utilisation
après le 1 mai 2019

Granulats de tamisage et sable tamisé provenant d’un établissement fixe et
autorisé de récupération des déchets
de construction et de démolition

article 2.3.2.1 et article 2.3.2.2 maté-
riau, soumis au règlement unitaire
relatif aux granulats recyclés

Déchets de brique et / ou de béton
lavés triés

provenant d’installations agréées
pour le nettoyage des matériaux de
sol pollués

article 2.3.2.1, certificat d’utilité obli-
gatoire

Terre de vidange provenant de l’excavation et/ou de
l’élargissement et/ou de l’entretien
d’eaux de surface comme cela est
déterminé dans le décret du
18 juillet 2003 relatif à la politique
intégrale de l’eau et qui ne relève de
la définition de terre de dragage

article 2.3.2.1, certificat d’utilité obli-
gatoire

Terre de dragage provenant de l’entretien, de l’exca-
vation et/ou de l’élargissement de
cours d’eau navigables faisant par-
tie du réseau hydrographique public
et/ou de la pose de nouvelles infras-
tructures hydrographiques

article 2.3.2.1, certificat d’utilité obli-
gatoire

Sable traité d’avaloirs, de désa-
bleurs et du nettoyage des rues

provenant d’établissements autori-
sés pour le nettoyage physico-
chimique de déchets anorganiques

article 2.3.2.1, certificat d’utilité obli-
gatoire

“.

Art. 48. A l’annexe 2.2, section 3, au même arrêté, modifiée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2014,
la rangée suivante est abrogée dans le tableau :

“

Sable de concassage et sable de
crible

provenant d’un établissement de
récupération autorisé des déchets
de construction et de démolition

article 2.3.3.1

“.

Art. 49. Dans l’annexe 5.1.4 au même arrêté, la rangée suivante est insérée entre la rangée :

″débris de pierres purs sans risque 0 euro/kg 0,03 euro/kg″

et la rangée :

″pour l’environnement encombrants 0,02 euro/kg 0,3 euro/kg″

″déchets ménagers 0,1 euro/kg 0,3 euro/kg″.

Art. 50. L’annexe 5.2.10.A au même arrêté est remplacée par l’annexe 3 jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 51. Les articles 22 et 23 entrent en vigueur le 1er janvier 2018.

Art. 52. Le Ministre flamand ayant l’environnement et la politique de l’eau dans ses attributions, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 23 septembre 2016.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE
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L¼¹ºÄ·¹ºÁ̧ N½́ NË·NÍ¶·̧ ¹º¹»N½́ N½»¾¿́ ¹¼NÍ¶ºN¼́Â·N³ÂÁ½¶º¹́N´̧ ¹ẤNË·NÁ̧¹ºÎº¾·¹ºÁ̧ N¹́NË_́ ¹̧Â»́ N½·̧ ¼NË́N³ÁÂ¹N½_́¼¾·Ë́N¼¶ºÏ·̧ ¹NÃÄÅÆN

µ¶·̧ ¹º¹»N½́ N½»¾¿́ ¹¼N½»³Á¼»́ N·¶N½́ Â̧ º́ÂN³ÁÂ¹N½́ N½»³Ð¹Nº̧½ºÍ¶»N·¶N³Áº̧¹NÑN¾ºÒ½́ ¼¼¶¼NÃÄÅÆN

80068 BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE
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VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[C − 2016/36581]

14 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot bepaling van het duurzaamheidsverslagmodel met indicatoren en
descriptoren, vermeld in artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014 tot uitvoering
van het decreet van 22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie

DE VLAAMS MINISTER VAN BINNENLANDS BESTUUR, INBURGERING, WONEN, GELIJKE
KANSEN EN ARMOEDEBESTRIJDING,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij
de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet betreffende de lokale diensteneconomie van 22 november 2013, artikel 4, § 1, tweede lid, 5°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014 tot uitvoering van het decreet van
22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie, artikel 6, tweede lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 13 juli 2016;

Gelet op advies 60.057/1 van de Raad van State, gegeven op 26 september 2016 met toepassing van artikel 84,§ 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Het duurzaamheidsverslagmodel met indicatoren en descriptoren, vermeld in artikel 6, tweede lid, 1°
en 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014 tot uitvoering van het decreet van
22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie, wordt vastgesteld in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 14 oktober 2016.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en armoedebestrijding,
L. HOMANS

Bijlage

Het duurzaamheidsverslagmodel met indicatoren en descriptoren

Omschrijving GRI-Indicator

Inschakeling van doelgroepwerknemers

Aantal doelgroepwerknemers op 31/12 uitgedrukt in personen en VTE per leeftijdsgroep
en per geslacht

G4-LA1

Aantal door de doelgroepwerknemers gepresteerde uren per kalenderjaar

Aantal afwezigheidsdagen door ziekte van de doelgroepwerknemers tijdens de eerste
dertig kalenderdagen per kalenderjaar

G4-LA6

Aantal afwezigheidsdagen door ziekte van de doelgroepwerknemers vanaf dertig kalen-
derdagen per kalenderjaar

G4-LA6

Overzicht van het aantal VTE doelgroepwerknemers dat per kalenderjaar en per activiteit
uit de lijst die door het Departement WSE ter beschikking wordt gesteld, wordt
ingeschakeld

G4-LA12

Begeleiding van doelgroepwerknemers

Aantal gepresteerde begeleidingsuren per kalenderjaar en aantal begeleiders uitgedrukt in
personen en VTE

G4-LA10

Opleiding van doelgroepwerknemers

Aantal gevolgde opleidingsuren door de doelgroepwerknemers per kalenderjaar G4-LA9

Overzicht van de opleidingen die gevolgd werden door de doelgroepwerknemers per
kalenderjaar

G4-LA10

Duurzame loopbanen en doorstroom van doelgroepwerknemers

Aantal doelgroepwerknemers dat in dienst is getreden tijdens het kalenderjaar G4-LA1

Aantal doelgroepwerknemers dat uit dienst is getreden tijdens het kalenderjaar G4-LA1

Aantal doelgroepwerknemers dat intern is doorgestroomd tijdens het kalenderjaar G4-LA10

Aantal doelgroepwerknemers dat extern is doorgestroomd tijdens het kalenderjaar G4-LA10
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Milieu-impact van de bedrijfsvoering

Rapporteer over één relevante milieu-indicator naar keuze G4-EN1-34

Maatschappelijke inbedding

Overzicht van groepen belanghebbenden die de organisatie heeft betrokken op het niveau
van de sui-generisafdeling

G4-24

Beschrijving van de aanpak van de stakeholdersdialoog op het niveau van de sui-
generisafdeling

G4-26

Economische en financiële performantie

Overzicht van de financiële steun van een overheid op het niveau van de sui-
generisafdeling per kalenderjaar
Totaal kosten
- loonkost doelgroepwerknemers
- loonkost begeleiders
- variabele inschakelingskosten
- proportioneel aandeel in vaste kosten van de onderneming
Totaal inkomsten
- tegemoetkoming in het kader van het inschakelingstraject
- tussenkomst in het loon van de doelgroepwerknemers
- tussenkomst in het loon van de begeleiders
- tegemoetkoming vanuit het belendend beleidsdomein
- tegemoetkoming van een lokale overheid
- tegemoetkoming van een andere overheid
- klantenbijdrage
- andere steun

G4-EC4

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 14 oktober 2016 tot bepaling het duurzaamheids-
verslag model met indicatoren en descriptoren, vermeld in artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van
19 december 2014 tot uitvoering van het decreet van 22 november 2013 betreffende de lokale diensteneconomie.

Brussel, 14 oktober 2016.
De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en armoedebestrijding,

L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Economie, Sciences et Innovation

[C − 2016/36581]

14 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel fixant le modèle du rapport de durabilité avec indicateurs et descripteurs,
visé à l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014 portant exécution du décret du
22 novembre 2013 relatif à l’économie de services locaux

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ADMINISTRATION INTERIEURE, DE L’INTEGRATION CIVIQUE,
DU LOGEMENT, DE L’EGALITE DES CHANCES ET DE LA LUTTE CONTRE LA PAUVRETE,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993 ;

Vu le décret du 22 novembre 2013 relatif à l’économie de services locaux, l’article 4, § 1er, alinéa 2, 5° ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014 portant exécution du décret du 22 novembre 2013
relatif à l’économie de services locaux, l’article 6, alinéa 2 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 13 juillet 2016 ;

Vu l’avis 60.057/1 du Conseil d’Etat, donné le 26 septembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Le modèle du rapport de durabilité avec indicateurs et descripteurs, visé à l’article 6, alinéa 2, 1° et 2,
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014 portant exécution du décret du 22 novembre 2013 relatif
à l’économie de services locaux, est fixé dans l’annexe 2 au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 14 octobre 2016.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement, de l’Egalité des Chan-
ces et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS
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Annexe

Le modèle du rapport de durabilité avec indicateurs et descripteurs

Description Indicateur GRI

Insertion des travailleurs de groupe-cible

Nombre de travailleurs de groupe-cible au 31/12 exprimé en personnes et en ETP par
groupe d’âge et par sexe

G4-LA1

Nombre d’heures par année civile prestées par les travailleurs de groupe-cible

Nombre de jours d’arrêt maladie des travailleurs de groupe-cible pendant les trente
premiers jours civils par année civile

G4-LA6

Nombre de jours d’arrêt maladie des travailleurs de groupe-cible à partir de trente jours
civils par année civile

G4-LA6

Aperçu du nombre d’ETP de travailleurs de groupe-cible insérés par année civile et par
activité de la liste fournie par le Département WSE

G4-LA12

Accompagnement des travailleurs de groupe-cible

Nombre d’heures d’accompagnement prestées par année civile et nombre de conseillers
exprimé en personnes et en ETP

G4-LA10

Formation des travailleurs de groupe-cible

Nombre d’heures de formation suivies par les travailleurs de groupe-cible par année civile G4-LA9

Aperçu des formations suivies par les travailleurs de groupe-cible par année civile G4-LA10

Carrières durables et mobilité des travailleurs de groupe-cible

Nombre de travailleurs de groupe-cible entrés en service pendant l’année civile G4-LA1

Nombre de travailleurs de groupe-cible ayant perdu leur emploi pendant l’année civile G4-LA1

Nombre de travailleurs ayant trouvé un autre emploi chez le même employeur pendant
l’année civile

G4-LA10

Nombre de travailleurs ayant trouvé un autre emploi chez un autre employeur pendant
l’année civile

G4-LA10

Impact environnemental de la gestion d’entreprise

Commentez sur un indicateur environnemental pertinent G4-EN1-34

Ancrage social

Aperçu des parties prenantes dont l’organisation a obtenu la participation au niveau de la
division sui generis

G4-24

Description de l’approche en matière du dialogue entre les parties prenantes au niveau de
la division sui generis

G4-26

Performance économique et financière

Aperçu de l’aide financière d’un service public au niveau de la division sui generis par
année civile
Total des coûts
- coût salarial des travailleurs de groupe-cible
- coût salarial des conseillers
- coûts d’insertion variables
- part proportionnelle dans les coûts fixes de l’entreprise
Total des recettes
- intervention dans le cadre du parcours d’insertion
- intervention dans les salaires des travailleurs de groupe-cible
- intervention dans les salaires des conseillers
- allocation de la part du domaine politique connexe
- allocation d’une autorité locale
- allocation d’une autre autorité
- contributions des clients
- autres aides

G4-EC4

Vu pour être joint à l’arrêté ministériel du 14 octobre 2016 fixant le modèle du rapport de durabilité avec
indicateurs et descripteurs, visé à l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 décembre 2014 portant
exécution du décret du 22 novembre 2013 relatif à l’économie de services locaux.

Bruxelles, le 14 octobre 2016.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique,
du Logement, de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS
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VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2016/36551]
17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van artikel 2 en 4 van het besluit van de Vlaamse

Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties, voor de sector
vlees van pluimvee

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op de verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de
Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, gewijzigd
bij verordening (EU) nr. 1310/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 30, 1°;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en

brancheorganisaties, artikel 2, tweede lid, en artikel 4, tweede en derde lid;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 29 augustus 2016;
Gelet op advies 60.103/3 van de Raad van State, gegeven op 5 oktober 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,
Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder het besluit van 31 januari 2014: het besluit van de Vlaamse Regering
van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties.

Art. 2. Binnen de sector vlees van pluimvee, vermeld in artikel 2, eerste lid, 16°, van het besluit van
31 januari 2014, wordt de deelsector biologisch vlees van pluimvee aangeduid.

Producenten die vlees van pluimvee produceren en in het kader van die productie deelnemen aan de
voedselkwaliteitsregeling die is ingesteld bij verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad van 28 juni 2007 inzake de
biologische productie en de etikettering van biologische producten en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 2092/91,
behoren tot de deelsector biologisch vlees van pluimvee.

Art. 3. § 1. Ter uitvoering van artikel 4, tweede lid, van het besluit van 31 januari 2014 wordt het minimumaantal
leden per groep van producenten in de sector vlees van pluimvee waarvoor de erkenning als producentenorganisatie
wordt aangevraagd, vastgesteld op twintig.

§ 2. Ter uitvoering van artikel 4, derde lid, van het besluit van 31 januari 2014 wordt voor de deelsector biologisch
vlees van pluimvee, vermeld in artikel 2, het minimumaantal leden per groep van producenten waarvoor de erkenning
als producentenorganisatie wordt aangevraagd, vastgesteld op zeven, op voorwaarde dat die uitsluitend bestaan uit
producenten van biologisch vlees van pluimvee.

Om meegeteld te worden voor het minimumaantal leden, vermeld in het eerste lid, is vereist dat de producenten
van biologisch vlees van pluimvee die lid zijn van de producentenorganisatie, gedurende de hele duur van hun
lidmaatschap van de producentenorganisatie voldoen aan de voorwaarden, vermeld in verordening (EG) nr. 834/2007
van de Raad van 28 juni 2007 inzake de biologische productie en de etikettering van biologische producten tot
intrekking van verordening (EG) nr. 2092/91.

Brussel, 17 oktober 2016.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche

[C − 2016/36551]
17 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant exécution des articles 2 et 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand

du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles
pour le secteur de la viande de volaille

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENVIRONNEMENT, DE LA NATURE ET DE L’AGRICULTURE,

Vu le Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant
organisation commune des marchés des produits agricoles et abrogeant les Règlements (CEE) n° 922/72, (CEE)
n° 234/79, (CE) n° 1037/2001 et (CE) n° 1234/2007 du Conseil, modifié par le Règlement (UE) n° 1310/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, l’article 30, 1° ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et

d’organisations interprofessionnelles, l’article 2, alinéa 2, et l’article 4, alinéas 2 et 3 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 29 août 2016 ;
Vu l’avis 60.103/3 du Conseil d’État, donné le 5 octobre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par l’arrêté du 31 janvier 2014 : l’arrêté du Gouvernement flamand
du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles.

80074 BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



Art. 2. Dans le secteur de la viande de volaille, visé à l’article 2, alinéa 1er, 16°, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le
sous-secteur de la viande de volaille biologique est désigné.

Les producteurs de viande de volaille qui participent, dans le cadre de cette production, au régime de contrôle
alimentaire instauré par le Règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du 28 juin 2007 relatif à la production biologique
et à l’étiquetage des produits biologiques et abrogeant le Règlement (CE) n° 2092/91, relèvent du sous-secteur de la
viande de volaille biologique.

Art. 3. § 1er. En exécution de l’article 4, alinéa 2, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le nombre minimum de membres
par groupe de producteurs dans le secteur de la viande de volaille pour lequel l’agrément en tant qu’organisation de
producteurs est demandé, est fixé à vingt.

§ 2. En exécution de l’article 4, alinéa 3, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le nombre minimum de membres par groupe
de producteurs pour lequel l’agrément en tant qu’organisation de producteurs est demandé, est fixé à sept pour le
sous-secteur de la viande de volaille biologique visé à l’article 2, à condition que ceux-ci sont tous des producteurs de
viande de volaille biologique.

Pour être inclus dans le nombre minimum de membres visé à l’alinéa 1er, les producteurs de la viande de volaille
biologique qui sont membres de l’organisation de producteurs doivent remplir, pendant la durée entière de leur
affiliation à l’organisation de producteurs, les conditions visées au Règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du
28 juin 2007 relatif à la production biologique et à l’étiquetage des produits biologiques et abrogeant le Règlement (CE)
n° 2092/91.

Bruxelles, le 17 octobre 2016.

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2016/36552]

17 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van artikel 2 en 4 van het besluit van de Vlaamse
Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties, voor de sector
eieren

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op de verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de
Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, gewijzigd
bij verordening (EU) nr. 1310/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 30, 1°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en
brancheorganisaties, artikel 2, tweede lid, en artikel 4, tweede en derde lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 29 augustus 2016;

Gelet op advies 60.104/3 van de Raad van State, gegeven op 5 oktober 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder het besluit van 31 januari 2014: het besluit van de Vlaamse Regering
van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties.

Art. 2. Binnen de sector eieren, vermeld in artikel 2, eerste lid, 15°, van het besluit van 31 januari 2014, wordt de
deelsector biologische eieren aangeduid.

Producenten die eieren produceren en in het kader van die productie deelnemen aan de voedselkwaliteitsregeling
die is ingesteld bij verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad van 28 juni 2007 inzake de biologische productie en de
etikettering van biologische producten en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 2092/91, behoren tot de deelsector
biologische eieren.

Art. 3. § 1. Ter uitvoering van artikel 4, tweede lid, van het besluit van 31 januari 2014 wordt het minimumaantal
leden per groep van producenten in de sector eieren waarvoor de erkenning als producentenorganisatie wordt
aangevraagd, vastgesteld op twintig.

§ 2. Ter uitvoering van artikel 4, derde lid, van het besluit van 31 januari 2014 wordt voor de deelsector biologische
eieren, vermeld in artikel 2, het minimumaantal leden per groep van producenten waarvoor de erkenning als
producentenorganisatie wordt aangevraagd, vastgesteld op zeven, op voorwaarde dat die uitsluitend bestaan uit
producenten van biologische eieren.

Om meegeteld te worden voor het minimumaantal leden, vermeld in het eerste lid, is vereist dat de producenten
van biologische eieren die lid zijn van de producentenorganisatie, gedurende de hele duur van hun lidmaatschap van
de producentenorganisatie voldoen aan de voorwaarden, vermeld in verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad van
28 juni 2007 inzake de biologische productie en de etikettering van biologische producten tot intrekking van
verordening (EG) nr. 2092/91.

Brussel, 17 oktober 2016.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche
[C − 2016/36552]

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant exécution des articles 2 et 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles
pour le secteur des œufs

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENVIRONNEMENT, DE LA NATURE ET DE L’AGRICULTURE,

Vu le Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant
organisation commune des marchés des produits agricoles et abrogeant les Règlements (CEE) n° 922/72, (CEE)
n° 234/79, (CE) n° 1037/2001 et (CE) n° 1234/2007 du Conseil, modifié par le Règlement (UE) n° 1310/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, l’article 30, 1° ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et

d’organisations interprofessionnelles, l’article 2, alinéa 2, et l’article 4, alinéas 2 et 3 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 29 août 2016 ;
Vu l’avis 60.104/3 du Conseil d’État, donné le 5 octobre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par l’arrêté du 31 janvier 2014 : l’arrêté du Gouvernement flamand
du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles.

Art. 2. Dans le secteur des œufs, visé à l’article 2, alinéa 1er, 15°, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le sous-secteur des
œufs biologiques est désigné.

Les producteurs d’œufs qui participent, dans le cadre de cette production, au régime de contrôle alimentaire
instauré par le Règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du 28 juin 2007 relatif à la production biologique et à
l’étiquetage des produits biologiques et abrogeant le Règlement (CE) n° 2092/91, relèvent du sous-secteur des œufs
biologiques.

Art. 3. § 1er. En exécution de l’article 4, alinéa 2, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le nombre minimum de membres
par groupe de producteurs dans le secteur des œufs pour lequel l’agrément en tant qu’organisation de producteurs est
demandé, est fixé à vingt.

§ 2. En exécution de l’article 4, alinéa 3, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le nombre minimum de membres par groupe
de producteurs pour lequel l’agrément en tant qu’organisation de producteurs est demandé, est fixé à sept pour le
sous-secteur des œufs biologiques visé à l’article 2, à condition que ceux-ci sont tous des producteurs d’œufs
biologiques.

Pour être inclus dans le nombre minimum de membres visé à l’alinéa 1er, les producteurs d’œufs biologiques qui
sont membres de l’organisation de producteurs doivent remplir, pendant la durée entière de leur affiliation à
l’organisation de producteurs, les conditions visées au Règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du 28 juin 2007 relatif
à la production biologique et à l’étiquetage des produits biologiques et abrogeant le Règlement (CE) n° 2092/91.

Bruxelles, le 17 octobre 2016.

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2016/36549]

16 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van het model van conformiteitsattest
voor kamerwoningen, bestemd voor de huisvesting van seizoenarbeiders

DE VLAAMSE MINISTER VAN BINNENLANDS BESTUUR, INBURGERING, WONEN, GELIJKE
KANSEN EN ARMOEDEBESTRIJDING,

Gelet op het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, artikel 5, § 4, en artikel 7, § 1, tweede lid,
ingevoegd bij het decreet van 29 maart 2013;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 juli 2013 betreffende de kwaliteits- en veiligheidsnormen voor
woningen, artikel 7, § 1, tweede lid,

Besluit :

Artikel 1. Voor kamerwoningen, bestemd voor de huisvesting van seizoenarbeiders, wordt het conformiteitsat-
test, vermeld in artikel 7, § 1, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 juli 2013 betreffende de
kwaliteits- en veiligheidsnormen voor woningen, opgesteld aan de hand van het model van conformiteitsattest,
opgenomen in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de datum van de inwerkingtreding van het besluit van de Vlaamse
Regering van 15 juli 2016 tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 12 juli 2013 betreffende de
kwaliteits- en veiligheidsnormen voor woningen, wat betreft de procedure en de technische normen.

Brussel, 16 september 2016.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
Liesbeth HOMANS
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 16 september 2016 tot vaststelling van het model van
conformiteitsattest voor kamerwoningen bestemd voor de huisvesting van seizoenarbeiders

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
Liesbeth HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Aménagement du Territoire, Politique du Logement et Patrimoine immobilier

[C − 2016/36549]
16 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel arrêtant le modèle d’attestation de conformité

pour maisons à chambres destinées au logement de travailleurs saisonniers

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ADMINISTRATION INTERIEURE, DE L’INTÉGRATION CIVIQUE,
DU LOGEMENT, DE L’ÉGALITE DES CHANCES ET DE LA LUTTE CONTRE LA PAUVRETÉ,

Vu le décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement, article 5, § 4, et article 7, § 1er, alinéa 2,
insérés par le décret du 29 mars 2013 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 juillet 2013 portant les normes de qualité et de sécurité pour
habitations, article 7, § 1er, alinéa 2,

Arrête :

Article 1er. Pour les maisons à chambres destinées au logement de travailleurs saisonniers, l’attestation de
conformité visée à l’article 7, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 juillet 2013 portant les normes
de qualité et de sécurité pour habitations, est établie au moyen du modèle d’attestation de conformité repris à l’annexe
au présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date d’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement flamand du
15 juillet 2016 modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 juillet 2013 portant les normes de qualité et de
sécurité pour habitations, en ce qui concerne la procédure et les normes techniques.

Bruxelles, le 16 septembre 2016.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,
de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

Liesbeth HOMANS

80078 BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



�

������������	
���	�����������	������������������������������������������������������������������� � !!"#!$!%&'()"(*&'+&,-%!.(#/,(0$(1/$0%!.()2/'"(3456789:9;<43=>?69@?6A58B?94C9D7E?3?8A9@?9A>4F45DD?C>6964567885?>69
GHIJKLJLMKNLO�
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 16 septembre 2016 arrêtant le modèle d’attestation de conformité pour
maisons à chambres destinées au logement de travailleurs saisonniers

Bruxelles, 16 septembre 2016.
La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,

de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,
Liesbeth HOMANS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27319]

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant exécution du décret du 20 octobre 2016
limitant les fermages

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20;

Vu le décret du 20 octobre 2016 limitant les fermages, les articles 2 et 3;

Vu l’arrêté royal du 11 septembre 1989 relatif aux commissions des fermages;

Vu le rapport du 24 mars 2016 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’autorité fédérale, intervenue le 14 avril 2016;

Vu l’avis 60.292/2du Conseil d’Etat, donné le 22 novembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées, le 12 janvier 1973;
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Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture,
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° l’Administration : la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du
Service public de Wallonie;

2° le décret du 20 octobre 2016 : le décret du 20 octobre 2016 limitant les fermages;

3° la demande unique : la demande unique au sens de l’article D.3., 13°, du Code wallon de l’Agriculture;

4° le Ministre : le Ministre de l’Agriculture;

5° la surface agricole utile : le territoire consacré à la production agricole dans l’ensemble de ses composantes. Elle
comprend par ordre décroissant les prairies permanentes, les cultures céréalières, les cultures fourragères et
industrielles, les prairies temporaires ainsi que les jachères.

Art. 2. Pour l’application de l’article 2, § 1er, du décret du 20 octobre 2016, le Ministre calcule la moyenne des
coefficients des fermages des provinces pour chaque région agricole, en vigueur au 1er janvier 2016, pondérée en
fonction des surfaces agricoles utiles de chacune de ces provinces.

Les surfaces agricoles utiles visées à l’alinéa 1er sont établies sur base des demandes uniques de l’année précédant
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. § 1er. Le Ministre fixe avant le 1er décembre de chaque année, pour chaque région agricole, les coefficients
mentionnés à l’article 2, § 2, du décret 20 octobre 2016.

§ 2. L’évolution du revenu du travail agricole par hectare pour chaque région agricole est calculée sur la base d’un
indice exprimant le rapport entre, d’une part, la moyenne du revenu du travail agricole par hectare des cinq dernières
années précédant l’année au cours de laquelle les coefficients sont actualisés et, d’autre part, la moyenne du revenu du
travail agricole par hectare des cinq dernières années précédant l’année qui précède celle au cours de laquelle les
coefficients sont actualisés.

Le revenu du travail agricole par hectare visé à l’alinéa 1er est fixé sur base du rapport du Gouvernement au
Parlement sur l’évolution de l’économie agricole et horticole établi en application de la loi du 29 mars 1963 tendant à
promouvoir la rentabilité de l’agriculture et son équivalence avec les autres secteurs de l’économie.

§ 3. L’index visé au paragraphe 1er est le rapport entre l’indice des prix à la consommation de décembre de l’année
précédant l’année de fixation ou d’actualisation des fermages et l’indice des prix à la consommation de décembre de
l’année précédant cette dernière.

L’indice des prix à la consommation visé à l’alinéa 1er est celui émis mensuellement par le Service public fédéral
Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, sur base de l’année 2013.

§ 4. En application de l’article 2, § 2, alinéa 3, du décret du 20 octobre 2016, le coefficient n’est pas modifié de plus
de cinq pourcents tant à la hausse qu’à la baisse.

Art. 4. Le Ministre publie les coefficients au Moniteur belge avant le 15 décembre de l’année qui précède l’année
pour laquelle ils ont été fixés ou actualisés.

L’Administration publie par ailleurs ces coefficients sur le portail internet de la Région wallonne.

Art. 5. L’arrêté royal du 11 septembre 1989 relatif aux commissions des fermages, modifié par les arrêtés royaux
des 24 novembre 1989, 29 septembre 1992, 24 octobre 1995 et 20 janvier 1998, est abrogé.

Art. 6. Le Ministre de l’Agriculture est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 24 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité,
du Tourisme et des Aéroports, délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2016/27319]

24. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ausführung des Dekrets vom 20. Oktober 2016
zur Beschränkung der Pachtpreise

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 20;
Aufgrund des Dekrets vom 20. Oktober 2016 zur Beschränkung der Pachtpreise, Artikel 2 und 3;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 11. September 1989 über die Pachtkommissionen;
Aufgrund des Berichts vom 24. März 2016, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom

11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;
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Aufgrund der am 14. April 2016 stattgefundenen Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der
Föderalbehörde;

Aufgrund des am 22. November 2016 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 60.292/2du des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Zur Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:

1° Verwaltung: die operative Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt des Öffentlichen
Dienstes der Wallonie;

2° das Dekret vom 20. Oktober 2016 : das Dekret vom 20. Oktober 2016 zur Beschränkung der Pachtpreise;

3° der Sammelantrag: der Sammelantrag im Sinne von Artikel D.3 Ziffer 13 des Wallonischen Gesetzbuches über
die Landwirtschaft;

4° der Minister: der Minister für Landwirtschaft;

5° die landwirtschaftliche Nutzfläche: das zur landwirtschaftlichen Erzeugung in der Gesamtheit ihrer
Komponenten bestimmte Gebiet. Es enthält in absteigender Reihenfolge die Dauerwiesen, den Getreideanbau,
die Futter- und Industriekulturen, die Wechselwiesen sowie das Brachland.

Art. 2 - Für die Anwendung von Artikel 2 § 1 des Dekrets vom 20. Oktober 2016 berechnet der Minister den
Durchschnitt der Koeffizienten der Pachtpreise der Provinzen, die am 1. Januar 2016 gültig sind, für jedes
landwirtschaftliche Gebiet gewichtet nach den landwirtschaftlichen Nutzflächen jeder dieser Provinzen.

Die in Absatz 1 erwähnten landwirtschaftlichen Nutzflächen werden auf der Grundlage der Sammelanträge des
Jahres vor dem Jahr des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses bestimmt.

Art. 3 - § 1. Der Minister bestimmt vor dem 1. Dezember jedes Jahres für jedes landwirtschaftliche Gebiet die in
Artikel 2 § 2 des Dekrets vom 20. Oktober 2016 erwähnten Koeffizienten.

§ 2. Die Entwicklung des Einkommens aus der landwirtschaftlichen Arbeit pro Hektar für jedes landwirtschaftliche
Gebiet wird anhand eines Index berechnet, der das Verhältnis ausdrückt zwischen einerseits dem Durchschnitt des
Einkommens aus der landwirtschaftlichen Arbeit pro Hektar der fünf letzten Jahre vor dem Jahr, in dem die
Koeffizienten aktualisiert werden, und andererseits dem Durchschnitt des Einkommens aus der landwirtschaftlichen
Arbeit pro Hektar der fünf letzten Jahre vor dem Jahr, das dem Jahr vorangeht, in dem die Koeffizienten aktualisiert
werden.

Das in Absatz 1 erwähnte Einkommen aus der landwirtschaftlichen Arbeit pro Hektar wird bestimmt auf der
Grundlage des Berichts der Regierung an das Parlament über die wirtschaftliche Entwicklung der Landwirtschaft und
des Gartenbaus, der in Anwendung des Gesetzes vom 29. März 1963 zur Förderung der Rentabilität der Landwirtschaft
und ihrer Gleichwertigkeit mit den anderen Wirtschaftszweigen erstellt wird.

§ 3. Der in Paragraph 1 erwähnte Index ist das Verhältnis zwischen dem Verbraucherpreisindex vom Dezember des
Jahres vor dem Jahr der Bestimmung oder Aktualisierung der Pachtpreise und dem Verbraucherpreisindex vom
Dezember des Jahres vor dieser Bestimmung oder Aktualisierung.

Der in Absatz 1 erwähnte Verbraucherpreisindex ist jener, der monatlich vom Föderalen Öffentlichen Dienstes
Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie auf der Grundlage des Jahres 2013 bekanntgegeben wird.

§ 2. In Anwendung von Artikel 2 § 2 Absatz 3 des Dekrets vom 20. Oktober 2016 wird der Koeffizient nicht um
mehr als fünf Prozent erhöht oder verringert.

Art. 4 - Der Minister veröffentlicht die Koeffizienten im Belgischen Staatsblatt vor dem 15. Dezember des Jahres vor
dem Jahr, für das sie bestimmt oder aktualisiert worden sind.

Die Verwaltung veröffentlicht zudem diese Koeffizienten auf dem Internetportal der Wallonischen Region.

Art. 5 - Der Königliche Erlasses vom 11. September 1989 über die Pachtkommissionen, abgeändert durch die
Königlichen Erlasse vom 24. November 1989, vom 29. September 1992, vom 24. Oktober 1995 und vom 20. Januar 1998,
wird aufgehoben.

Art. 6 - Der Minister für Landwirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 24. November 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2016/27319]

24 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot uitvoering van het decreet van 20 oktober 2016
tot beperking van de pachtprijzen

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;

Gelet op het decreet van 20 oktober 2016 tot beperking van de pachtprijzen, artikelen 2 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 september 1989 betreffende de pachtprijzencommissies;

Gelet op het rapport van 24 maart 2016, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het overleg tussen de Gewestelijke regeringen en de Federale overheid, gepleegd op 14 april 2016;

Gelet op het advies 60.292/2 van de Raad van State, gegeven op 22 november 2016, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° de Administratie : het Operationeel Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu
van de Waalse Overheidsdienst;

2° het decreet van 20 oktober 2016: het decreet van 20 oktober 2016 tot beperking van de pachtprijzen;

3° de verzamelaanvraag : de verzamelaanvraag in de zin van artikel D.3., 13°, van het Waalse Landbouwwetboek;

4° de Minister : de Minister van Landbouw;

5° het bruikbare landbouwareaal: het grondgebied dat, wat het geheel van zijn bestanddelen betreft, voor
landbouwproductie bestemd is. Het omvat in dalende volgorde de vaste weiden, de graanteelt, de
voedergewassen en nijverheidsgewassen, de tijdelijke weiden en het braakland.

Art. 2. Voor de toepassing van artikel 2, § 1, van het decreet van 20 oktober 2016 berekent de Minister de
gemiddelde pachtcoëfficiënten van de provincies voor elk landbouwgebied, die op 1 januari 2016 in werking zijn en die
gewogen worden naar gelang van de bruikbare landbouwoppervlakten van elke van die provincies.

De in het eerste lid bedoelde bruikbare landbouwarealen worden bepaald op grond van de verzamelaanvragen
van het jaar vóór de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. § 1. Voor 1 december van elk jaar bepaalt de Minister voor elk landbouwgebied de coëfficiënten bedoeld
in artikel 2, § 2, van het decreet van 20 oktober 2016.

§ 2. De ontwikkeling van het inkomen uit de landarbeid per hectare voor elk landbouwgebied wordt berekend op
grond van een indexcijfer dat de verhouding weergeeft tussen, enerzijds, het gemiddelde van het inkomen uit de
landarbeid per hectare van de vijf laatste jaren vóór het jaar waarin de coëfficiënten worden geactualiseerd en,
anderzijds, het gemiddelde van het inkomen uit de landarbeid per hectare van de vijf laatste jaren vóór het jaar
voorafgaand aan het jaar waarin de coëfficiënten worden geactualiseerd.

Het in het eerste lid bedoelde inkomen uit de landarbeid per hectare wordt bepaald op grond van het verslag van
de Regering aan het Parlement over de ontwikkeling van de landbouw- en tuinbouweconomie opgemaakt
overeenkomstig de wet van 29 maart 1963 ertoe strekkende de rendabiliteit in de landbouw op te voeren en zijn
gelijkwaardigheid met de andere sectoren van het bedrijfsleven te bevorderen.

§ 3. De in § 1 bedoelde index is de verhouding tussen het indexcijfer der consumptieprijzen van december van het
jaar vóór het jaar van bepaling of actualisering van de pachtprijzen en het indexcijfer der consumptieprijzen van
december van het jaar dat voorafgaat aan laatstgenoemd jaar.

Het in het eerste lid bedoelde indexcijfer is het indexcijfer dat op grond van het jaar 2013 maandelijks bepaald
wordt door de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O. en Energie.

§ 4. Overeenkomstig artikel 2, § 2, derde lid, van het decreet van 20 oktober 2016 kan de coëfficiënt niet met meer
dan vijf procent verhoogd of verlaagd worden.
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Art. 4. De Minister maakt de coëfficiënten in het Belgisch Staatsblad bekend voor 15 december van het jaar
voorafgaand aan het jaar waarvoor ze bepaald of geactualiseerd zijn.

De Administratie publiceert overigens die coëfficiënten op het internetportaal van het Waalse Gewest.

Art. 5. Het koninklijk besluit van 11 september 1989 betreffende de pachtprijzencommissies, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 24 november 1989, 29 september 1992, 24 oktober 1995 en 20 januari 1998 wordt opgeheven.

Art. 6. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 24 november 2016.

De Minister-President,
P MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27320]

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon
définissant les régions agricoles présentes sur le territoire de la Région wallonne

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 20 octobre 2016 limitant les fermages, l’article 2, § 1er, alinéa 2;

Vu le rapport du 24 mars 2016 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Considérant que les régions aux caractéristiques naturelles et au potentiel agro-économique spécifique de la
Région wallonne sont actuellement définies par l’arrêté royal du 24 février 1951 fixant la délimitation des régions
agricoles du Royaume tel que modifié par les arrêtés royaux du 15 juillet 1953, du 8 mars 1968 et du 15 février 1974;

Considérant que l’adoption du présent arrêté épargnera au lecteur de devoir faire le tri entre les régions agricoles
situées en Région wallonne et les régions agricoles situées en dehors de la Région wallonne;

Considérant que la détermination de ces régions est essentielle pour permettre la fixation d’un coefficient de
fermage juste en tenant compte des spécificités de ces régions;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 2, § 1er, alinéa 2, du décret du 20 octobre 2016 limitant les fermages, les
régions agricoles sont les régions aux caractéristiques naturelles et au potentiel agro-économique spécifique définies par
l’arrêté royal du 24 février 1951 fixant la délimitation des régions agricoles du Royaume, modifié par les arrêtés royaux
du 15 juillet 1953, du 8 mars 1968 et du 15 février 1974.

Les régions agricoles en Région wallonne sont :

1° l’Ardenne;

2° la Campine hennuyère;

3° le Condroz;

4° la Fagne;

5° la Famenne;

6° la Haute Ardenne;

7° la région Herbagère;

8° la région Jurassique;

9° la région limoneuse;

10° la région sablo-limoneuse.

Une carte des Régions agricoles et des communes en Région wallonne est annexée au présent arrêté.

Art. 2. Le Ministre de l’Agriculture est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 24 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité,
du Tourisme et des Aéroports, délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN
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Annexe 1. Carte des Régions agricoles et des communes en Région wallonne

��
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 novembre 2016 définissant les régions agricoles

présentes sur le territoire de la Région wallonne.

Namur, le 24 novembre 2016.

Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,

délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2016/27320]

24. NOVEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung
zur Festlegung der landwirtschaftlichen Gebiete in der Wallonischen Region

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 20. November 2016 zur Beschränkung der Pachtpreise, Artikel 2 § 1, Absatz 2;

Aufgrund des Berichts vom 24. März 2016, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom
11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

In der Erwägung, dass die Gebiete mit besonderen natürlichen Merkmalen und einem spezifischen agrar-
ökonomischen Potenzial derzeit durch den Königlichen Erlass vom 24. Februar 1951 zur Festlegung der Grenzen der
landwirtschaftlichen Gebiete des Königreichs, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 15. Juli 1953, vom
8. März 1968 und vom 15. Februar 1974 definiert werden;

In der Erwägung, dass durch die Verabschiedung des vorliegenden Erlasses dem Leser die Mühe erspart wird,
zwischen den in der wallonischen Region gelegenen landwirtschaftlichen Gebieten einerseits, und den außerhalb der
wallonischen Region gelegenen landwirtschaftlichen Gebieten anderseits unterscheiden zu müssen;

In der Erwägung, dass die Bestimmung dieser Gebiete unerlässlich ist, um die Festlegung eines angemessenen
Koeffizienten für die Pachtpreise unter Berücksichtigung der Besonderheiten der betreffenden Gebiete zu ermöglichen;

Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Anwendung von Artikel 2 § 1 Absatz 2 des Dekrets vom 20. November 2016 zur Beschränkung der
Pachtpreise handelt es sich bei den landwirtschaftlichen Gebieten um die Gebiete mit besonderen natürlichen
Merkmalen und einem spezifischen agrar-ökonomischen Potenzial, die in dem Königlichen Erlass vom 24. Feb-
ruar 1951 zur Festlegung der Grenzen der landwirtschaftlichen Gebiete des Königreichs, abgeändert durch die
Königlichen Erlasse vom 15. Juli 1953, vom 8. März 1968 und vom 15. Februar 1974 definiert werden.

Die in der wallonischen Region gelegenen landwirtschaftlichen Gebiete sind folgende:

1° Ardennen;

2° Hennegau-Kempen;

3° Condroz;

4° Venn:

5° Famenne;

6° Hochardennen;

7° Weidegebiet;

8° Juragebiet;

9° Lehmgebiet;

10° Sand und Lehmgebiet.

Eine Karte der landwirtschaftlichen Gebiete und Gemeinde der wallonischen Region wird dem vorliegenden
Erlass beigefügt.

Art. 2 - Der Minister für Landwirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 24. November 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN
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Anhang 1 - Karte der landwirtschaftlichen Gebiete und Gemeinde der wallonischen Region

��
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. November 2016 zur Festlegung der landwirtschaft-

lichen Gebiete in der Wallonischen Region beigefügt zu werden.

Namur, den 24. November 2016

Der Minister-Präsident

P. MAGNETTE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2016/27320]

24 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering
tot bepaling van de landbouwstreken die op het grondgebied van het Waalse Gewest aanwezig zijn

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 20 oktober 2016 tot beperking van de pachtprijzen, artikel 2, § 1, tweede lid;

Gelet op het rapport van 24 maart 2016, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Overwegende dat de gebieden met natuurlijke eigenschappen en met een specifiek agro-economisch potentieel
van het Waalse Gewest heden bepaald zijn in het koninklijk besluit van 24 februari 1951 houdende grensbepaling van
de landbouwstreken van het Rijk, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 15 juli 1953, 8 maart 1968 en
15 februari 1974;

Overwegende dat de lezer door de aanneming van dit besluit moeite wordt bespaard om een onderscheiding te
moeten maken tussen de in het Waalse Gewest gelegen landbouwstreken en de buiten het Waalse Gewest gelegen
landbouwstreken;

Overwegende dat de bepaling van die gebieden essentieel is om de vaststelling van een pachtcoëfficiënt alleen
rekening houdende met de specificiteiten van die gebieden te kunnen vaststellen;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 2, § 1, tweede lid, van het decreet van 20 oktober 2016 tot beperking van de
pachtprijzen zijn de landbouwstreken de gebieden met natuurlijke eigenschappen en met een specifiek agro-
economisch potentieel die bepaald zijn in het koninklijk besluit van 24 februari 1951 houdende grensbepaling van de
landbouwstreken van het Rijk, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 15 juli 1953, 8 maart 1968 en 15 februari 1974.

De landbouwstreken in het Waalse Gewest zijn :

1° de Ardennen;

2° de Henegouwse Kempen;

3° de Condroz;

4° de Fagne;

5° de Famenne;

6° de Hoge Ardennen;

7° de Grasstreek;

8° de Jurastreek;

9° de Leemstreek;

10° de Zandleemstreek.

Een kaart van de landbouwstreken en van de gemeenten in het Waalse Gewest wordt bij dit besluit gevoegd.

Art. 2. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 24 november 2016.

De Minister-President,
P MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme en Luchthavens, afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R COLLIN
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Bijlage 1. Kaart van de landbouwstreken en van de gementen in het Waalse Gewest

��
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 24 november 2016 tot bepaling van de

landbouwstreken die op het grondgebied van het Waalse Gewest aanwezig zijn.
Namen, 24 november 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme en Luchthavens, afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27321]

10 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée
des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés Schoppen captage 18a1, Schoppen captage 18a2, Schoppen
captage NW et Schoppen captage SE sis sur le territoire des communes de Bütgenbach et Amel

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports et du
Bien-être animal,

Vu le Code de l’Eau, notamment les articles D.172 à D.174, R.155, § 1er, R.156, § 1er, R.157, R.161, § 2, R.162, R.165
à R.167;

Vu la lettre recommandée à la poste du 5 janvier 2016 de l’Inspecteur général du Département de l’Environnement
et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement du Service
public de Wallonie accusant réception du dossier complet à l’administration communale d’Amel;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant à savoir l’administration communale d’Amel;

Vu la dépêche ministérielle du 5 janvier 2016 adressant au collège communal d’Amel le projet de délimitation
des zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés Schoppen
captage 18a1, Schoppen captage 18a2, Schoppen captage NW et Schoppen captage SE sis sur le territoire des communes
de Bütgenbach et Amel pour l’ouverture de l’enquête publique requise;

Vu la dépêche ministérielle du 5 janvier 2016 adressant au collège communal de Bütgenbach le projet de
délimitation des zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés
Schoppen captage 18a1, Schoppen captage 18a2, Schoppen captage NW et Schoppen captage SE sis sur le territoire des
communes de Bütgenbach et Amel pour l’ouverture de l’enquête publique requise;
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Vu le procès-verbal de la séance de clôture de l’enquête publique qui s’est déroulée du 18 janvier 2016 au
17 février 2016 sur le territoire de la commune d’Amel, duquel il résulte que la demande n’a rencontré aucune
opposition ou observation;

Vu le procès-verbal de la séance de clôture de l’enquête publique qui s’est déroulée du 18 janvier 2016 au
17 février 2016 sur le territoire de la commune de Bütgenbach, duquel il résulte que la demande a rencontré une
remarque écrite qui n’est pas de nature à modifier la demande;

Vu l’avis motivé du collège communal d’Amel rendu en date du 23 février 2016;

Vu l’avis motivé du collège communal de Bütgenbach rendu en date du 23 février 2016;

Considérant que le projet de délimitation des zones de prévention concerne des prises d’eau souterraine en nappe
libre;

Considérant la nécessité d’adapter ou de préciser certaines mesures générales de protection en fonction des
situations spécifiques rencontrées dans les zones de prévention,

Arrête :

Article 1er. Les zones de prévention rapprochée et éloignée en vue de protéger les ouvrages de prise d’eau
souterraine potabilisable définis ci-après, sont établies dans les limites fixées à l’article 2 du présent arrêté.

Commune Nom de l’ouvrage Code ouvrage
Parcelle cadastrée ou l’ayant été

div. sect. n°

Amel Schoppen captage 18a1 50/7/5/7 6 D 29d

Bütgenbach Schoppen captage 18a2 50/7/5/2 1 E 25n10

Bütgenbach Schoppen captage NW 50/7/6/2 1 E 25k10

Bütgenbach Schoppen captage SE 50/7/6/8 1 E 25k10

Art. 2. § 1er. Les zones de prévention rapprochée (zones IIa) des ouvrages de prise d’eau sont délimitées par les
périmètres tracés sur le plan intitulé « Präventivzonen der Quellfassungen in Schoppen (18a1, 18a2, NW, SE) auf dem
Gebiet der Gemeinde Amel und Bütgenbach » consultable à l’Administration.

Ces délimitations sont établies conformément à l’article R.156, § 1er, alinéas 1 et 2, du Code de l’Eau, sur base de
la distance forfaitaire.

§ 2. La zone de prévention éloignée (zone IIb) des ouvrages de prise d’eau est délimitée par le périmètre tracé sur
le plan intitulé « Präventivzonen der Quellfassungen in Schoppen (18a1, 18a2, NW, SE) auf dem Gebiet der Gemeinde
Amel und Bütgenbach » consultable à l’Administration.

Cette délimitation est établie conformément à l’article R.156, § 1er, alinéas 1 et 3, du Code de l’Eau, sur base du
temps de transfert estimé, et adaptée aux bassins d’alimentation présumés des prises d’eau, ainsi qu’aux limites des
parcelles cadastrales conformément à l’article R.157 dudit Code.

§ 3. Le tracé des zones de prévention rapprochée et éloignée est présenté sur l’extrait de carte de l’annexe I du
présent arrêté.

Art. 3. Les actions à mener dans la zone de prévention éloignée délimitée à l’article 2, sont synthétisées dans le
tableau de l’annexe II du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces actions doivent être
menées. Ils commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 5. L’Administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— à l’exploitant des prises d’eau à savoir l’administration communale d’Amel;

— à l’administration communale de Bütgenbach;

— à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du
Service public de Wallonie, Direction de Liège;

— à toute personne ayant fait des observations au cours des enquêtes publiques.

Namur, le 10 novembre 2016.

C. DI ANTONIO
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ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2016/27321]

10. NOVEMBER 2016 — Ministerialerlass über die Bildung der nahen und entfernten Präventivzonen der
Bauwerke zur Grundwasserentnahme genannt ″Schoppen captage 18a1, Schoppen captage 18a2, Schoppen
captage NW et Schoppen captage SE ″, gelegen auf dem Gebiet der Gemeinden Amel und Bütgenbach

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen und Tierschutz,

Aufgrund des Wassergesetzbuches, insbesondere der Artikel D.172 bis D.174, R.155, § 1, R.156, § 1, R.157, R.161,
§ 2, R.162, R.165 bis R.167;
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Aufgrund des bei der Post aufgegebenen Einschreibens vom 5. Januar 2016 des Generalinspektors der Abteilung
Umwelt und Wasser der Operativen Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt des Öffentlichen
Dienstes der Wallonie, durch das der Gemeinde AMEL der Eingang der vollständigen Akte bestätigt wird;

Aufgrund des vom Betreiber vorgeschlagenen Aktionsprogramms;
Aufgrund der ministeriellen Depesche vom 5. Januar 2016, in der dem Gemeindekollegium der Gemeinde Amel

das Projekt zur Abgrenzung der nahen und entfernten Präventivzonen der Bauwerke zur Grundwasserentnahme von
zu Trinkwasser aufbereitbarem Wasser, genannt ″ Schoppen captage 18a1, Schoppen captage 18a2, Schoppen captage
NW et Schoppen captage SE ″, gelegen auf dem Gebiet der Gemeinden Amel und Bütgenbach, zwecks der Eröffnung
der erforderlichen öffentlichen Untersuchung übermittelt wird;

Aufgrund der ministeriellen Depesche vom 5. Januar 2016, in der dem Gemeindekollegium der Gemeinde
Bütgenbach das Projekt zur Abgrenzung der nahen und entfernten Präventivzonen der Bauwerke zur Grundwasser-
entnahme von zu Trinkwasser aufbereitbarem Wasser, genannt ″ Schoppen captage 18a1, Schoppen captage 18a2,
Schoppen captage NW et Schoppen captage SE ″, gelegen auf dem Gebiet der Gemeinden Amel und Bütgenbach,
zwecks der Eröffnung der erforderlichen öffentlichen Untersuchung übermittelt wird;

Aufgrund des Protokolls der Abschlusssitzung der öffentlichen Untersuchung, die zwischen dem 18. Januar 2016
und dem 17. Februar2016 auf dem Gebiet der Gemeinde Amel stattgefunden hat, aus dem hervorgeht, dem Antrag
keine Einwände oder Bemerkungen entgegenstehen;

Aufgrund des Protokolls der Abschlusssitzung der öffentlichen Untersuchung, die zwischen dem 18. Januar 2016
und dem 17. Februar 2016 auf dem Gebiet der Gemeinde Bütgenbach stattgefunden hat, aus dem sich ergibt, dass der
Antrag zu einer schriftlichen Bemerkung Anlass gegeben hat, die den Antrag nicht zu ändern vermag;

Aufgrund des am 23. Februar 2016 abgegebenen, begründeten Gutachtens des Gemeindekollegiums von Amel;

Aufgrund des am 23. Februar 2016 abgegebenen, begründeten Gutachtens des Gemeindekollegiums von
Bütgenbach;

In der Erwägung, dass das Projekt zur Abgrenzung der Präventivzonen Entnahmen eines freien Grundwassers
betrifft;

In Erwägung der Notwendigkeit, bestimmte allgemeine Schutzmaßnahmen je nach den in den Präventivzonen
angetroffenen spezifischen Situationen anzupassen oder näher festzulegen,

Beschließt:

Artikel 1 - Die nahen Präventivzonen und die entfernte Präventivzone zum Schutz der nachstehend
angeführten Bauwerke zur Entnahme von zu Trinkwasser aufbereitbarem Grundwasser werden innerhalb der in
Artikel 2 des vorliegenden Erlasses festgesetzen Grenzen festgelegt.

Gemeinde Name des Bauwerks Bauwerkcode
katastrierte oder

ehemals katastrierte Parzelle

Gem. Flur n°

Amel Schoppen captage 18a1 50/7/5/7 6 D 29d

Bütgenbach Schoppen captage 18a2 50/7/5/2 1 E 25n10

Bütgenbach Schoppen captage NW 50/7/6/2 1 E 25k10

Bütgenbach Schoppen captage SE 50/7/6/8 1 E 25k10

Art. 2. § 1. Die nahen Präventivzonen (Zonen IIa) der Wasserentnahmebauwerke werden durch die auf dem bei
der Verwaltung zugänglichen Plan gennant « Präventivzonen der Quellfassungen in Schoppen (18a1, 18a2, NW, SE) auf
den Gebiet der Gemeinde Amel und Bütgenbach » aufgezeichneten Umkreise abgegrenzt.

Diese Abgrenzungen werden auf der Grundlage der pauschalen Entfernung gemäß Artikel 156, §1, Absätze 1 und
2, des Wassergesetzbuches festgelegt.

§ 2. Die entfernte Präventivzone (Zone IIb) der Wasserentnahmebauwerke wird durch den auf dem bei der
Verwaltung zugänglichen Plan gennant « Präventivzonen der Quellfassungen in Schoppen (18a1, 18a2, NW, SE) auf
den Gebiet der Gemeinde Amel und Bütgenbach » aufgezeichneten Umkreis abgegrenzt.

Diese Abgrenzung wird auf der Grundlage der Weiterleitungszeit,

gemäß Artikel 156, § 1, Absätze 1 und 3, des Wassergesetzbuches festgelegt, und wurde an die vermutlichen
Einzugsgebiete für die Wasserentnahmen, sowie an die Grenzen der Katasterparzellen, gemäß Artikel R.157 des
besagten Gesetzbuches angepasst.

§ 3. Die Trasse der nahen und entfernten Präventivzonen ist im Kartenauszug der Anlage I des vorliegenden
Erlasses aufgezeichnet.

Art. 3. Die Maßnahmen, die in der im Artikel 2 abgegrenzten entfernten Präventivzone zu führen sind, werden
in der Tabelle der Anlage II zu vorliegendem Erlass zusammengefasst. Dort werden die Höchstfristen bestimmt, binnen
denen diese Aktionen zu führen sind. Sie laufen ab dem Inkrafttreten vorliegenden Erlasses.

Art. 4. Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 5. Die Verwaltung wird damit beauftragt, den nachstehenden Einrichtungen bzw. Personen ein Exemplar
des vorliegenden Erlasses zu übermitteln:

— dem Betreiber der Wasserentnahmen; in diesem Fall, die Gemeindeverwaltung von Amel;

— der Gemeindeverwaltung von Bütgenbach;

— der operativen Generaldirektion ″Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und Energie″ des Öffentlichen
Dienstes der Wallonie, Direktion Lüttich;

— jeder Person, die im Laufe der öffentlichen Untersuchung Bemerkungen geäußert hat.

Namen, den 10. November 2016

C. DI ANTONIO
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2016/15146]
Buitenlandse consulaten in België

Op 4 oktober 2016 heeft Mevr. Natacha SANCHEZ G. de TAPIA de
nodige machtiging ontvangen om het ambt van Consul-Generaal van
Dominicaanse Republiek te Antwerpen uit te oefenen, met als consulair
ressort geheel België, behalve de Provincies Waals-Brabant, Vlaams
Brabant en Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,

BUITENLANDSE HANDEL
EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2016/15147]
Buitenlandse consulaten in België

Op 4 oktober 2016 heeft de heer Héctor Isidro ARENAS NEIRA de
nodige machtiging ontvangen om het ambt van Consul-Generaal van
Colombia te Brussel uit te oefenen, met als consulair ressort geheel
België.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,

BUITENLANDSE HANDEL
EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2016/15141]
Administratie binnencarrière. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit 23 oktober 2016 wordt op haar aanvraag, eervol
ontslag verleend op 31 december 2016 aan Mevr. Nadine DUSEPUL-
CHRE, adviseur – klasse A3 in het Franse taalkader, bij de Federale
Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwik-
kelingssamenwerking.

Ze is ertoe gemachtigd haar pensioenrechten te doen gelden op
1 januari 2017 en de titel van haar ambt eershalve te voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03427]
Vernietiging

Bij arrest van 7 november 2016, nr. 236.357, heeft de Raad van State
de koninklijke besluiten van 4 april 2014, nrs. 2, 4, 5 en 3, waarbij de
heren Wim VOS, Jan HELSEN en Walter DECOSTER en Mevr. Gerda
VERVECKEN worden benoemd tot adviseur-generaal (klasse A4) bij de
FOD Financiën, vernietigd, doch enkel in zoverre deze koninklijke
besluiten aan de genoemde personen een anciënniteit in de genoemde
graad verlenen die teruggaat tot vóór 1 april 2015.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/206010]

Notariaat

Bij koninklijk besluit van 20 mei 2016, dat in werking treedt op
22 december 2016, is aan de heer Tallon E., ontslag verleend uit zijn
ambt van geassocieerd notaris ter standplaats Geetbets.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-

duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2016/15146]
Consulats étrangers en Belgique

Le 4 octobre 2016, Mme Natacha SANCHEZ G. de TAPIA a reçu
l’Autorisation nécessaire pour exercer les fonctions de Consul Général
de la République Dominicaine à Anvers, avec comme circonscription
consulaire toute la Belgique, excepté les Provinces de Brabant Wallon,
Brabant Flamand et la Région de Bruxelles Capitale.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2016/15147]
Consulats étrangers en Belgique

Le 4 octobre 2016, M. Héctor Isidro ARENAS NEIRA a reçu
l’Autorisation nécessaire pour exercer les fonctions de Consul Général
de Colombie à Bruxelles, avec comme circonscription consulaire toute
la Belgique.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2016/15141]
Administration carrière intérieure. — Démission honorable

Par arrêté royal du 23 octobre 2016, démission honorable de ses
fonctions est accordée, à sa demande, le 31 décembre 2016 au soir à
Mme Nadine DUSEPULCHRE, conseiller – classe A3 dans le cadre
linguistique français, au Service Public Fédéral Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement.

Elle est autorisée à faire valoir ses droits à la pension le 1er jan-
vier 2017 et à porter le titre honorifique de sa fonction.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03427]
Annulation

Par arrêt du 7 novembre 2016, n° 236.357, le Conseil d’Etat a annulé
les arrêtés royaux n° 2, 4, 5 et 3 du 4 avril 2014, par lesquels MM. Wim
VOS, Jan HELSEN et Walter DECOSTER et Mme Gerda VERVECKEN
sont nommés en qualité de conseiller général (classe A4) auprès du SPF
Finances, pour autant que ces arrêtés royaux accordent aux personnes
précitées, avant la date du 1er avril 2015, une ancienneté dans ledit
grade.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/206010]

Notariat

Par arrêté royal du 20 mai 2016, entrant en vigueur le 22 décem-
bre 2016, est acceptée, la démission de M. Tallon E., de ses fonctions de
notaire associé à la résidence de Geetbets.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/206009]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 21 september 2016 :
- is Mevr. De Vriendt L., substituut-procureur des Konings bij het

parket Antwerpen, vast aangewezen tot eerste substituut-procureur des
Konings bij dit parket op datum van 18 december 2016.

- is de aanwijzing van de heer Jordens D., rechter in de rechtbank van
eerste aanleg Limburg, tot de functie van onderzoeksrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van
1 januari 2017.

- is de aanwijzing van Mevr. Raskin E., rechter in de rechtbank van
eerste aanleg Limburg, tot de functie van rechter in de familie- en
jeugdrechtbank in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van
vijf jaar met ingang van 1 januari 2017.

Bij koninklijk besluit van 5 oktober 2016, is de aanwijzing van de
heer Schoorens G., substituut-procureur des Konings bij het parket te
Leuven, tot het mandaat van federaal magistraat bij het federaal parket,
hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van 14 decem-
ber 2016.

Bij koninklijk besluit van 27 oktober 2016, is hernieuwd voor een
termijn van vijf jaar, de benoeming tot het ambt van rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel te Luik, afdeling Luik
van :

- de heer d’Otreppe de Bouvette (Baron)P., met ingang van 28 decem-
ber 2016;

- de heer Reuter E., met ingang van 11 december 2016.

Bij koninklijke besluiten van 21 november 2016 :
- dat in werking treedt op de datum van de eedaflegging, is

Mevr. Devreux J., substituut-procureur-generaal bij het hof van beroep
te Brussel, aangewezen tot advocaat-generaal bij dit hof voor een
termijn van drie jaar.

- is de aanwijzing van Mevr. Dessoy E., substituut-procureur-
generaal bij het hof van beroep te Luik, tot de functie van advocaat-
generaal bij dit hof, hernieuwd voor een termijn van drie jaar met
ingang van 12 november 2016.

- is hernieuwd, de benoeming tot het ambt van rechter in handels-
zaken in de Nederlandstalige rechtbank van koophandel te Brussel
van :

de heer van Dael J., voor een termijn van vijf jaar met ingang van
7 november 2016.

Mevr. Vancoillie J., voor een termijn met uitwerking sedert 1 septem-
ber 2016 en eindigend op 30 april 2017 ’s avonds.

- zijn hernieuwd, voor een termijn van vijf jaar, de benoeming tot het
ambt van rechter in handelszaken :

- in de Franstalige rechtbank van koophandel te Brussel van :
de heer Stichelbaut J., met ingang van 27 juli 2016.
de heer Stekelorum P., met ingang van 1 september 2016.
- in de rechtbank van koophandel Waals-Brabant van :
de heer Jaucot J.-P., met ingang van 13 juli 2016;
Mevr. Verhaert V., met ingang van 10 oktober 2016.
- zijn hernieuwd, de benoeming tot het ambt van rechter in

handelszaken :
- in de Franstalige rechtbank van koophandel te Brussel van :
de heer Renard P., voor een termijn met ingang van 1 september 2016

en eindigend op 28 februari 2017 ’s avonds;
de heer Vercruysse Ph., voor een termijn met ingang van 8 augus-

tus 2016 en eindigend op 30 november 2020 ’s avonds.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/206009]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 21 septembre 2016 :
- Mme De Vriendt L., substitut du procureur du Roi près le parquet

d’Anvers, est désignée à titre définitif à la fonction de premier substitut
du procureur du Roi près ce parquet à la date du 18 décembre 2016.

- la désignation de M. Jordens D., juge au tribunal de première
instance du Limbourg, aux fonctions de juge d’instruction à ce tribunal,
est renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er jan-
vier 2017.

- la désignation de Mme Raskin E., juge au tribunal de première
instance du Limbourg, aux fonctions de juge au tribunal de la famille et
de la jeunesse à ce tribunal, est renouvelée pour un terme de cinq ans
prenant cours le 1er janvier 2017.

Par arrêté royal du 5 octobre 2016, la désignation de M. Schoorens G.,
substitut du procureur du Roi près le parquet de Louvain, au mandat
de magistrat fédéral près le parquet fédéral est renouvelée pour un
terme de cinq ans prenant cours le 14 décembre 2016.

Par arrêté royal du 27 octobre 2016, est renouvelée, pour un terme de
cinq ans, la nomination aux fonctions de juge consulaire au tribunal de
commerce de Liège, division de Liège de :

- M. d’Otreppe de Bouvette (Baron)P., à partir du 28 décembre 2016;

- M. Reuter E., à partir du 11 décembre 2016.

Par arrêtés royaux du 21 novembre 2016 :
- entrant en vigueur à la date de la prestation de serment,

Mme Devreux J., substitut du procureur général près la cour d’appel de
Bruxelles, est désignée aux fonctions d’avocat général près cette cour
pour un terme de trois ans.

- la désignation de Mme Dessoy E., substitut du procureur général
près la cour d’appel de Liège, aux fonctions d’avocat général près cette
cour est renouvelée pour un terme de trois ans prenant cours le
12 novembre 2016.

- est renouvelée, la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Bruxelles néerlandophone de :

M. van Dael J., pour un terme de cinq ans prenant cours le
7 novembre 2016.

Mme Vancoillie J., pour un terme produisant ses effets le 1er septem-
bre 2016 et expirant le 30 avril 2017 au soir.

- est renouvelée, pour un terme de cinq ans, la nomination aux
fonctions de juge consulaire :

- au tribunal de commerce francophone de Bruxelles de :
M. Stichelbaut J., à partir du 27 juillet 2016.
M. Stekelorum P., à partir du 1er septembre 2016.
- au tribunal de commerce du Brabant wallon :
M. Jaucot J.-P., à partir du 13 juillet 2016;
Mme Verhaert V., à partir du 10 octobre 2016.
- est renouvelée, la nomination aux fonctions de juge consulaire :

- au tribunal de commerce francophone de Bruxelles :
M. Renard P., pour un terme prenant cours le 1er septembre 2016 et

expirant le 28 février 2017 au soir;
M. Vercruysse Ph., pour un terme prenant cours le 8 août 2016 et

expirant le 30 novembre 2020 au soir.
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- in de rechtbank van koophandel te Waals-Brabant :
de heer Mommaerts Th., voor een termijn met ingang van 13 juli 2016

en eindigend op 31 maart 2021 ’s avonds;
de heer Gouder de Beauregard E., voor een termijn met ingang van

13 juli 2016 en eindigend op 30 november 2017 ’s avonds;
de heer De Keyzer E., voor een termijn met ingang van 13 juli 2016 en

eindigend op 31 mei 2020 ’s avonds.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/206011]
Rechterlijke Orde. — Erratum

Bij koninklijk besluit van 21 november 2016, zijn de woorden
″afdeling Namen″ vervangen door de woorden ″afdeling Dinant″ in het
artikel 2 van het koninklijk besluit van 3 augustus 2016 waarbij de
benoeming van de heer Gottal J., tot rechter in handelszaken in de
rechtbank van koophandel te Luik, afdeling Namen, is hernieuwd voor
een termijn met ingang van 16 oktober 2016 en eindigend op
31 december 2016 ’s avonds.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11472]
Personeel en Organisatie. — Pensionering

Bij koninklijk besluit van 27 oktober 2016 wordt aan de heer Johnny
MILISSEN, attaché bij de Algemene Directie Energie, met ingang van
1 maart 2017, eervol ontslag uit zijn functies verleend en wordt hij
gerechtigd aanspraak te maken op een rustpensioen ten laste van de
Openbare Schatkist.

De heer MILISSEN wordt ertoe gemachtigd de titel van attaché
eershalve te voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11473]
Personeel en Organisatie. — Pensionering

Bij koninklijk besluit van 27 oktober 2016 wordt aan mevrouw
Françoise PARYS, adviseur bij de Algemene Directie Statistiek-Statistics
Belgium, met ingang van 1 juli 2017 eervol ontslag uit haar functies
verleend en wordt zij gerechtigd aanspraak te maken op een rustpen-
sioen ten laste van de Openbare Schatkist.

Mevrouw PARYS wordt ertoe gemachtigd de titel van adviseur
eershalve te voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11474]

Personeel en Organisatie. — Pensionering

Bij koninklijk besluit van 27 oktober 2016 wordt aan de heer Daniel
ORY, attaché bij de Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid, met
ingang van 1 september 2017 eervol ontslag uit zijn functies verleend en
wordt hij gerechtigd aanspraak te maken op een rustpensioen ten laste
van de Openbare Schatkist.

De heer ORY wordt ertoe gemachtigd de titel van attaché eershalve
te voeren.

- au tribunal de commerce du Brabant wallon :
M. Mommaerts Th., pour un terme prenant cours le 13 juillet 2016 et

expirant le 31 mars 2021 au soir;
M. Gouder de Beauregard E., pour un terme prenant cours le

13 juillet 2016 et expirant le 30 novembre 2017 au soir;
M. De Keyzer E., pour un terme prenant cours le 13 juillet 2016 et

expirant le 31 mai 2020 au soir.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/206011]
Ordre judiciaire. — Erratum

Par arrêté royal du 21 novembre 2016, sont les mots ″division de
Namur″ présents dans l’article 2 de l’arrêté royal du 3 août 2016 par
lequel la nomination aux fonctions de juge consulaire au tribunal de
commerce de Liège, division de Namur de M. Gottal J., a été renouvelée
pour un terme prenant cours le 16 octobre 2016 et expirant le
31 décembre 2016 au soir sont remplacés par les mots « division de
Dinant ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11472]
Personnel et Organisation. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 27 octobre 2016 démission honorable de ses
fonctions avec faculté de faire valoir ses droits à une pension à charge
du Trésor Public est accordée, à la date du 1er mars 2017, à Monsieur
Johnny MILISSEN, attaché à la Direction générale de l’Energie.

Monsieur MILISSEN est autorisé à porter le titre honorifique
d’attaché.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11473]
Personnel et Organisation. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 27 octobre 2016, démission honorable de ses
fonctions avec faculté de faire valoir ses droits à une pension à charge
du Trésor public est accordée, à la date du 1er juillet 2017 à
Madame Françoise PARYS, conseiller à la Direction générale Statistique-
Statistics Belgium.

Madame PARYS est autorisée à porter le titre honorifique de
conseiller.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11474]

Personnel et Organisation. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 27 octobre 2016, démission honorable de ses
fonctions avec faculté de faire valoir ses droits à une pension à charge
du Trésor public est accordée, à la date du 1er septembre 2017 à
Monsieur Daniel ORY, attaché à la Direction générale de la Qualité et de
la Sécurité.

Monsieur ORY est autorisé à porter le titre honorifique d’ attaché.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11475]
Personeel en Organisatie. — Pensionering

Bij koninklijk besluit van 27 oktober 2016 wordt aan mevrouw
Françoise HENRARD, adviseur bij de Algemene Directie Economische
Inspectie, met ingang van 1 april 2017 eervol ontslag uit haar functies
verleend en wordt zij gerechtigd aanspraak te maken op een rustpen-
sioen ten laste van de Openbare Schatkist.

Mevrouw HENRARD wordt ertoe gemachtigd de titel van adviseur
eershalve te voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11482]
Personeel en Organisatie. — Pensionering

Bij koninklijk besluit van 27 oktober 2016 wordt aan Mevr. Rita
CORNELIS, attaché bij de Algemene Directie Kwaliteit en Veiligheid,
met ingang van 1 april 2017 eervol ontslag uit haar functies verleend en
wordt zij gerechtigd aanspraak te maken op een rustpensioen ten laste
van de Openbare Schatkist.

Mevr. CORNELIS wordt ertoe gemachtigd de titel van attaché
eershalve te voeren.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2016/205946]
22 NOVEMBER 2016. — Benoeming van de heer Tom Seurs tot burgemeester van de gemeente As. — Kennisname

van het ontslag van de heer Miel Craeghs als burgemeester van de gemeente As

Benoeming van de heer Tom Seurs tot burgemeester van de gemeente As

Bij besluit van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding van 22 november 2016 wordt bepaald:

Enig artikel. De heer Tom Seurs wordt benoemd tot burgemeester van de gemeente As, provincie Limburg, met
ingang van 1 januari 2017.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden
ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij elektronisch via
een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met een ter post aangetekende brief die
wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel). Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een
termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Kennisname van het ontslag van de heer Miel Craeghs als burgemeester van de gemeente As

Bij besluit van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding van 22 november 2016 wordt bepaald:

Artikel 1. Er wordt kennis genomen van het ontslag dat werd aangeboden door de heer Miel Craeghs,
burgemeester van de gemeente As.

Art. 2. Het ontslag gaat in op 1 januari 2017.
Art. 3. De heer Miel Craeghs blijft zijn mandaat uitoefenen tot hij als burgemeester vervangen is, behoudens als

het ontslag het gevolg is van een onverenigbaarheid.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden

ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij elektronisch via
een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met een ter post aangetekende brief die
wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel). Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een
termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11475]
Personnel et Organisation. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 27 octobre 2016, démission honorable de ses
fonctions avec faculté de faire valoir ses droits à une pension à charge
du Trésor public est accordée, à la date du 1er avril 2017 à Madame
Françoise HENRARD, conseiller à la Direction générale de l’Inspection
économique.

Madame HENRARD est autorisée à porter le titre honorifique de
conseiller.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11482]
Personnel et Organisation. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 27 octobre 2016, démission honorable de ses
fonctions avec faculté de faire valoir ses droits à une pension à charge
du Trésor public est accordée, à la date du 1er avril 2017 à Mme Rita
CORNELIS, attaché à la Direction générale de la Qualité et de la
Sécurité.

Mme CORNELIS est autorisée à porter le titre honorifique d’attaché.
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[2016/205962]

23 NOVEMBER 2016. — Voorafgaande vergunning voor een lokaal dienstencentrum

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid van 23 november 2016 wordt
aan vzw Het Anker, Marcqstraat 25 te 1000 Brussel, de voorafgaande vergunning verleend voor de verbouwing van het
lokaal dienstencentrum Het Anker in de Marcqstraat 25 te 1000 Brussel.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29575]
11 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation de membres du Conseil

d’administration de la Haute Ecole en Hainaut

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,

Vu l’article 66, alinéa 1, 6° et alinéa 3 du décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement
supérieur en Hautes Ecoles ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement;

Sur proposition des organisations syndicales interprofessionnelles et par des organisations patronales,

Arrête :

Article 1er. Madame Anne-Françoise VANGANSBERGT, représentant la CSC- Interprofessionnel, est désignée
membre effectif du Conseil d’administration de la Haute Ecole en Hainaut, jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 2. Monsieur Bernard DETIMMERMAN, représentant la CSC-Interprofessionnel, est désigné membre
suppléant du Conseil d’administration de la Haute Ecole en Hainaut, jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 3. Monsieur Philippe JONAS, représentant la FGTB, est désigné membre effectif du Conseil d’administration
de la Haute Ecole en Hainaut, jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 4. Monsieur François RUSSE, représentant l’UFIIB, est désigné membre effectif du Conseil d’administration
de la Haute Ecole en Hainaut, jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 5. Monsieur Jean-Claude RIVIERE, Directeur de la Goudinière, est désigné membre effectif du Conseil
d’administration de la Haute Ecole en Hainaut, jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 11 octobre 2016.

J.-C. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29575]
11 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot aanstelling van de leden van de

Raad van bestuur van de « Haute Ecole en Hainaut »

De Minister van Hoger Onderwijs,

Gelet op artikel 66, eerste lid, 6° en derde lid van het decreet van 5 augustus 1995 houdende de algemene
organisatie van het hoger onderwijs in hogescholen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Op de voordracht van de interprofessionele vakverenigingen en de werkgeversverenigingen,

Besluit :

Artikel 1. Mevr. Anne-Françoise VANGANSBERGT, vertegenwoordiger van CSC- Interprofessionnel, wordt
aangesteld tot werkend lid van de Raad van bestuur van de « Haute Ecole en Hainaut », tot 14 september 2021.

Art. 2. De heer Bernard DETIMMERMAN, vertegenwoordiger van CSC-Interprofessionnel, wordt aangesteld tot
plaatsvervangend lid van de Raad van bestuur van de « Haute Ecole en Hainaut », tot 14 september 2021.

Art. 3. De heer Philippe JONAS, vertegenwoordiger van FGTB, wordt aangesteld tot werkend lid van de Raad
van bestuur van de « Haute Ecole en Hainaut”, tot 14 september 2021.

Art. 4. De heer François RUSSE, vertegenwoordiger van UFIIB, wordt aangesteld tot werkend lid van de Raad
van bestuur van de « Haute Ecole en Hainaut », tot 14 september 2021.
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Art. 5. De heer Jean-Claude RIVIERE, Directeur van de « Goudinière », wordt aangesteld tot werkend lid van de
Raad van bestuur van de « Haute Ecole en Hainaut”, tot 14 september 2021.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 11 oktober 2016.

J.-C. MARCOURT

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205980]
Pouvoirs locaux

PROVINCE DE HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 14 novembre 2016 approuve les résolutions du
29 septembre 2016 par lesquelles le conseil provincial de la province de Hainaut arrête le compte de l’exercice 2015 de
11 régies provinciales, soit 8 régies provinciales d’enseignement : de Mons-Borinage, de Charleroi, de la Cité G. Point
à Tournai, des écoles de nursing à Tournai, de Ath Leuze, des Mess de La Louvière, de APMMBC à Morlanwelz et de
l’Hôtel de Savoie à Soignies, ainsi que la régie provinciale d’imprimerie à Jumet, la régie des Foyers provinciaux à Mons
et la régie provinciale Mess et Hébergement d’Havré.

PROVINCE DE HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 15 novembre 2016 approuve la résolution du
29 septembre 2016 par laquelle le conseil provincial de la province de Hainaut arrête le compte provincial relatif à
l’exercice 2015.

ANDENNE. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 approuve les délibérations du 3 octobre 2016 par
lesquelles le conseil communal d’Andenne établit les règlements suivants :

- redevance sur les tarifs des complexes sportifs communaux (exercices 2017 à 2019);
- redevance pour les commerces, les collectivités et l’Horeca optant pour le système de conteneur du BEP pour

déchets organiques (exercice 2017);
- taxe sur la collecte, l’enlèvement, le traitement, la valorisation et la mise en centre d’enfouissement technique et

déchets ménagers et y assimilés;
- redevance sur l’enlèvement des déchets ménagers pour les personnes résidant dans un logement situé dans une

rue énumérées dans l’annexe jointe au règlement (exercice 2017);
- redevance sur l’enlèvement des déchets organiques (utilisation de sacs communaux) (exercice 2017);
- redevance pour l’acquisition de conteneurs pour déchets ménagers (exercice 2017).

ATH. — Un arrêté ministériel du 24 octobre 2016 modifie les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la ville
d’Ath arrêtés en séance du conseil communal en date du 2 juillet 2016.

AYWAILLE. — Un arrêté ministériel du 8 novembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Aywaille votées en séance du conseil communal en date du 28 septembre 2016.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 24 octobre 2016 approuve la délibération du 26 septembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Charleroi établit, pour les exercices 2017 à 2021, une redevance sur le stationnement
des véhicules à moteur, leurs remorques ou éléments, aux endroits où ce stationnement est réglementé.

CHIMAY. — Un arrêté ministériel du 24 octobre 2016 approuve les délibérations du 1er septembre 2016 par
lesquelles le conseil communal de Chimay établit les redevances suivantes :

- droit d’emplacement sur les marchés hebdomadaires (exercices 2016 à 2019);
- recherche de renseignements administratifs et d’informations généalogiques (exercices 2016 à 2019).

COURCELLES. — Un arrêté ministériel du 17 octobre 2016 approuve, à l’exception de l’article 3 (a), alinéa 4, et (c),
la délibération du 25 août 2016 par laquelle le conseil communal de Courcelles établit, jusqu’à l’exercice 2019, un tarif
sur la location du hall omnisports de Trazegnies.
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CRISNEE. — Un arrêté ministériel du 8 novembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Crisnée votées en séance du conseil communal en date du 28 septembre 2016.

DURBUY. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 approuve les comptes pour l’exercice 2015 de la régie
foncière de Durbuy votés en séance du conseil communal en date du 12 septembre 2016.

FARCIENNES. — Un arrêté ministériel du 24 octobre 2016 approuve les délibérations du 8 septembre 2016 par
lesquelles le conseil communal de Farciennes établit les règlements fiscaux suivants;

- redevance sur la délivrance de documents administratifs et sur la prestation des services (exercices 2016 à 2019);
- redevance sur la location de salles, le prêt de matériel et les services techniques (exercices 2016 à 2019).

GERPINNES. — Un arrêté ministériel du 21 octobre 2016 approuve la délibération du 22 septembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Gerpinnes établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe sur les inhumations,
dispersions de cendres et mises en columbarium des restes mortels.

HOTTON. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Hotton votées en séance du conseil communal en date du 10 octobre 2016.

HOUFFALIZE. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la ville d’Houffalize votées en séance du conseil communal en date du 12 octobre 2016.

JURBISE. — Un arrêté ministériel du 27 octobre 2016 approuve les délibérations du 27 septembre 2016 par
lesquelles le conseil communal de Jurbise établit les règlements fiscaux suivants :

- taxe sur les inhumations, dispersions de cendres et mises en columbarium (exercices 2017 à 2019);
- redevance pour l’acquisition des concessions et des cellules columbarium dans les cimetières (exercices 2017

à 2019).

LIBRAMONT-CHEVIGNY. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 approuve la délibération du
12 octobre 2016 par laquelle le conseil communal de Libramont-Chevigny modifie l’article 12, § 2, du statut pécuniaire
du personnel communal.

LIBRAMONT-CHEVIGNY. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 approuve la délibération du
12 octobre 2016 par laquelle le conseil communal de Libramont-Chevigny modifie l’article 81, 5ème paragraphe,
du statut du personnel communal.

LIBRAMONT-CHEVIGNY. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 approuve la délibération du
12 octobre 2016 par laquelle le conseil communal de Libramont-Chevigny arrête les conditions de recrutement d’un
ouvrier forestier, échelle D2.

MARCHE-EN-FAMENNE. — Un arrêté ministériel du 8 novembre 2016 approuve la délibération du 3 octo-
bre 2016 par laquelle le conseil communal de Marche-en-Famenne modifie le cadre du personnel ouvrier - service
travaux/patrimoine, arrête les conditions de promotion à l’emploi d’ouvrier qualifié pour le service travaux et fixe les
conditions de recrutement pour le même grade.
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MESSANCY. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2016 approuve les délibérations du 3 octobre 2016 par
lesquelles le conseil communal de Messancy décide de fixer les conditions de recrutement d’un employé
d’administration D4 pour le service cimetière - état civil - police administrative et d’un employé d’administration D4
à 4/5e temps pour le complexe sportif.

MESSANCY. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2016 approuve la délibération du 3 octobre 2016 par laquelle
le conseil communal de Messancy décide de fixer les conditions de promotion au grade de chef de service administratif,
échelle C3, d’un employé de l’administration communale titulaire de l’échelle D4, D5 ou D6.

MESSANCY. — Un arrêté ministériel du 8 novembre 2016 approuve les délibérations du 3 octobre 2016 par
lesquelles le conseil communal de Messancy décide de fixer les conditions de recrutement d’un agent spécifique pour
le service Urbanisme - Environnement à l’échelle B1 et d’un gestionnaire pour le complexe sportif possédant de bonnes
connaissances dans le domaine sportif, à l’échelle B1 et à 4/5ème temps.

MESSANCY. — Un arrêté ministériel du 8 novembre 2016 approuve les délibérations du 3 octobre 2016 par
lesquelles le conseil communal de Messancy décide de fixer les conditions de recrutement d’un ouvrier qualifié en
menuiserie à l’échelle D2, à temps plein, sous régime statutaire et d’un ouvrier qualifié en horticulture à l’échelle D4,
à temps plein, sous régime statutaire.

OUFFET. — Un arrêté ministériel du 8 novembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Ouffet votées en séance du conseil communal en date du 19 septembre 2016.

PROFONDEVILLE. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 approuve la délibération du 10 octobre 2016
par laquelle le conseil communal de Profondeville établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la gestion des déchets issus
de l’activité usuelle des ménages.

PROFONDEVILLE. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 approuve la délibération du 10 octobre 2016
par laquelle le conseil communal de Profondeville établit, pour les exercices 2016 à 2019, une redevance pour les frais
de rappel (sommation) par recommandé et le travail administratif en cas de défaut de paiement.

RUMES. — Un arrêté ministériel du 21 octobre 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Rumes arrêtés en séance du conseil communal en date du 29 juin 2016.

SOUMAGNE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Soumagne votées en séance du conseil communal en date du 3 octobre 2016.

SPA. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour l’exercice 2016
de la commune de Spa votées en séance du conseil communal en date du 27 septembre 2016.

YVOIR. — Un arrêté ministériel du 8 novembre 2016 approuve la délibération du 26 septembre 2016 par laquelle
le conseil communal d’Yvoir décide d’augmenter la valeur faciale des chèques repas accordés aux membres de son
personnel.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205942]
Protection du patrimoine

LIEGE. — Par arrêté ministériel du 7 septembre 2016, le mausolée de Walthère Frère-Orban, situé dans le
cimetière de Robermont, classé par arrêté ministériel du 24 septembre 2002, est classé comme monument,
conformément aux dispositions des articles 196 à 204 et 206 à 207 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27318]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Enregistrement n° 2016/13/263/3/4 délivré à la S.A. SITA
REMEDIATION

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports et du
Bien-être animal,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,

des négociants et des transporteurs de déchets autres que dangereux, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu la demande d’enregistrement et de certificat d’utilisation introduite par la S.A. SITA REMEDIATION, le

9 septembre 2016;
Considérant qu’en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la

valorisation de certains déchets, le Ministre peut favoriser la valorisation de déchets non dangereux;
Considérant que dans le cadre de la mise en œuvre de cette disposition, la tenue d’une comptabilité

environnementale et l’obtention d’un certificat d’utilisation tels qu’envisagés par l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, sont indispensables et ont pour objectifs d’assurer la
traçabilité et le suivi environnemental des filières d’utilisation prévues;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 précité sont
rencontrées par le demandeur,

Arrête :

Article 1er. La S.A. SITA REMEDIATION, sise Westvaartdijk 83, à 1850 Grimbergen, est enregistrée sous le
n° 2016/13/263/3/4.

Art. 2. Dans le cadre du chantier Colas situé rue du Centenaire à 4032 Liège, les lots de terres décontaminées dont
les échantillons représentatifs respectifs répondent aux critères fixés en annexe du certificat d’utilisation C2016/13/263/3/4
peuvent être utilisés dans le cadre de travaux d’aménagement, en ce compris travaux de remblaiement, des sites
suivants :

— Site de SITA Remediation, rue des Glaces Nationales 242, à 5060 Auvelais, cadastré : Sambreville, 1re division,
Section E, parcelles n° 169N, 194G, 198L, 199R, 205E, 205D;

— CET du Champ de Beaumont, rue de Trazegnies 520, à 6031 Monceau-sur-Sambre, cadastré : Charleroi,
17e division, section A, parcelles n° 8H2, 8G2, 10H, 16D, 16M, 4Z14, 16K, 10K, 8/2;

— Site TOP Liège, chaussée d’Andenne 148, à 4500 Huy, cadastré : Huy, 3e division, section C, parcelles n° 801P6,
801R6, 801S6, 801T6, 801G7.

Art. 3. Les déchets repris à l’article 2 sont admis pour le mode d’utilisation précité moyennant la tenue d’une
comptabilité.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 5. L’enregistrement ne porte pas préjudice aux dispositions particulières réglementant l’exploitation ou
l’aménagement des sites visés à l’article 2 - permis unique, permis d’urbanisme, arrêté ministériel fixant les conditions
de réhabilitation d’un dépotoir, ...

En particulier, les dispositions relatives aux limitations des type et qualité des matériaux admissibles ne peuvent
être, le cas échéant, considérées comme étendues sous le couvert du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de trois ans.

Art. 7. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction à la réglementation relative aux déchets, notamment
à la loi du 22 juillet 1974 sur les déchets toxiques, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, au
Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts de déchets, au décret fiscal du 22 mars 2007, à leurs arrêtés
d’exécution réglementaires ou à portée individuelle, ainsi qu’à toutes autres règlementations équivalentes au sein de
l’Union européenne, le Ministre peut, après avoir recueilli les avis de l’Office wallon des Déchets et du fonctionnaire
chargé de la surveillance, suspendre ou radier le présent enregistrement, après qu’ait été donnée à son titulaire la
possibilité, dans un délai donné, de faire valoir ses moyens de défense et, le cas échéant, de régulariser la situation.

En cas d’urgence spécialement motivée, l’enregistrement peut être suspendu ou radié sans délai.

La suspension de l’enregistrement ne peut excéder un an.

Art. 8. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité,
excès ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’État contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Conformément aux lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, le Conseil d’État, section du
contentieux administratif, rue de la Science 33 à 1040 Bruxelles, doit être saisi par une requête écrite, recommandée à
la poste et signée par le requérant ou par un avocat, et ce dans les soixante jours à dater de la notification ou de la
publication de la présente décision.

Namur, le 3 novembre 2016.

C. DI ANTONIO
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�MĈ>FIQHBL?BLA?IFEDCIBHCB?O?l?ß]?I=?E>HA?ABFIC?GM\NAB?@JHFB?ABFBHC?LHNNMLDB?@B?l?ßR??ÌI?=>?ABFBHC?BLA?LHNDCIBHCB?O?fÇ?ß]?I=?E>HA?ABFIC?GM\NAB?@JHFB?ABFBHC?
+���
��������	�*��
�������:+�
�������Ý���Ó�c�/��(5������
	�������
��
+����2�
�����(5�����	������AR??ÌJI=?K?>?@BL?IF@IG>AIMFL?QHB?=B?(5������
	����
��	����
�����	�*���
�+
�6��������(5�����5�������	'��
�(5�66��
����
��	�
������+���	�7	���+	��
�
��	�+������+�	����
��������+���
:+�����	�7	����66�(	+�����Ó�c��6��������+�����	�����(���	�����(���(	���
	�:+�
��������	�*��'���
������(�������
�����
�GMFGBFAC>AIMFL?\BLHCDBL?BF?PK@CMG>CiHCBL]?=BL?G>C>GADCILAIQHBL?@J>LL>IFILLB\BFA?O?>AABIF@CB?
��	�(�����	��
����6��(	���������	���+����
+���������	�*��
�������:+�
��	�(��
+��2�
�����=JBnNCBLLIMF?LHIh>FAB�3����Óec�ê���Ó�c�ëe�����Y����î?=B?LBHI=?@J>LL>IFILLB\BFA?O?>AABIF@CB?NMHC?HFB?\>AIsCB?GMFABF>FA?HFB?ABFBHC?BF?\>AIsCBL?������:+�
����e�Ý�����������	���+�����	�*���(��	����	���Ý������	�*��
�������:+�
���������	���+����
+���������	�*��
�������:+�
��
	���6����+CB?O?l?ß]?I=?E>HA?ABFIC?GM\NAB?@JHFB?	���+��
+���
��������Ý��������	���+�������	�*��
�������:+�
��
	�
+�����+��������Ý'���6�+	�ABFIC?GM\NAB?@JHFB?ABFBHC?LHNNMLDB?@B?fÇ?ßR��è[é?r>?@DABC\IF>AIMF?@JD=D\BFAL?MH?GM\NMLDL?IFMĈ>FIQHBL?MH?MĈ>FIQHBL?FB?EÎHC>FA���
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31765]
27 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering betreffende personen gemachtigd om de partijen te horen
in overeenstemming met artikel 90, § 2, van de ordonnantie van
1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 1 maart 2012 betreffende het natuurbe-
houd, in het bijzonder artikel 90, § 2 ;

Op voordracht van Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Mevr. Virginie Rolin, gedomicilieerd te 1180 Ukkel,
Alphonse Asselbergsstraat 94, en Mijnheer Stéphane Vanwijnsberghe,
gedomicilieerd in 3090 Overijse, Bremlaan 35, worden gemachtigd om
de partijen te horen naar aanleiding van een beroep ingediend bij de
Regering tegen een beslissing van het Milieucollege of als er geen
besluit door het Milieucollege genomen is binnen de opgelegde
termijnen, zoals vermeld in artikel 90, § 1, van de ordonnantie van
1 maart 2012 betreffende het natuurbehoud.

Art. 2. . Deze delegatie zal haar uitwerking hebben op 10 okto-
ber 2016 voor een periode van 3 jaar.

Art. 3. Onderhavig besluit treedt in werking op 10 oktober 2016.

Brussel, 27 oktober 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De minister-president van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De minister van Huisvesting, Levenskwaliteit,
Leefmilieu en Energie,
Mevr. C. FREMAULT

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31766]

27 OKTOBER 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende de benoeming van vijf leden van het Milieu-
college

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 5 juni 1997 betreffende de milieuver-
gunningen, in het bijzonder artikel 79, zoals gewijzigd door de
ordonnantie van 5 maart 2009 beheer en de sanering van verontreinigde
bodems;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve van
3 juni 1993 betreffende het Milieucollege;

Overwegende het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 28 mei 2009 houdende de benoeming van Mevr. Geneviève Marie
Raphaëlle Tassin, magistrate, als voorzitter van het Milieucollege;

Overwegende het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 28 mei 2009 houdende de benoeming van de heer Laurent Daube,
ingenieur, als lid van het Milieucollege;

Overwegende het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 6 oktober 2011 houdende de benoeming van de heer Sven AERTS,
de heer Arne VANDAELE, de heer Jean-Christophe DE DONCKER, de
heer Stéphane FILLEUL, Mevr. Annick HAEGEMAN, de heer Olivier
KHASSIME en de heer Renaud ZAUWEN tot leden van het Milieucol-
lege;

Overwegende het ontslag van de Heren Jean-Christophe DE DON-
CKER, Renaud ZAUWEN en Tim VERMEIR, respectievelijk op 27 okto-
ber 2014, 20 november 2014 en in februari 2015;

Overwegende dat de mandaten van Mevrouw Geneviève TASSIN en
dhr. Laurent DAUBE op 17 juni 2015 zijn verlopen;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31765]
27 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale relatif aux personnes habilitées à entendre les
parties conformément à l’article 90, § 2, de l’ordonnance du
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation de la
nature, en particulier l’article 90, § 2;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Madame Virginie Rolin, domiciliée à 1180 Uccle, rue
Alphonse Asselbergs 94, et M. Stéphane Vanwijnsberghe, domicilié à
3090 Overijse, Bremlaan 35, sont habilités à entendre les parties lors
d’un recours introduit auprès du Gouvernement contre la décision du
Collège d’environnement ou en l’absence de décision du Collège
d’environnement dans les délais impartis, tel que visé à l’article 90,
§ 1er, de l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation de la
nature.

Art. 2. Cette délégation sortira ses effets au 10 octobre 2016 pour une
période de 3 ans.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 10 octobre 2016.

Bruxelles, le 27 octobre 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Logement, de la Qualité de Vie,
de l’Environnement et de l’Energie,

Mme C. FREMAULT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31766]

27 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant nomination de cinq membres du Col-
lège d’environnement

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 5 juin 1997 relative aux permis d’environnement,
l’article 79 tel que modifié par l’ordonnance du 5 mars 2009 relative à la
gestion et à l’assainissement des sols pollués;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Région de Bruxelles-Capitale du
3 juin 1993 relatif au Collège d’environnement;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 28 mai 2009 portant nomination de Mme Geneviève Marie
Raphaëlle Tassin, magistrate, en qualité de présidente du Collège
d’environnement;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 28 mai 2009 portant nomination de M. Laurent Daube,
ingénieur, en qualité de membre du Collège d’environnement;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 6 octobre 2011 portant nomination de M. Sven AERTS,
Monsieur Arne VANDAELE, M. Jean-Christophe DE DONCKER,
Monsieur Stéphane FILLEUL, Mme Annick HAEGEMAN, M. Olivier
KHASSIME et M. Renaud ZAUWEN en qualité de membres du Collège
d’environnement;

Considérant la démission de MM. Jean-Christophe DE DONCKER,
Renaud ZAUWEN et Tim VERMEIR respectivement en date du
27 octobre 2014, du 20 novembre 2014 et en février 2015;

Considérant que les mandats de Madame Geneviève TASSIN et de
M. Laurent DAUBE sont arrivés à échéance le 17 juin 2015;
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Overwegende de dubbele kandidatenlijst die door het Parlement van
de Brusselse Hoofdstedelijke Regio tijdens zijn zitting van
19 juli 2016 werd voorgesteld;

Op voordracht van Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van het Milieucollege voor een
termijn van zes jaar vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad
van dit besluit :

1° Mevrouw Geneviève TASSIN;

2° De heer Laurent DAUBE.

Art. 2. Worden aangesteld als leden van het Milieucollege, ter
vervanging van de heren Renaud ZAUWEN, Jean-Christophe DE
DONCKER en Tim VERMEIR, vanaf de bekendmaking van dit besluit
in het Belgisch Staatsblad :

1° de heer Oliver JUNG;

2° de heer Pierre SIMON;

3° de heer Jan SCHAERLAEKENS.

De heren Oliver JUNG, Pierre SIMON en Jan SCHAERLAEKENS
voleindigen de mandaaten van de heren Renaud ZAUWEN, Jean-
Christophe DE DONCKER et Tim VERMEIR.

Art. 3. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 27 oktober 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De minister-president
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De minister van Huisvesting,
Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Mevr. C. FREMAULT

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

RAAD VAN STATE

[C − 2016/18382]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Leo PEETERS heeft op 27 september 2016 de nietigverklaring
gevorderd van het koninklijk besluit van 21 juli 2016 tot vaststelling van
het statuut van de ambtenaren van de buitenlandse carrière en de
consulaire carrière.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 28 juli 2016.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.220.370/IX-

8935.
Namens de Hoofdgriffier,

Yves Depoorter,
Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18382]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Leo PEETERS hat am 27. September 2016 die Nichtigerklärung des Königlichen Erlasses vom 21. Juli 2016 zur
Festlegung des Statuts der Beamten der Laufbahn im Außendienst und der konsularischen Laufbahn beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 28. Juli 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.220.370/IX-8935 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

Considérant la liste double de candidats présentée par le Parlement
de la Région de Bruxelles-Capitale en sa séance du 19 juillet 2016;

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres du Collège d’environnement
pour un terme de six ans à dater de la publication du présent arrêté au
Moniteur belge :

1° Madame Geneviève TASSIN;

2° Monsieur Laurent DAUBE.

Art. 2. Sont nommés membres du Collège d’environnement, en
remplacement de M. Renaud ZAUWEN, de M. Jean-Christophe DE
DONCKER et de Monsieur Tim VERMEIR, à partir de la publication du
présent arrêté au Moniteur belge :

1° Monsieur Oliver JUNG;

2° Monsieur Pierre SIMON;

3° Monsieur Jan SCHAERLAEKENS.

Les mandats de MM. Oliver JUNG, Pierre SIMON et Jan SCHAER-
LAEKENS achèvent les mandats de MM. Renaud ZAUWEN, Jean-
Christophe DE DONCKER et Tim VERMEIR.

Art. 3. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 27 octobre 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Logement, de la Qualité de Vie,
de l’Environnement et de l’Energie,

Mme C. FREMAULT

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18382]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Leo PEETERS a demandé le 27 septembre 2016 l’annulation de
l’arrêté royal du 21 juillet 2016 fixant le statut des agents de la carrière
extérieure et de la carrière consulaire.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 28 juillet 2016.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.220.370/IX-8935.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attché administratif.
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RAAD VAN STATE

[C − 2016/18380]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Joseph PEETERS heeft op 4 oktober 2016 de nietigverklaring
gevorderd van het besluit van de gemeenteraad van de stad Landen
van 31 mei 2016 houdende de definitieve vaststelling van het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Herziening RUP Sint-
Norbertus″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
5 augustus 2016.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.220.440/X-
16.752

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18380]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Joseph PEETERS hat am 4. Oktober 2016 die Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeinderats der Stadt Landen
vom 31. Mai 2016 zur endgültigen Festlegung des kommunalen räumlichen Ausführungsplans „Herziening RUP
Sint-Norbertus“ beantragt.

Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 5. August 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.220.440/X-16.752 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2016/18387]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De CV NESTAN, de NV IMMOBILIERE STEYNHOEVE, Alexandre
STROOBANTS, Laurence CLAERHOUT, Michel VAN DER HAEGEN,
Thierry DE CLIPPELE en Patrice DE CLIPPELE, die woonplaats kiezen
bij Mrs. Filip DE PRETER en Bert VAN HERREWEGHE, advocaten,
met kantoor te 1000 Brussel, Keizerslaan 3, hebben op 10 oktober 2016
de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de provincieraad van
de provincie Vlaams-Brabant van 28 juni 2016 houdende de definitieve
vaststelling van het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening
kleinstedelijk gebied Asse - Stadsrandbos″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
16 augustus 2016.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.
220.459/X-16.753.

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18387]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die NESTAN Gen., die IMMOBILIERE STEYNHOEVE AG, Alexandre STROOBANTS, Laurence CLAERHOUT,
Michel VAN DER HAEGEN, Thierry DE CLIPPELE und Patrice DE CLIPPELE, die bei den Herren Filip DE PRETER
und Bert VAN HERREWEGHE, Rechtsanwälte in 1000 Brüssel, Keizerslaan 3, Domizil erwählt haben, haben am
10. Oktober 2016 die Nichtigerklärung des Beschlusses des Provinzialrates der Provinz Flämisch-Brabant vom 28. Juni
2016 zur endgültigen Festlegung des provinzialen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening kleinstedelijk gebied
Asse –Stadsrandbos“ beantragt.

Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 16. August 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 220.459/X-16.753 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18380]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Joseph PEETERS a demandé le 4 octobre 2016 l’annulation de la
délibération du conseil communal de la ville de Landen du 31 mai 2016
portant fixation définitive du plan communal d’exécution spatiale
« Herziening RUP Sint-Norbertus ».

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 5 août 2016.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.220.440/X-
16.752

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratief.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18387]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

La S.C. NESTAN, la S.A. IMMOBILIERE STEYNHOEVE, Alexandre
STROOBANTS, Laurence CLAERHOUT, Michel VAN DER HAEGEN,
Thierry DE CLIPPELE et Patrice DE CLIPPELE, ayant élu domicile chez
Mes Filip DE PRETER et Bert VAN HERREWEGHE, avocats, ayant leur
cabinet à 1000 Bruxelles, boulevard de l’Empereur 3, ont demandé le
10 octobre 2016 l’annulation de la délibération du conseil provincial de
la province du Brabant flamand du 28 juin 2016 portant fixation
définitive du plan provincial d’exécution spatiale « Afbakening
kleinstedelijk gebied Asse –Stadsrandbos ».

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 16 août 2016.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.
220.459/X-16.753.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.
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RAAD VAN STATE

[C − 2016/18384]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De VZW ACTIEGROEP RUIMTE EN MOBILITEIT ASSE, Johan DE
COOMAN, Caroline NOIJONS, Sabine VAN HEMELRIJCK, Ilke ADAM
en Jozef VRIJDERS, die woonplaats kiezen bij Mr. Bram VANDROMME,
advocaat, met kantoor te 8500 Kortrijk, Kapucijnenstraat 14, hebben op
13 oktober 2016 de nietigverklaring gevorderd van

- het besluit van de provincieraad van de provincie Vlaams-Brabant
van 28 juni 2016 houdende de definitieve vaststelling van het
provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening kleinstedelijk gebied
Asse - Rondweg N9k″

- het besluit van de provincieraad van de provincie Vlaams-Brabant
van 28 juni 2016 houdende de definitieve vaststelling van het
provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening kleinstedelijk gebied
Asse - Afbakeningslijn″

- het besluit van de provincieraad van de provincie Vlaams-Brabant
van 28 juni 2016 houdende de definitieve vaststelling van het
provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening kleinstedelijk gebied
Asse - Regionaal bedrijventerrein Mollem en aansluitend open agra-
risch gebied met landschappelijke waarde″

- het besluit van de provincieraad van de provincie Vlaams-Brabant
van 28 juni 2016 houdende de definitieve vaststelling van het provin-
ciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening kleinstedelijk gebied Asse
- Beperking grootschalige en ruimtebehoevende handel N9-N47-N285″

- het besluit van de provincieraad van de provincie Vlaams-Brabant
van 28 juni 2016 houdende de definitieve vaststelling van het provin-
ciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening kleinstedelijk gebied Asse
- Stedelijke ontwikkelingszones, kleinhandel en gemeenschapsvoorzie-
ningen″

- het besluit van de provincieraad van de provincie Vlaams-Brabant
van 28 juni 2016 houdende de definitieve vaststelling van het provin-
ciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening kleinstedelijk gebied Asse
- Stadsrandbos″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16
augustus 2016.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 220.487/X-
16.758.

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18384]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die ACTIEGROEP RUIMTE EN MOBILITEIT ASSE VoG, Johan DE COOMAN, Caroline NOIJONS, Sabine VAN
HEMELRIJCK, Ilke ADAM und Jozef VRIJDERS, die bei Herrn Bram VANDROMME, Rechtsanwalt in 8500 Kortrijk,
Kapucijnenstraat 14 Domizil erwählt haben, beantragten am 13. Oktober 2016 die Nichtigerklärung

- des Beschlusses des Provinzialrates der Provinz Flämisch-Brabant vom 28. Juni 2016 zur endgültigen Festlegung
des provinzialen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening kleinstedelijk gebied Asse – Rondweg N9k“

- des Beschlusses des Provinzialrates der Provinz Flämisch-Brabant vom 28. Juni 2016 zur endgültigen Festlegung
des provinzialen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening kleinstedelijk gebied Asse –Afbakeningslijn“

- des Beschlusses des Provinzialrates der Provinz Flämisch-Brabant vom 28. Juni 2016 zur endgültigen Festlegung
des provinzialen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening kleinstedelijk gebied Asse – Regionaal bedrijventerrein
Mollem en aansluitend open agrarisch gebied met landschappelijke waarde“

- des Beschlusses des Provinzialrates der Provinz Flämisch-Brabant vom 28. Juni 2016 zur endgültigen Festlegung
des provinzialen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening kleinstedelijk gebied Asse – Beperking grootschalige en
ruimtebehoevende handel N9-N47-N285”

- des Beschlusses des Provinzialrates der Provinz Flämisch-Brabant vom 28. Juni 2016 zur endgültigen Festlegung
des provinzialen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening kleinstedelijk gebied Asse – Stedelijke ontwikkelingszo-
nes, kleinhandel en gemeenschapsvoorzieningen”

- des Beschlusses des Provinzialrates der Provinz Flämisch-Brabant vom 28. Juni 2016 zur endgültigen Festlegung
des provinzialen räumlichen Ausführungsplans „Afbakening kleinstedelijk gebied Asse – Stadsrandbos“.

Diese Beschlüsse wurden im Belgischen Staatsblatt vom 16. August 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 220.487/X-16.758 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18384]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

L’A.S.B.L. ACTIEGROEP RUIMTE EN MOBILITEIT ASSE, Johan DE
COOMAN, Caroline NOIJONS, Sabine VAN HEMELRIJCK, Ilke ADAM
et Jozef VRIJDERS, ayant élu domicile chez Me Bram VANDROMME,
avocat, ayant son cabinet à 8500 Courtrai, Kapucijnenstraat 14, ont
demandé le 13 octobre 2016 l’annulation de

- la délibération du conseil provincial de la province du Brabant
flamand du 28 juin 2016 portant fixation définitive du plan provincial
d’exécution spatiale « Afbakening kleinstedelijk gebied Asse
– Rondweg N9k »

- la délibération du conseil provincial de la province du Brabant
flamand du 28 juin 2016 portant fixation définitive du plan provincial
d’exécution spatiale « Afbakening kleinstedelijk gebied Asse
– Afbakeningslijn »

- la délibération du conseil provincial de la province du Brabant
flamand du 28 juin 2016 portant fixation définitive du plan provincial
d’exécution spatiale « Afbakening kleinstedelijk gebied Asse
– Regionaal bedrijventerrein Mollem en aansluitend open agrarisch
gebied met landschappelijke waarde »

- la délibération du conseil provincial de la province du Brabant
flamand du 28 juin 2016 portant fixation définitive du plan provincial
d’exécution spatiale « Afbakening kleinstedelijk gebied Asse
– Beperking grootschalige en ruimtebehoevende handel N9-N47-
N285 »

- la délibération du conseil provincial de la province du Brabant
flamand du 28 juin 2016 portant fixation définitive du plan provincial
d’exécution spatiale « Afbakening kleinstedelijk gebied Asse – Stedeli-
jke ontwikkelingszones, kleinhandel en gemeenschapsvoorzieningen »

- la délibération du conseil provincial de la province du Brabant
flamand du 28 juin 2016 portant fixation définitive du plan provincial
d’exécution spatiale « Afbakening kleinstedelijk gebied Asse – Stads-
randbos ».

Ces délibérations ont été publiées au Moniteur belge du 16 août 2016.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 220.487/X-
16.758.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.
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RAAD VAN STATE

[C − 2016/18381]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De NV VIO INTERIM heeft op 13 oktober 2016 de nietigverklaring
gevorderd van het koninklijk besluit van 10 juli 2016 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 5 juli 2004 betreffende de erkenning van
havenarbeiders in de havengebieden die onder het toepassingsgebied
vallen van de wet van 8 juni 1972 betreffende de havenarbeid.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 13 juli 2016.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.220.493/XIV-

37.219.
Namens de Hoofdgriffier,

Yves Depoorter,
Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18381]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die VIO INTERIM AG hat am 13. Oktober 2016 die Nichtigerklärung des Königlichen Erlasses vom 10. Juli 2016
zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 5. Juli 2004 über die Anerkennung der Hafenarbeiter in den in den
Anwendungsbereich des Gesetzes vom 8. Juni 1972 über die Hafenarbeit fallenden Hafengebieten beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 13. Juli 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.220.493/XIV-37.219 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

*

RAAD VAN STATE

[C − 2016/18386]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Frans DONCKERS en Christiane D’HUYVETTER, die woonplaats
kiezen bij Mrs. Koen GEELEN en Sarah JACOBS, advocaten, met
kantoor te 2018 Antwerpen, Mechelsesteenweg 64 B101, hebben op
14 oktober 2016 de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de
gemeenteraad van de gemeente Kalmthout van 30 mei 2016 houdende
de definitieve vaststelling van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoerings-
plan ″Woonbos″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
19 augustus 2016.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 220.495/X-
16.759.

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18386]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Frans DONCKERS und Christiane D’HUYVETTER, die bei Herrn Koen GEELEN und Frau Sarah JACOBS,
Rechtsanwälte in 2018 Antwerpen, Mechelsesteenweg 64 B101, Domizil erwählt haben, haben am 14. Oktober 2016 die
Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeinderates der Gemeinde Kalmthout vom 30. Mai 2016 zur endgültigen
Festlegung des kommunalen räumlichen Ausführungsplans „Woonbos“ beantragt.

Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 19. August 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 220.495/X-16.759 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18381]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

La S.A. VIO INTERIM a demandé le 13 octobre 2016 l’annulation de
l’arrêté royal du 10 juillet 2016 modifiant l’arrêté royal du 5 juillet 2004
relatif à la reconnaissance des ouvriers portuaires dans les zones
portuaires tombant dans le champ d’application de la loi du 8 juin 1972
organisant le travail portuaire.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 13 juillet 2016.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.220.493/XIV-

37.219.
Au nom du Greffier en chef,

Yves Depoorter,
Attaché administratif.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18386]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Frans DONCKERS et Christiane D’HUYVETTER, ayant élu domicile
chez Mes Koen GEELEN et Sarah JACOBS, avocats, ayant leur cabinet
à 2018 Anvers, Mechelsesteenweg 64 B101, ont demandé le
14 octobre 2016 l’annulation de la délibération du conseil communal de
la commune de Kalmthout du 30 mai 2016 portant fixation définitive du
plan communal d’exécution spatiale « Woonbos ».

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 19 août 2016.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 220.495/X-
16.759.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.
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RAAD VAN STATE

[C − 2016/18385]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Gabriëlla DAEMS, Albert Marie Willy JACOBS en Patrik JASPERS,
die woonplaats kiezen bij Mr. Johan VERSTRAETEN, advocaat, met
kantoor te 3000 Leuven, Vaartstraat 68-70, hebben op 14 oktober 2016
de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de gemeenteraad van
de stad Leuven van 27 juni 2016 houdende de definitieve
vaststelling van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan mobiliteit 1
″Park en recreatiedomein Den Bruul″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
16 augustus 2016.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 220.501/X-
16.760.

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18385]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Gabriëlla DAEMS, Albert Marie Willy JACOBS und Patrik JASPERS, die bei Herrn Johan VERSTRAETEN,
Rechtsanwalt in 3000 Löwen, Vaartstraat 68-70, Domizil erwählt haben, haben am 14. Oktober 2016 die Nichtigerklä-
rung des Beschlusses des Gemeinderates der Stadt Löwen vom 27. Juni 2016 zur endgültigen Festlegung des
kommunalen räumlichen Ausführungsplans Mobilität 1 „Park en recreatiedomein Den Bruul“ beantragt.

Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 16. August 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 220.501/X-16.760 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2016/18383]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De NV VLAEMINCK EN ZOON heeft op 13 oktober 2016 de
nietigverklaring gevorderd van het besluit van de provincieraad van de
provincie Vlaams-Brabant van 28 juni 2016 houdende de definitieve
vaststelling van het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Afbakening
kleinstedelijk gebied Asse - Regionaal bedrijventerrein Mollem en
aansluitend open agrarisch gebied met landschappelijke waarde″.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
16 augustus 2016.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 220.534/X-
16.763.

Namens de hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Atttaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18383]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur

Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die VLAEMINCK EN ZOON AG hat am 13. Oktober 2016 die Nichtigerklärung des Beschlusses des
Provinzialrates der Provinz Flämisch-Brabant vom 28. Juni 2016 zur endgültigen Festlegung des provinzialen
räumlichen Ausführungsplans „Afbakening kleinstedelijk gebied Asse - Regionaal bedrijventerrein Mollem en
aansluitend open agrarisch gebied met landschappelijke waarde“ beantragt.

Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 16. August 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 220.534/X-16.763 in die Liste eingetragen.

In Namen des Hauptkanzlers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18385]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

Gabriëlla DAEMS, Albert Marie Willy JACOBS et Patrik JASPERS,
ayant élu domicile chez Me Johan VERSTRAETEN, avocat, ayant son
cabinet à 3000 Louvain, Vaartstraat 68-70, ont demandé le
14 octobre 2016 l’annulation de la délibération du conseil communal de
la ville de Louvain du 27 juin 2016 portant fixation définitive du plan
communal d’exécution spatiale de mobilité 1 « Park en recreatiedomein
Den Bruul ».

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 16 août 2016.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 220.501/X-
16.760.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18383]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

La S.A. VLAEMINCK EN ZOON a demandé le 13 octobre 2016
l’annulation de la délibération du conseil provincial de la province du
Brabant flamand du 28 juin 2016 portant fixation définitive du plan
provincial d’exécution spatiale « Afbakening kleinstedelijk gebied Asse
- Regionaal bedrijventerrein Mollem en aansluitend open agrarisch
gebied met landschappelijke waarde ».

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 16 août 2016.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 220.534/X-
16.763.

Au nom du Greffier en Chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.
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RAAD VAN STATE

[C − 2016/18397]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De Intercommunale de soins spécialisés de Liège, Cliniques de soins
spécialisés VALDOR-PERI, heeft de nietigverklaring gevorderd van het
koninklijk besluit van 6 september 2016 tot wijziging van het koninklijk
besluit van 25 april 2002 betreffende de vaststelling en de vereffening
van het budget van financiële middelen van de ziekenhuizen.

Dat besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 12 sep-
tember 2016.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer
G/A 220.700/VI—20.900.

Voor de Hoofdgriffier,
Chr. Stassart,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2016/18397]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die Intercommunale de soins spécialisés de Liège, Cliniques de soins spécialisés VALDOR-PERI, hat die
Nichtigerklärung des Königlichen Erlasses vom 6. September 2016 zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom
25. April 2002 über die Festlegung und die Ausgleichung des Finanzmittelhaushalts der Krankenhäuser beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 12. September 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 220.7000/VI-20.900 in die Liste eingetragen.
Für den Chefgreffier,
Chr. Stassart,
Hauptsekretär.

*
NATIONALE BANK VAN BELGIE

[C − 2016/03387]
Mededeling van een overdracht van overeenkomsten betreffende

risico’s gelegen in België door een verzekeringsonderneming
gevestigd in een Lidstaat van de Europese Economische Ruimte
andere dan België

De Franse prudentiële autoriteit heeft op 16 september 2016 de
verzekeringsonderneming naar Frans recht Family Protect SA toege-
staan de rechten en verplichtingen die voortvloeien uit verzekerings-
overeenkomsten over te dragen aan de verzekeringsonderneming naar
Belgisch recht AXA Belgium NV. Deze overdracht ging in op 28 sep-
tember 2016.

Overeenkomstig artikel 17 van de wet van 4 april 2014 betreffende de
verzekeringen maakt voorliggende publicatie deze overdracht, wat
betreft risico’s of verbintenissen gelegen in België, tegenstelbaar aan de
verzekeringnemers, de verzekerden, de begunstigden en alle derden
die belang hebben bij de uitvoering van de verzekeringsovereenkomst.

Brussel, 27 oktober 2016.

De Gouverneur,
J. SMETS

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/206051]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige attachés P&O (m/v/x)
(niveau A2) voor het Algemeen Rijksarchief en Rijksarchieven in
de Provinciën (ANG16286)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18397]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

L’Intercommunale de soins spécialisés de Liège, Cliniques de soins
spécialisés VALDOR-PERI a demandé l’annulation de l’arrêté royal du
6 septembre 2016 modifiant l’arrêté royal du 25 avril 2002 relatif à la
fixation et à la liquidation du budget des moyens financiers des
hôpitaux.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 12 septembre 2016.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A
220.700/VI—20.900.

Pour le Greffier en chef,
Chr. Stassart,
Secrétaire en chef.

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE

[C − 2016/03387]
Notification d’une cession de contrats relatifs à des risques situés en

Belgique par une entreprise d’assurance établie dans un Etat
membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique

L’autorité prudentielle française a autorisé le 16 septembre 2016
l’entreprise d’assurance de droit français Family Protect SA à céder les
droits et obligations résultant de contrats d’assurance à l’entreprise
d’assurance de droit belge AXA Belgium SA. Cette cession a pris effet le
28 septembre 2016.

Conformément à l’article 17 de la loi du 4 avril 2014 relative aux
assurances, la présente publication rend cette cession opposable aux
preneurs d’assurance, aux assurés, aux bénéficiaires et à tous tiers ayant
un intérêt à l’exécution du contrat d’assurance, en ce qui concerne les
risques ou engagements situés en Belgique.

Bruxelles, le 27 octobre 2016.

Le Gouverneur,
J. SMETS

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/206051]

Sélection comparative d’attachés P&O (m/f/x) (niveau A2), néerlando-
phones, pour les Archives générales du Royaume et les Archives de
l’Etat dans les provinces (ANG16286)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.
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Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

2. Een relevante professionele ervaring van minstens twee jaar in het
domein van Human Resources in alle onderstaande taken :

o monitoring van een personeelsplan;
o beheer van personeelskredieten (kosten opvolgen, inventaris

van het personeel);
o coaching van medewerkers;
o rekruteren en selecteren van nieuwe medewerkers.

3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau A2.
U dient te voldoen aan :
• Ofwel bekleed zijn met de klasse A2.
• Ofwel minstens twee jaar anciënniteit hebben in de klasse A1.

Solliciteren kan tot 19 december 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2016/206063]

Vergelijkende selectie van Franstalige
″contrôleurs de chantier HVAC″

De vergelijkende selectie van Franstalige ″contrôleurs de chantier
HVAC″ (m/v) (niveau B) voor de ″Régie des Bâtiments″ (AFG15144)
werd afgesloten op 29 november 2016.

Er zijn 10 geslaagden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2016/55420]

Erfloze nalatenschap van Vanden Broeck, Pauline Lucie

Mevr. Vanden Broeck, Pauline Lucie, geboren te Londerzeel op
24 februari 1919, wonende te 1020 Brussel, Jean Sobieskilaan 30, is
overleden te Brussel op 8 januari 2010, zonder gekende erfopvolgers na
te laten.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-

nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou de l’une des
Communautés;

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum
deux ans d’expérience professionnelle pertinente dans le domaine de
Ressource humaine dans toutes les tâches suivantes :

o surveiller d’un plan personnel;
o gestion du crédits personnel (les frais de personnel, l’inventaire

du personnel);
o coaching des collaborateurs;
o recruter et sélectionner des nouveaux employés.

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si
vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en
ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste A2.
Vous devez donc :
• Soit être doté de la classe A2.
• Soit compter au moins une ancienneté de deux ans dans la

classe A1.
Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau A2 et que

vous êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur base de cette
réussite, participer à cette sélection. Chargez votre preuve de réussite
avant la date limite d’inscription. Si vous avez déjà téléchargé cette
preuve de réussite dans votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau
cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 19 décembre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat
[2016/206063]

Résultat de la sélection comparative de contrôleurs de chantier (m/f/x)
(niveau B), francophones, pour la Régie des Bâtiments (AFG15144)

Ladite sélection a été clôturée le 29 novembre 2016

Le nombre de lauréats s’élève à 10.
La liste est valable an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publication prescrites par l’article 770
du Code civil

[2016/55420]

Succession en déshérence de Vanden Broeck, Pauline Lucie

Mme Vanden Broeck, Pauline Lucie, née à Londerzeel le 24 février 1919,
domiciliée à 1020 Bruxelles, avenue Jean Sobieski 30 est décédée à
Bruxelles le 8 janvier 2010, sans laisser de successeur connu.
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Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van
23 februari 2016, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschre-
ven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 4 mei 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55420)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2016/205957]
Officieel bericht

Aanpassing buiten index op 1 september 2015 van het bedrag van
sommige sociale uitkeringen.

Aan het spilindexcijfer 119,62 (basis 2004 = 100) wordt, vanaf
1 september 2015, het bedrag van de volgende sociale uitkeringen
vastgelegd op :

A. Ziekte- en invaliditeitsverzekering
I. Invaliditeitspensioen voor mijnwerkers
(jaarbedragen)
Krachtens het koninklijk besluit van 17 juni 2016 tot wijziging van het

koninklijk besluit van 19 november 1970 betreffende het invaliditeits-
pensioenstelsel voor de mijnwerkers Belgisch Staatsblad 30 juni 2016.

1. Ondergrond :
- gezinsbedrag ................................................................. 18.608,64 EUR
- bedrag alleenstaande ................................................... 14.623,44 EUR
2. Bovengrond :
- gezinsbedrag ................................................................. 15.928,20 EUR
- bedrag alleenstaande ................................................... 12.746,40 EUR

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24272]
17 NOVEMBER 2016. — Bericht omtrent de indexatie van de vacaties

van de deskundigen die schatting van dieren uitvoeren voor het
Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren
en de dierlijke producten – Uitvoering van het koninklijk besluit
van 19 april 2014 betreffende de vacaties van de deskundigen die
schatting van dieren uitvoeren voor het Begrotingsfonds voor de
gezondheid en de kwaliteit van de dieren en de dierlijke produc-
ten, artikel 2

Gelet op de indexsprong in 2015 worden de vergoedingen van de
deskundigen die schatting van dieren uitvoeren aangepast op basis van
de gezondheidsindex (GI) van de maanden juli 2014 en juli 2016.

De GI stond in de maand juli 2014 op 121,33 en de GI in de
maand juli 2016 op 125,52.

Voor de berekening van de geïndexeerde vergoedingen worden de
huidige bedragen vermenigvuldigd met de GI van de maand juli 2016
en vervolgens gedeeld door de GI van de maand juli 2014.

In artikel 1 van het koninklijk besluit van 19 april 2014 betreffende de
vacaties van de deskundigen die schatting van dieren uitvoeren voor
het Begrotingsfonds voor de gezondheid en de kwaliteit van de dieren
en de dierlijke producten, wordt het bedrag van 22 euro per begonnen
halfuur vervangen door het bedrag van 22,76 euro per begonnen
halfuur.

Deze indexering wordt toegepast vanaf 1 oktober 2016.
Brussel, 17 november 2016.

De Minister van Landbouw,
Willy BORSUS

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 23 février 2016, prescrit les
publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 4 mai 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55420)

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2016/205957]
Avis officiel

Adaptation hors index au 1er septembre 2015 du montant de
certaines prestations sociales.

A l’indice-pivot 119,62 (base 2004 = 100), le montant des prestations
sociales suivantes est fixé, à partir du 1er septembre 2015 à :

A. Assurance maladie-invalidité
I. Pension d’invalidité des ouvriers mineurs
(montants annuels)
En vertu de l’arrêté royal du 17 juin 2016 modifiant l’arrêté royal du

19 novembre 1970 relatif au régime de pension d’invalidité des ouvriers
mineurs Moniteur belge 30 juin 2016

1. Fond :
- taux ménage .................................................................. 18.608,64 EUR
- taux isolé ........................................................................ 14.623,44 EUR
2. Surface :
- taux ménage .................................................................. 15.928,20 EUR
- taux isolé ........................................................................ 12.746,40 EUR

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24272]
17 NOVEMBRE 2016. — Avis relatif à l’indexation des vacations des

experts chargés de l’estimation des animaux pour le Fonds
budgétaire pour la santé et la qualité des animaux et des produits
animaux - Exécution de l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif aux
vacations des experts chargés de l’estimation des animaux pour le
Fonds budgétaire pour la santé et la qualité des animaux et des
produits animaux, l’article 2

Vu le saut d’indexation en 2015, les vacations des experts chargés de
l’estimation des animaux seront ajustées sur base des indices santé (IS)
des mois de juillet 2014 et juillet 2016.

L’IS du mois de juillet 2014 équivalait à 121,33 et l’IS du mois
de juillet 2016 est de 125,52.

Pour le calcul des vacations indexées, les montants actuels doivent
être multipliés par l’IS du mois de juillet 2016 et ensuite divisés par l’IS
du mois de juillet 2014.

A l’article 1er de l’arrête royal du 19 avril 2014 relatif aux vacations
des experts chargés de l’estimation des animaux pour le Fonds
budgétaire pour la santé et la qualité des animaux et des produits
animaux, le montant de 22 euros par demi-heure commencée est
remplacé par le montant de 22,76 euros par demi-heure commencée.

Cette indexation est d’application à partir du 1er octobre 2016.
Bruxelles, le 17 novembre 2016.

Le Ministre de l’Agriculture,
Willy BORSUS

80121BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09594]
Rechterlijke Macht

Hof van beroep te Gent
Het hof, verenigd in algemene vergadering op 26 september 2016,

heeft de heer Defoort K., raadsheer in het hof van beroep te Gent,
aangewezen tot kamervoorzitter in dit hof, voor een termijn van drie
jaar met ingang van 28 oktober 2016.

Hof van beroep te Brussel
Bij beschikking van 25 november 2016, werd de heer Saint-Remy P.,

erekamervoorzitter in het hof van beroep te Brussel, door de eerste
voorzitter van het hof van beroep te Brussel, aangewezen om, vanaf
1 december 2016, het ambt van plaatsvervangend magistraat in dit hof
uitoefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Arbeidshof te Brussel
Bij beschikking van 22 juni 2016, van de eerste voorzitter van het

arbeidshof te Brussel, is de aanwijzing van de heer Lenaerts L.,
raadsheer in het arbeidshof te Brussel, tot kamervoorzitter in dit hof,
hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van 12 decem-
ber 2016.

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen
Bij beschikking van 13 oktober 2016, van de voorzitter van de

rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, is de aanwijzing van mevr.
Nuyens M., rechter in de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, tot
ondervoorzitter in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van
drie jaar met ingang van 7 december 2016.

Rechtbank van koophandel te Antwerpen
Bij beschikking van 12 mei 2016, werd de heer Wouters J., door de

voorzitter van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, aangewe-
zen om, voor een termijn van één jaar vanaf 20 december 2016, het ambt
van plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank,
afdeling Antwerpen, te blijven uitoefenen.

Bij beschikking van 12 juli 2016 werd de heer Daelemans A., door de
voorzitter van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, aangewe-
zen om, vanaf 1 december 2016, het ambt van plaatsvervangend rechter
in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft
bereikt.

Nederlandstalige rechtbank van koophandel te Brussel
Bij beschikking van 1 september 2016 werd mevr. Ronsse G., door de

voorzitter van de Nederlandstalige rechtbank van koophandel te
Brussel, aangewezen om, vanaf 1 december 2016, het ambt van
plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank, uit te
oefenen tot zij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Rechtbank van koophandel te Leuven
Bij beschikking van 20 september 2016 werd de heer Van Eycken F.,

door de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Leuven,
aangewezen om, vanaf 1 december 2016, het ambt van plaatsvervan-
gend rechter in handelszaken in deze rechtbank, uit te oefenen tot hij de
leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Bij beschikking van 12 oktober 2016, werd de heer Collaer A., door de
voorzitter van de rechtbank van koophandel te Leuven, aangewezen
om, voor een termijn van één jaar vanaf 5 november 2016, het ambt van
plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank, te blijven
uitoefenen.

Bij beschikking van 18 oktober 2016, werd de heer Verbruggen I.,
door de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Leuven,
aangewezen om, voor een termijn van één jaar vanaf 10 december 2016,
het ambt van plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze
rechtbank, te blijven uitoefenen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09594]
Pouvoir judiciaire

Cour d’appel de Gand
La cour réunie en assemblée générale le 26 septembre 2016 a désigné

M. Defoort K., conseiller à la cour d’appel de Gand, comme président
de chambre à cette cour, pour une période de trois ans prenant cours le
28 octobre 2016.

Cour d’appel de Bruxelles
Par ordonnance du 25 novembre 2016, M. Saint-Remy P., président de

chambre honoraire à la cour d’appel de Bruxelles, a été désigné par le
premier président de la cour d’appel de Bruxelles, pour exercer, à partir
du 1er décembre 2016, les fonctions de magistrat suppléant à cette cour,
jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

Cour du travail de Bruxelles
Par ordonnance du 22 juin 2016 du premier président de la cour du

travail de Bruxelles, la désignation de M. Lenaerts L., conseiller à la
cour du travail de Bruxelles, comme président de chambre à cette cour,
est renouvelée pour une période de trois ans prenant cours le
12 décembre 2016.

Tribunal de première instance d’Anvers
Par ordonnance du 13 octobre 2016 du président du tribunal de

première instance d’Anvers, la désignation de Mme Nuyens M., juge au
tribunal de première instance d’Anvers, comme vice-président à ce
tribunal, est renouvelée pour une période de trois ans prenant cours le
7 décembre 2016.

Tribunal de commerce d’Anvers
Par ordonnance du 12 mai 2016, M. Wouters J. a été désigné par le

président du tribunal de commerce d’Anvers pour continuer à exercer,
pour une période d’un an à partir du 20 décembre 2016, les fonctions de
juge consulaire suppléant à ce tribunal, division d’Anvers.

Par ordonnance du 12 juillet 2016, M. Daelemans A. a été désigné par
le président du tribunal de commerce d’Anvers pour exercer, à partir
du 1er décembre 2016, les fonctions de juge consulaire suppléant au
tribunal de commerce d’Anvers, division de Tongres, jusqu’à ce qu’il ait
atteint l’âge de 70 ans.

Tribunal de commerce néerlandophone de Bruxelles
Par ordonnance du 1er septembre 2016, Mme Ronsse G. a été

désignée par le président du tribunal de commerce néerlandophone de
Bruxelles pour exercer, à partir du 1er décembre 2016, les fonctions de
juge consulaire suppléant à ce tribunal, jusqu’à ce qu’elle ait atteint
l’âge de 70 ans.

Tribunal de commerce de Louvain.
Par ordonnance du 20 septembre 2016, M. Van Eycken F. a été désigné

par le président du tribunal de commerce de Louvain pour exercer, à
partir du 1er décembre 2016, les fonctions de juge consulaire suppléant
à ce tribunal, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

Par ordonnance du 12 octobre 2016, M. Collaer A. a été désigné par
le président du tribunal de commerce de Louvain pour continuer à
exercer, pour une période d’un an à partir du 5 novembre 2016, les
fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal.

Par ordonnance du 18 octobre 2016, M. Verbruggen I. a été désigné
par le président du tribunal de commerce de Louvain pour continuer à
exercer, pour une période d’un an à partir du 10 décembre 2016, les
fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal.
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Rechtbank van koophandel te Luik
Bij beschikking van 27 oktober 2016 werd de heer Quin J. door de

voorzitter van de rechtbank van koophandel te Luik aangewezen om,
vanaf 1 januari 2017, het ambt van plaatsvervangend rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel te Luik, afdeling Dinant,
uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Bij beschikking van 9 november 2016 werd de heer Gottal J. door de
voorzitter van de rechtbank van koophandel te Luik aangewezen om,
vanaf 1 januari 2017, het ambt van plaatsvervangend rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel te Luik, afdeling Dinant,
uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18388]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de certificeringsinstelling Foodcheck NV – Hoge
Barrierestraat 2 – 8800 Roeselare – Tel. 0800.266.51 – erkenningsnum-
mer CI-019 tot en met 11 november 2017 erkend in het kader van de
validatie van autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-044 “Generieke autocontrolegids voor de B2C-sectoren, praktijk-
handboek incl. :

- Module AT – Ambulante en tijdelijke verkoop;
- Module BP – Brood, banket en chocolade;
- Module CP – Consumptie ter plaatse : ontkoppelde bereiding,

bediening op afdelingen en buffetten;
- Module DA – Dierlijke bijproducten;
- Module FR – Gefrituurde gerechten;
- Module BM – Melkkeukens;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Productie van belegde broodjes;
- Module GI – Softijs en consumptie-ijs;
- Module TD – Tapinstallaties;
- Module NF – Verkoop van non-food;
- Module VE – Vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten.”

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18389]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de certificeringsinstelling PROMAG, Rue de la Science,
8, 6900 Marche-en-Famenne, Tel.32 (0)84.46.03.46 – erkenningsnummer
CI-007 tot en met 6 juni 2019 erkend in het kader van de validatie van
autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-044 “Generieke autocontrolegids voor de B2C-sectoren, praktijk-
handboek incl. :

- Module AT – Ambulante en tijdelijke verkoop;
- Module BP – Brood, banket en chocolade;
- Module CP – Consumptie ter plaatse : ontkoppelde bereiding,

bediening op afdelingen en buffetten;
- Module DA – Dierlijke bijproducten;
- Module FR – Gefrituurde gerechten;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Productie van belegde broodjes;
- Module GI – Softijs en consumptie-ijs;

Tribunal de commerce de Liège
Par ordonnance du 27 octobre 2016, M. Quin J. a été désigné par le

président du tribunal de commerce de Liège pour exercer, à partir du
1er janvier 2017, les fonctions de juge consulaire suppléant au tribunal
de commerce de Liège, division de Dinant, jusqu’à ce qu’il ait atteint
l’âge de 70 ans.

Par ordonnance du 9 novembre 2016, M. Gottal J. a été désigné par le
président du tribunal de commerce de Liège pour exercer, à partir du
1er janvier 2017, les fonctions de juge consulaire suppléant au tribunal
de commerce de Liège, division de Dinant, jusqu’à ce qu’il ait atteint
l’âge de 70 ans.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18388]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 11 novembre 2017 inclus,
l’organisme certificateur Foodcheck NV – Hoge Barrierestraat 2 – 8800
Roeselare – Tél. 0800.266.51 – n° d’agrément CI-019, dans le cadre de la
validation des systèmes d’autocontrôle basés sur du guide :

G-044 « Guide générique d’autocontrôle pour les secteurs B2C,
manuel pratique incl. :

- Module AT – Vente ambulante et temporaire;
- Module BP – Pain, pâtisserie et chocolat;
- Module CP – Consommation sur place : production en liaison,

service dans les unités et buffets;
- Module DA – Sous-produits animaux;
- Module FR – Préparations frites;
- Module BM – Biberonneries;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Production de sandwichs garnis;
- Module GI – Glace à l’italienne et glace de consommation;
- Module TD – Installation de débit;
- Module NF – Vente de non-food;
- Module VE – Viande fraîche, préparations de viande et produits de

viande. »

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18389]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 6 juin 2019 inclus, l’organisme
certificateur PROMAG, Rue de la Science, 8, 6900 Marche-en-Famenne,
Tel. 32 (0)84.46.03.46 – n° d’agrément CI-007, dans le cadre de la
validation des systèmes d’autocontrôle basée sur le guide :

G-044 « Guide générique d’autocontrôle pour les secteurs B2C,
manuel pratique incl. :

- Module AT – Vente ambulante et temporaire;
- Module BP – Pain, pâtisserie et chocolat;
- Module CP – Consommation sur place : production en liaison,

service dans les unités et buffets;
- Module DA – Sous-produits animaux;
- Module FR – Préparations frites;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Production de sandwichs garnis;
- Module GI – Glace à l’italienne et glace de consommation;
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- Module TD – Tapinstallaties;
- Module NF – Verkoop van non-food;
- Module VE – Vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten.”

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18390]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de certificeringsinstelling Quality Control c.v., Laar-
beeklaan 79 bus 7, 1731 Zellik, Tel. 32-(0) 2/466 30 21 – erkennings-
nummer CI-016 tot en met 19 november 2018 erkend in het kader van
de validatie van autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-044 “Generieke autocontrolegids voor de B2C-sectoren, praktijk-
handboek incl. :

- Module AT – Ambulante en tijdelijke verkoop;
- Module CP – Consumptie ter plaatse : ontkoppelde bereiding,

bediening op afdelingen en buffetten;
- Module DA – Dierlijke bijproducten;
- Module FR – Gefrituurde gerechten;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Productie van belegde broodjes;
- Module TD – Tapinstallaties;
- Module NF – Verkoop van non-food;
- Module VE – Vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten.”

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18391]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de certificeringsinstelling Quality Partner, rue Haye-
neux, 62, 4040 Herstal, +32 4 240 75 00 – erkenningsnummer CI-004 tot
en met 20 november 2018 erkend in het kader van de validatie van
autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-044 “Generieke autocontrolegids voor de B2C-sectoren, praktijk-
handboek incl. :

- Module AT – Ambulante en tijdelijke verkoop;
- Module BP – Brood, banket en chocolade;
- Module CP – Consumptie ter plaatse : ontkoppelde bereiding,

bediening op afdelingen en buffetten;
- Module DA – Dierlijke bijproducten;
- Module KM – Kinderopvang;
- Module FR – Gefrituurde gerechten;
- Module BM – Melkkeukens;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Productie van belegde broodjes;
- Module ZL – Productie van zuivelproducten;
- Module GI – Softijs en consumptie-ijs;
- Module TD – Tapinstallaties;
- Module NF – Verkoop van non-food;
- Module VE – Vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten.”

- Module TD – Installation de débit;
- Module NF – Vente de non-food;
- Module VE – Viande fraîche, préparations de viande et produits de

viande. »

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18390]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 19 novembre 2018 inclus,
l’organisme certificateur Quality Control c.v., Laarbeeklaan 79 bus 7,
1731 Zellik, Tel. 32-(0)2/466 30 21 – n° d’agrément CI-016, dans le cadre
de la validation des systèmes d’autocontrôle basé sur le guide :

G-044 « Guide d’autocontrôle générique pour le secteur B2C, manuel
pratique incl. :

- Module AT – Vente ambulante et temporaire;
- Module CP – Consommation sur place : production en liaison,

service dans les unités et buffets;
- Module DA – Sous-produits animaux;
- Module FR – Préparations frites;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Production de sandwichs garnis;
- Module TD – Installation de débit;
- Module NF – Vente de non-food;
- Module VE – Viande fraîche, préparations de viande et produits de

viande.”

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18391]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003
relatif à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité
dans la chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 20 novembre 2018
inclus, l’organisme certificateur Quality Partner, rue Hayeneux 62,
4040 Herstal, +32 4 240 75 00 – n° d’agrément CI-004, dans le cadre de
la validation des systèmes d’autocontrôle basé sur le guide :

G-044 « Guide générique d’autocontrôle pour les secteurs B2C,
manuel pratique incl. :

- Module AT – Vente ambulante et temporaire;
- Module BP – Pain, pâtisserie et chocolat;
- Module CP – Consommation sur place : production en liaison,

service dans les unités et buffets;
- Module DA – Sous-produits animaux;
- Module KM – Milieux d’accueil de la petite enfance;
- Module FR – Préparations frites;
- Module BM – Biberonneries;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Production de sandwichs garnis;
- Module ZL – Production de produits laitiers;
- Module GI – Glace à l’italienne et glace de consommation;
- Module TD – Installation de débit;
- Module NF – Vente de non-food;
- Module VE – Viande fraîche, préparations de viande et produits de

viande. »
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18392]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de certificeringsinstelling SGS Belgium N.V., Noorder-
laan 87, 2030 Antwerpen, Tel. 32 3 545 48 48 – erkenningsnummer
CI-003 tot en met 5 februari 2018 erkend in het kader van de validatie
van autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-044 “Generieke autocontrolegids voor de B2C-sectoren, praktijk-
handboek incl. :

- Module AT – Ambulante en tijdelijke verkoop;
- Module BP – Brood, banket en chocolade;
- Module CP – Consumptie ter plaatse : ontkoppelde bereiding,

bediening op afdelingen en buffetten;
- Module DA – Dierlijke bijproducten;
- Module FR – Gefrituurde gerechten;
- Module BM – Melkkeukens;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Productie van belegde broodjes;
- Module ZL – Productie van zuivelproducten;
- Module GI – Softijs en consumptie-ijs;
- Module TD – Tapinstallaties;
- Module NF – Verkoop van non-food
- Module VE – Vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten.”

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18393]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de certificeringsinstelling Vinçotte NV – Jan Oliesla-
gerslaan 35 – 1800 Vilvoorde – Tel. (32) (0) 2 674 57 11 – erkennings-
nummer CI-002 tot en met 14 december 2017 erkend in het kader van
de validatie van autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-044 “Generieke autocontrolegids voor de B2C-sectoren, praktijk-
handboek incl. :

- Module AT – Ambulante en tijdelijke verkoop;
- Module BP – Brood, banket en chocolade;
- Module CP – Consumptie ter plaatse : ontkoppelde bereiding,

bediening op afdelingen en buffetten;
- Module DA – Dierlijke bijproducten;
- Module FR – Gefrituurde gerechten;
- Module BM – Melkkeukens;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Productie van belegde broodjes;
- Module GI – Softijs en consumptie-ijs;
- Module TD – Tapinstallaties;
- Module NF – Verkoop van non-food;
- Module VE – Vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten.”

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18394]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de certificeringsinstelling TÜV NORD INTEGRA bvba,
Statiestraat 164, 2600 Berchem, Tel. 32-(0)3.287.37.60 – erkenningsnum-
mer CI-001 tot en met 14 december 2017 erkend in het kader van de
validatie van autocontrolesystemen op basis van de gids :

G-044 “Generieke autocontrolegids voor de B2C-sectoren, praktijk-
handboek incl. :

- Module AT – Ambulante en tijdelijke verkoop;

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18392]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 5 février 2018 inclus, l’organisme
certificateur SGS Belgium N.V., Noorderlaan 87, 2030 Antwerpen, Tel.
32 3 545 48 48 – n° d’agrément CI-003, dans le cadre de la validation des
systèmes d’autocontrôle basé sur le guide :

G-044 « Guide générique d’autocontrôle pour les secteurs B2C,
manuel pratique incl. :

- Module AT – Vente ambulante et temporaire;
- Module BP – Pain, pâtisserie et chocolat;
- Module CP – Consommation sur place : production en liaison,

service dans les unités et buffets;
- Module DA – Sous-produits animaux;
- Module FR – Préparations frites;
- Module BM – Biberonneries;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Production de sandwichs garnis;
- Module ZL – Production de produits laitiers;
- Module GI – Glace à l’italienne et glace de consommation;
- Module TD – Installation de débit;
- Module NF – Vente de non-food;
- Module VE – Viande fraîche, préparations de viande et produits de

viande. »

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18393]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 14 décembre 2017 inclus,
l’organisme certificateur Vinçotte NV – Jan Olieslagerslaan 35 –
1800 Vilvoorde – Tél. (32) (0) 2 674 57 11 – n° d’agrément CI-002, dans
le cadre de la validation des systèmes d’autocontrôle basés sur du
guide :

G-044 « Guide générique d’autocontrôle pour les secteurs B2C,
manuel pratique incl. :

- Module AT – Vente ambulante et temporaire;
- Module BP – Pain, pâtisserie et chocolat;
- Module CP – Consommation sur place : production en liaison,

service dans les unités et buffets;
- Module DA – Sous-produits animaux
- Module FR – Préparations frites;
- Module BM – Biberonneries;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Production de sandwichs garnis;
- Module GI – Glace à l’italienne et glace de consommation;
- Module TD – Installation de débit;
- Module NF – Vente de non-food;
- Module VE – Viande fraîche, préparations de viande et produits de

viande. »

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18394]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est agréé jusqu’au 14 décembre 2017 inclus,
l’organisme certificateur TÜV NORD INTEGRA bvba, Statiestraat 164,
2600 Berchem, Tel. 32-(0)3.287.37.60 – n° d’agrément CI-001, dans le
cadre de la validation des systèmes d’autocontrôle basé sur le guide :

G-044 « Guide d’autocontrôle générique pour le secteur B2C, manuel
pratique incl. :

- Module AT – Vente ambulante et temporaire;
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- Module CP – Consumptie ter plaatse : ontkoppelde bereiding,
bediening op afdelingen en buffetten;

- Module DA – Dierlijke bijproducten;
- Module FR – Gefrituurde gerechten;
- Module BM – Melkkeukens;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Productie van belegde broodjes;
- Module GI – Softijs en consumptie-ijs;
- Module TD – Tapinstallaties;
- Module NF – Verkoop van non-food
- Module VE – Vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten”

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27322]

24 NOVEMBRE 2016. — Publication faite en exécution de l’article 3, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon
du 24 novembre 2016 portant exécution du décret du 20 octobre 2016 limitant les fermages

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué à la
Représentation à la Grande Région,

Vu le décret du 20 octobre 2016 limitant les fermages, l’article 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 novembre 2016 portant exécution du décret du 20 octobre 2016 limitant
les fermages, l’article 4, alinéa 1er;

Considérant l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 novembre 2016 définissant les régions agricoles présentes sur
le territoire de la Région wallonne,

Arrête :

Article 1er. Les coefficients de fermage des terres agricoles pour l’année 2017 sont fixés, comme suit, pour :

1° l’Ardenne : 3,48;

2° la Campine hennuyère : 3,25;

3° le Condroz : 3,34;

4° la Fagne : 3,1;

5° la Famenne : 3,10;

6° la Haute Ardenne : 3,83;

7° la région Herbagère : 3,79;

8° la région Jurassique : 3,33;

9° la région limoneuse : 3,82;

10° la région sablo-limoneuse : 3,53.

Les coefficients de fermage des bâtiments agricoles pour l’année 2017 sont fixés, comme suit, pour :

1° l’Ardenne : 5,22;

2° la Campine hennuyère : 7,18;

3° le Condroz : 7,28;

4° la Fagne : 7,90;

- Module CP – Consommation sur place : production en liaison,
service dans les unités et buffets;

- Module DA – Sous-produits animaux;
- Module FR – Préparations frites
- Module BM – Biberonneries;
- Module PT – Pita;
- Module SA – Production de sandwichs garnis;
- Module GI – Glace à l’italienne et glace de consommation;
- Module TD – Installation de débit;
- Module NF – Vente de non-food;
- Module VE – Viande fraîche, préparations de viande et produits de

viande. »
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5° la Famenne : 6,25;

6° la Haute Ardenne : 9,40;

7° la région Herbagère : 9,12;

8° la région Jurassique : 5,40;

9° la région limoneuse : 7,42;

10° la région sablo-limoneuse : 7.

Namur, le 24 novembre 2016.

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2016/27322]

24. NOVEMBER 2016 — Veröffentlichung in Ausführung von Artikel 3 § 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 24. November 2016 zur Ausführung des Dekrets vom 20. Oktober 2016 zur Beschränkung der Pachtpreise

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen, und
Vertreter bei der Großregion,

Aufgrund des Dekrets vom 20. November 2016 zur Beschränkung der Pachtpreise, Artikel 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. November 2016 zur Ausführung des Dekrets vom
20. Oktober 2016 zur Beschränkung der Pachtpreise, Artikel 4, Absatz 1;

In Erwägung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. November 2016 zur Festlegung der landwirt-
schaftlichen Gebiete in der Wallonischen Region,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Koeffizienten der Pachtpreise für landwirtschaftliche Flächen werden für das Jahr 2017 wie folgt
festgelegt:

1° Ardennen: 3,48;

2° Hennegau-Kempen: 3,25;

3° Condroz: 3,34;

4° Venn: 3,1;

5° Famenne: 3,10;

6° Hochardennen: 3,83;

7° Weidegebiet: 3,79;

8° Juragebiet: 3,33;

9° Lehmgebiet: 3,82;

10° Sand und Lehmgebiet: 3,53.

Die Koeffizienten der Pachtpreise für landwirtschaftliche Gebäude werden für das Jahr 2017 wie folgt festgelegt:

1° Ardennen: 5,22;

2° Hennegau-Kempen: 7,18;

3° Condroz: 7,28;

4° Venn: 7,90;

5° Famenne: 6,25;

6° Hochardennen: 9,40;

7° Weidegebiet: 9,12;

8° Juragebiet: 5,40;

9° Lehmgebiet: 7,42;

10° Sand und Lehmgebiet: 7.

Namur, den 24. November 2016.

R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2016/27322]

24 NOVEMBER 2016. — Bekendmaking overeenkomstig artikel 3, § 1, van het besluit van de Waalse Regering
van 24 november 2016 tot uitvoering van het decreet van 20 oktober 2016 tot beperking van de pachtprijzen

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens, afgevaar-
digde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

Gelet op het decreet van 20 oktober 2016 tot beperking van de pachtprijzen, artikel 3;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 november 2016 tot uitvoering van het decreet van
20 oktober 2016 tot beperking van de pachtprijzen, artikel 4, eerste lid;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 november 2016 tot bepaling van de landbouwstreken die op
het grondgebied van het Waalse Gewest aanwezig zijn,

Besluit :

Artikel 1. De pachtcoëfficiënten van de landbouwgronden voor het jaar 2017 worden als volgt bepaald voor :

1° de Ardennen: 3,48;

2° de Henegouwse Kempen: 3,25;

3° de Condroz: 3,34;

4° de Fagne: 3,1;

5° de Famenne: 3,10;

6° de Hoge Ardennen: 3,83;

7° de Grasstreek: 3,79;

8° de Jurastreek: 3,33;

9° de Leemstreek: 3,82;

10° de Zandleemstreek: 3,53.

De pachtcoëfficiënten van de landbouwgebouwen voor het jaar 2017 wordt als volgt bepaald voor :

1° de Ardennen: 5,22;

2° de Henegouwse Kempen: 7,18;

3° de Condroz: 7,28;

4° de Fagne: 7,90;

5° de Famenne: 6,25;

6° de Hoge Ardennen: 9,40;

7° de Grasstreek: 9,12;

8° de Jurastreek: 5,40;

9° de Leemstreek: 7,42;

10° de Zandleemstreek: 7.

Namen, 24 november 2016.

R COLLIN
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Van Der Meer Belgium BVBA, in vereffening,
Oosterveldlaan 246, 2610 Wilrijk (Antwerpen)

Ondernemingsnummer : 0431.302.877

Bijzondere algemene vergadering ter zetel op 23/12/2016, om 19 uur.
Agenda : Verslag vereffenaar. Kwijting vereffenaar. Sluiting vereffening.
Divers.

(10233)

COIL, naamloze vennootschap,
Maatschappelijke zetel : Drukpersstraat 4, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0448.204.633

Oproeping buitengewone algemene vergadering

De raad van bestuur van de naamloze vennootschap Coil (de
Vennootschap) nodigt de aandeelhouders van de Vennootschap uit deel
te nemen aan de buitengewone algemene vergadering die zal plaats-
vinden op 22 december 2016, om 11 u. 30 m., te Berquin notarissen, te
Lloyd Georgelaan 11, 1000 Brussel.

AGENDA

1. Kennisname van het verslag van de raad van bestuur waarbij een
omstandige verantwoording wordt gegeven van de voorgestelde
omzetting van de oprichtersaandelen, zoals voorzien in artikel 12 van
de statuten, in gewone aandelen, opgesteld in uitvoering van
artikel 560 van het Wetboek van vennootschappen.

2. Omzetting van de oprichtersaandelen in gewone aandelen.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de omzetting van de
oprichtersaandelen in gewone aandelen, waarbij elk oprichtersaandeel
wordt omgezet in één gewoon aandeel, en bijgevolg :

(a) Vervanging van de tweede alinea van artikel 5 van de statuten
teneinde het nieuwe aantal gewone aandelen weer te geven;

(b) Schrapping van artikel 12 van de statuten;

(c) Schrapping van de woorden « en oprichtersaandelen » in de
tweede alinea van artikel 33 van de statuten;

(d) Schrapping van de woorden “en elk oprichtersaandeel” in
artikel 40 van de statuten.

3. Kennisname van het bijzonder verslag van de raad van bestuur
omtrent de machtiging inzake het toegestaan kapitaal, opgesteld over-
eenkomstig de artikelen 604, lid 2 en 607 van de Wetboek van
vennootschappen.

4. Machtiging verleend aan de raad van bestuur in het kader van het
toegestaan kapitaal.

Voorstel van besluit : Machtiging aan de raad van bestuur om,
gedurende een periode van vijf jaar te rekenen vanaf de dag van de
bekendmaking van de wijziging van deze statuten door de buitenge-
wone algemene vergadering van 22 december 2016, het kapitaal van de
Vennootschap in één of meerdere bewegingen te verhogen ten belope

van maximum EUR 7.393.174,87 (exclusief uitgiftepremies), overeen-
komstig de bepalingen van artikel 6 van de statuten, en bijgevolg
vervanging van de eerste twee alinea’s van artikel 6 van de statuten
door de volgende tekst :

“Op de data en onder de voorwaarden die hij bepaalt, is de raad van
bestuur bevoegd het maatschappelijk kapitaal in één of meerdere keren
te verhogen met een maximumbedrag van EUR 7.393.174,87 (exclusief
uitgiftepremies). Deze bevoegdheid is geldig gedurende een periode
van vijf jaar te rekenen van de bekendmaking in de Bijlagen bij het
Belgisch Staatsblad van de statutenwijziging waartoe besloten werd door
de buitengewone algemene vergadering van 22 december 2016. De
toelating kan één of meerdere malen hernieuwd worden overeenkom-
stig de toepasselijke wettelijke bepalingen.

Bovendien is de raad van bestuur bevoegd om het toegestane
kapitaal te gebruiken onder de voorwaarden vermeld in artikel 607 van
het Wetboek van vennootschappen in geval van een openbaar
overnamebod, voor een termijn van drie jaar te rekenen van de
bekendmaking in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad van de statuten-
wijziging waartoe besloten werd door de buitengewone algemene
vergadering van 22 december 2016.”.

5. Hernieuwing van de machtiging toegestaan aan de raad van
bestuur om over te gaan tot de aankoop van eigen aandelen van de
Vennootschap.

Voorstel van besluit : Hernieuwing van de machtiging toegestaan aan
de raad van bestuur om, gedurende een periode van vijf jaar die
aanvangt na afloop van de buitengewone algemene vergadering van
22 december 2016, over te gaan tot de aankoop van eigen aandelen van
de Vennootschap, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17 van de
statuten, en bijgevolg vervanging van de woorden “19 januari twee-
duizend en twaalf” door de woorden “22 december 2016”.

6. Schrapping van de verwijzing in de statuten naar aandelen aan
toonder.

Voorstel van besluit : Schrapping van de verwijzing in de statuten
naar aandelen aan toonder, en bijgevolg :

(a) Vervanging van artikel 13 van de statuten door de volgende tekst :
« De aandelen zijn op naam of gedematerialiseerd.
De vennootschap zal gedematerialiseerde effecten kunnen uitgeven,

hetzij door kapitaalverhoging, hetzij door omzetting van de bestaande
aandelen op naam in gedematerialiseerde effecten.

Het gedematerialiseerd effect wordt vertegenwoordigd door een
inschrijving op de rekening in naam van haar eigenaar of houder bij
een erkende instelling gelast met het houden van de rekening. Elke
aandeelhouder kan de omzetting van zijn aandelen op naam in gede-
materialiseerde aandelen vragen, en omgekeerd.

De overdracht van aandelen is aan geen enkele beperking onder-
worpen. De overdracht van aandelen op naam gebeurt door een
verklaring van overdracht die wordt ingeschreven in het aandeelhou-
ders register dat op de zetel wordt gehouden. De overdracht van
gedematerialiseerde aandelen gebeurt door overschrijving van reke-
ning naar rekening.« ;

(b) Vervanging van artikel 13bis van de statuten door de volgende
tekst :

« De vennootschap behoudt zich uitdrukkelijk het recht voor om
beroep te doen op elk procédé of elke procedure die haar toelaat om de
aandeelhouders die gedematerialiseerde aandelen hebben of om
houders van andere gedematerialiseerde titels door de vennootschap
uitgegeven, te identificeren of te lokaliseren en, meer bepaald, beroep
te doen op procedures of diensten te dien einde aangeboden door de
Belgische of buitenlandse vereffeningsinstellingen en de Belgische of
buitenlandse financiële instellingen. »;

(c) Schrapping van de eerste alinea van artikel 36 van de statuten.
7. Vervanging van artikel 16 van de statuten met betrekking tot de

bekendmaking van belangrijke deelnemingen.
Voorstel van besluit : Vervanging van de eerste alinea en schrapping

van de vierde alinea van artikel 16 van de statuten met betrekking tot
de bekendmaking van belangrijke deelnemingen, en bijgevolg vervan-
ging van artikel 16 van de statuten door de volgende tekst :
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“Ieder natuurlijke of rechtspersoon die stemrechtverlenende effecten,
die al dan niet het kapitaal vertegenwoordigen, van de vennootschap
verwerft, dient aan de vennootschap en, voor zover noodzakelijk, de
bevoegde instantie, het aantal effecten dat zij bezit mee te delen,
wanneer het stemrecht verbonden aan deze effecten een quorum
bereikt van vijf procent of meer van het totaal van de stemrechten die
bestaan op het ogenblik van de verwezenlijking van de toestand die
aanleiding geeft tot de verklaring.

Diezelfde verklaring dient te gebeuren in geval van een bijkomende
verwerving van effecten zoals voorzien in de voorgaande alinea
wanneer, als gevolg van de verkrijging, de stemrechten met betrekking
tot de effecten in het bezit van hij die de verklaring doet een quorum
bereikt van vijf procent (5 %), tien procent (10 %), vijftien procent
(15 %), twintig procent (20 %) en zo verder per schijven van vijf punten
van het totaal van de stemrechten die bestaan op het ogenblik van de
verwezenlijking van de toestand die aanleiding geeft tot de verklaring.

Diezelfde verklaring dient te gebeuren in geval van een overdracht
van effecten, wanneer, als gevolg van die overdracht de stemrechten
vallen onder de drempels voorzien bij de voorgaande paragrafen.”.

8. Vervanging in de Nederlandstalige tekst van de statuten van de
woorden « afgevaardigde bestuurder » door « gedelegeerd bestuur-
der ».

Voorstel van besluit : Vervanging in de Nederlandstalige tekst van
de statuten van de woorden « afgevaardigde bestuurder » door « gede-
legeerd bestuurder », in het bijzonder in artikel 21 en 31 van de
statuten.

9. Volmacht voor de coördinatie van statuten.
Voorstel van besluit : De vergadering verleent aan Yorik Desmyttere,

te dien einde woonstkeuze gedaan hebbende op het adres van de
burgerlijke vennootschap onder de vorm van een coöperatieve
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid “Berquin notarissen”, te
1000 Brussel, Lloyd Georgelaan 11, alle machten om de gecoördineerde
tekst van de statuten van de Vennootschap op te stellen, te onderte-
kenen en neer te leggen op de griffie van de bevoegde rechtbank van
koophandel, overeenkomstig de wettelijke bepalingen ter zake.

10. Machtiging aan het bestuursorgaan tot uitvoering van de te
nemen beslissingen.

Voorstel van besluit : De vergadering verleent alle machten aan het
bestuursorgaan tot uitvoering van de genomen beslissingen.

De aandeelhouder die wenst aan deze vergadering deel te nemen,
dient overeenkomstig artikel 36 van de statuten, de Vennootschap in te
lichten over zijn intentie, volgens de hieronder beschreven voorwaar-
den :

De houder van gedematerialiseerde aandelen, legt ten dien einde,
uiterlijk vijf vrije dagen voor de vergadering, een attest op de
exploitatiezetel van de Vennootschap neer (Coil NV, Roosveld 5,
3400 Landen), opgesteld door de erkende rekeninghouder of door de
vereffeninginstelling, die de onbeschikbaarheid van de gedemateriali-
seerde effecten tot aan de dag van de algemene vergadering vaststelt.

De houders van aandelen op naam dienen hun intentie tot deelname
aan de voormelde algemene vergadering en het aantal aandelen voor
dewelke ze deelnemen aan de stemming, kenbaar te maken, door
middel van een brief gericht tot de raad van bestuur uiterlijk vijf
werkdagen voor de algemene vergadering.

De aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen
dienen gebruik te maken van het model van volmacht dat voor hen ter
beschikking wordt gehouden op de exploitatiezetel van de Vennoot-
schap. Iedere volmacht dient zo spoedig mogelijk en uiterlijk vijf vrije
dagen voor de algemene vergadering op de exploitatiezetel van de
Vennootschap toe te komen.

De raad van bestuur.
(10234)

COIL, société anonyme,
Siège social : rue de la Presse 4, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0448.204.633

Convocation assemblée générale extraordinaire

Le conseil d’administration de la société anonyme Coil (la Société)
invite les actionnaires de la Société à assister à l’assemblée générale
extraordinaire qui se tiendra le 22 décembre 2016, à 11 h 30 m, à Berquin
Notaires, à avenue Lloyd George 11, 1000 Bruxelles.

ORDRE DU JOUR

1. Prise de connaissance du rapport conseil d’administration expo-
sant la justification détaillée de la conversion proposée des parts de
fondateur, tel que prévues à l’article 12 des statuts, en actions ordi-
naires, dressé en vertu de l’article 560 du Code des sociétés.

2. Conversion des parts de fondateur en actions ordinaires.
Proposition de résolution : Approbation de la conversion des parts

de fondateur en actions ordinaires, chaque part de fondateur étant
convertie en une action ordinaire, et par conséquent :

(a) Remplacement du second alinéa de l’article 5 des statuts afin de
refléter le nouveau nombre d’actions ordinaires;

(b) Suppression de l’article 12 des statuts;
(c) Suppression des mots « et de parts de fondateur » au second

alinéa de l’article 33 des statuts;
(d) Suppression des mots « et chaque part de fondateur » à

l’article 40 des statuts.
3. Prise de connaissance du rapport spécial du conseil d’administra-

tion concernant les pouvoirs en matière de capital autorisé, établi
conformément aux articles 604, alinéa 2 et 607 du Code des sociétés.

4. Autorisation conférée au conseil d’administration dans le cadre du
capital autorisé.

Proposition de résolution : Autorisation au conseil d’administration,
pendant une période de cinq ans à dater du jour de la notification de la
modification de ces statuts par l’assemblée générale extraordinaire du
22 décembre 2016, à augmenter le capital de la Société, en un ou
plusieurs mouvements, à concurrence de maximum 7.393.174,87 EUR,
conformément aux dispositions de l’article 6 des statuts, et par consé-
quent remplacement des deux premiers alinéas de l’article 6 des statuts
par le texte suivant :

“Aux dates et aux conditions qu’il fixera, le conseil d’administration
est autorisé à augmenter le capital social, en une ou plusieurs fois, à
concurrence d’un montant maximum de 7.393.174,87 EUR (hors prime
d’émission). Cette autorisation est valable pour une période de cinq ans
à dater de la publication aux Annexes du Moniteur belge de la modifi-
cation des statuts décidée par l’assemblée générale extraordinaire du
22 décembre 2016. Elle peut être renouvelée une ou plusieurs fois,
conformément aux dispositions légales applicables.

Par ailleurs, le conseil d’administration est habilité à utiliser le capital
autorisé dans les conditions énoncées à l’article 607 du Code des
sociétés en cas d’offre publique d’acquisition, pour une durée de trois
ans à dater de la publication aux Annexes du Moniteur belge de la
modification des statuts décidée par l’assemblée générale extraordi-
naire du 22 décembre 2016.”.

5. Renouvellement de l’autorisation conférée au conseil d’adminis-
tration de procéder à l’acquisition des actions propres de la Société.

Proposition de résolution : Renouvellement de l’autorisation conférée
au conseil d’administration à acquérir des actions propres de la Société,
pendant une période de cinq ans à dater du jour de la présente
modification des statuts par l’assemblée générale extraordinaire du
22 décembre 2016, conformément aux dispositions de l’article 17 des
statuts, et par conséquent remplacement des mots “19 janvier deux
mille douze” par les mots “22 décembre 2016”.

6. Suppression de la référence dans les statuts aux actions au porteur.
Proposition de résolution : Suppression de la référence dans les

statuts aux actions au porteur, et par conséquent :
(a) Remplacement de l’article 13 des statuts par le texte suivant :
« Les actions sont nominatives ou dématérialisées.
La société pourra émettre des actions dématérialisées, soit par

augmentation de capital, soit par conversion des actions nominatives
existantes en actions dématérialisées.

L’action dématérialisée est représentée par une inscription en compte
au nom de son propriétaire ou de son détenteur auprès d’un établisse-
ment agréé chargé de tenir les comptes. Tout actionnaire pourra
demander la conversion de ses actions nominatives en actions déma-
térialisées, et inversement.

La cession des actions n’est soumise à aucune restriction. La trans-
mission d’actions nominatives s’opère par une déclaration de transfert
inscrite dans le registre des actions nominatives tenu au siège social de
la société. La transmission d’actions dématérialisées s’opère par vire-
ment de compte à compte. »;

(b) Remplacement de l’article 13bis des statuts par le texte suivant :
« La société se réserve expressément le droit de recourir à toute

procédure ou procédé lui permettant d’identifier et/ou de localiser les
actionnaires détenant des actions dématérialisées ou les titulaires
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d’autres titres dématérialisés émis par la société et, notamment, de
recourir aux procédures et services offerts à cette fin par les organismes
de liquidation belges ou étrangers et les institutions financières belges
ou étrangères. »;

(c) Suppression du premier alinéa de l’article 36 des statuts.

7. Remplacement de l’article 16 des statuts concernant la publicité des
participations importantes.

Proposition de résolution : Remplacement du premier alinéa et
suppression du quatrième alinéa de l’article 16 des statuts concernant
la publicité des participations importantes, et par conséquent rempla-
cement de l’article 16 des statuts par le texte suivant :

L’article 16 des statuts est remplacé par le texte suivant :

« Toute personne physique ou morale qui acquiert des titres de la
société, représentatifs ou non du capital, conférant le droit de vote, doit
déclarer à la société et, pour autant que nécessaire, le régulateur
compétent, le nombre de titres qu’elle possède lorsque les droits de vote
afférents à ces titres atteignent une quotité de cinq pour cent ou plus
du total des droits de vote existant au moment de la réalisation de la
situation donnant lieu à la déclaration.

La même déclaration doit être réalisée en cas d’acquisition addition-
nelle de titres visés à l’alinéa précédant lorsque, à la suite de cette
acquisition, les droits de vote afférents aux titres possédés par le
déclarant atteignent une quotité de cinq pour cent (5 %), dix pour
cent (10 %), quinze pour cent (15 %), vingt pour cent (20 %) et ainsi de
suite par tranches de cinq points, du total des droits de vote existants
au moment de la réalisation de la situation donnant lieu à la déclara-
tion.

La même déclaration doit être réalisée en cas de cession de titres
lorsque, à la suite de cette cession, les droits de vote tombent en-deçà
d’un des seuils visés aux paragraphes qui précèdent. » .

8. Remplacement dans le texte des statuts en néerlandais des mots
« afgevaardigde bestuurder » par « gedelegeerd bestuurder ».

Proposition de résolution : Remplacement dans les statuts en néer-
landais des mots « afgevaardigde bestuurder » par « gedelegeerd
bestuurder », en particulier à l’article 21 et 31 des statuts.

9. Procuration pour la coordination des statuts.

Proposition de résolution : Le conseil d’administration confère à
Yorik Desmyttere, à cette fin élisant domicile à l’adresse de la société
civile sous forme de société coopérative à responsabilité privé « Berquin
Notaires », à 1000 Bruxelles, avenue Lloyd George 11, tous pouvoirs
afin de rédiger le texte de la coordination des statuts de la société, le
signer et le déposer au greffe du tribunal du commerce compétent,
conformément aux dispositions légales en la matière.

10. Procuration à l’organe de gestion pour l’exécution des résolutions
prises.

Proposition de résolution : Le conseil d’administration confère tous
pouvoirs à l’organe de gestion pour l’exécution des résolutions prises.

L’actionnaire qui désire assister à cette assemblée doit, conformément
à l’article 36 des statuts, informer la Société de son intention selon les
modalités décrites ci-dessous :

L’actionnaire détenant des actions dématérialisées déposera à cette
fin, au siège d’exploitation de la Société (Coil SA, Roosveld 5,
3400 Landen), cinq jours francs au moins avant l’assemblée, une
attestation émanant du teneur de compte agréé ou de l’organisme de
liquidation, constatant l’indisponibilité, jusqu’à la date de l’assemblée
générale, des actions dématérialisées.

Les actionnaires détenant des actions nominatives doivent faire
connaître leur intention de participer à l’assemblée précitée, et indiquer
le nombre de titres pour lesquels ils entendent prendre part au vote,
par lettre missive adressée au conseil d’administration de la Société,
cinq jours ouvrables au moins avant l’assemblée.

Les actionnaires qui souhaitent se faire représenter doivent faire
usage du modèle de procuration tenu à leur disposition au siège
d’exploitation de la Société. Toute procuration doit parvenir au siège
d’exploitation de la Société dans les meilleurs délais et au plus tard
cinq jours francs avant l’assemblée.

Le conseil d’administration.
(10234)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Stad Genk

VERBINDINGSMEDEWERKER (GRAAD Bv)

In voltijds statutair verband

Ter versterking van de Dienst Diversiteit en Gelijke Kansen gaat het
stadsbestuur Genk over tot de aanwerving en aanleg van werfreserve
voor de functie van verbindingsmedewerker (graad Bv). Als
verbindingsmedewerker maak je objectieve analyses van wat er leeft
en speelt in en tussen diverse groepen van mensen en gemeenschappen
en vertaalt dit in beleidsvoorstellen. Bij conflicten ga je op zoek naar
dialoog, bemiddeling en verbinding. Je bent bereid tot het presteren
van onregelmatige uren.

Je profiel ?

Je hebt een functiegericht bachelordiploma, of een (algemeen)
bachelordiploma met 4 jaar relevante ervaring.

Ons aanbod?

Je brutomaandloon ligt tussen 2.365,20 en 3.985,29 EUR, dat wordt
aangevuld met maaltijdcheques, hospitalisatieverzekering, vakantie-
geld en eindejaarstoelage.

Voor bovenvermelde functie wordt relevante ervaring in de privé-
sector of als zelfstandige geldelijk gevaloriseerd tot een maximum van
15 jaar.

Meer informatie over deze vacature vind je op onze website
www.genk.be/werving.

Heb je interesse voor deze functie ?

Stuur dan – uiterlijk op 23.12.2016 – je kandidatuur (cv en kopie van
bachelordiploma) via e-mail naar werving@genk.be. naar het College
van burgemeester en schepenen, Stadsplein 1, te 3600 Genk, of.

Je mag je kandidatuur ook vóór die datum afgeven bij de Dienst
Personeel.

(10268)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Antwerpen II

Bij beschikking van 29 november 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Irini STASSOU, geboren te Vasilikis (Griekenland) op
10 oktober 1946, met rijksregisternummer 46.10.10-338.10, wonende te
2018 Antwerpen, Lange Batterijstraat 2/A/19.
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Meester Christel G.J. PEETERS, advocaat, kantoorhoudende te
2140 Antwerpen, Jules Van Beylenstraat 7, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) RINGOOT, Marc.
(85514)

Vredegerecht Antwerpen II

Bij beschikking van 29 november 2016, heeft de vrederechter van het
2de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Georges Gustaaf DIERICK, geboren te Roeselare op
15 maart 1942, met rijksregisternummer 42.03.15-395.58, wonende te
2018 Antwerpen, Balansstraat 23/104.

Meester Christel G.J. PEETERS, advocaat, kantoorhoudende te
2140 Antwerpen, Jules Van Beylenstraat 7, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) RINGOOT, Marc.
(85515)

Vredegerecht Antwerpen III

Bij beschikking van 22 november 2016, heeft de vrederechter van het
3de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Amdija BERAJ, geboren te Zjum-Prizren op 9 mei 1945, met
rijksregisternummer 45.05.09-443.73, wonende te 2660 Antwerpen,
« WZC Lichtenberg », Voorzorgstraat 1.

Mijnheer Jan MEERTS, advocaat, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Mechelsesteenweg 12/6, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) RIETJENS,
Patrik.

(85516)

Vredegerecht Antwerpen III

Bij beschikking van 22 november 2016, heeft de vrederechter van het
derde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Hubert JONCKHEERE, geboren te Mortsel op
9 augustus 1926, met rijksregisternummer 26.08.09-143.92, wonende te
2640 Mortsel, Grensbeeklaan 7/1, verblijvend « ZNA Hoge Beuken »,
Commandant Weynsstraat 165, te 2660 Hoboken.

Mevrouw Christel PEETERS, advocaat te Antwerpen, kantoorhou-
dende te 2970 Schilde, Maretak 27, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) RIETJENS,
Patrik.

(85517)

Vredegerecht Antwerpen VII

Bij beschikking van 18 november 2016, heeft de vrederechter van het
zevende kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Margaretha NOLF, geboren te Merksem op
8 november 1922, wonende te « WZC Bloemenveld », 2610 Antwerpen,
Klaproosstraat 50.

Werd benoemd tot bewindvoerder over de goederen : de heer DE
BIE, Vincent, wonende te 9130 Kieldrecht, Acacialaan 17.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VERNEIRT, Isabel.
(85518)

Vredegerecht Boom

Bij beschikking van 29 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Marie-Louisa LEROOY, geboren te Brussel op
11 maart 1929, wonende te 1301 Wavre, Venelle De La Ramee 1,
verblijvend « WZC SINT-JOZEF », Schoolstraat 1, te 2840 Rumst.

Mijnheer Gaston LEROOY, wonende te 2850 Boom, Bosstraat 42,
werd aangesteld als bewindvoerder over dè goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) LAURENT,
Anne-Marie.

(85519)

Vredegerecht Boom

Bij beschikking van 29 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Gerardus ROSIERS, geboren te Willebroek op
2 augustus 1951, wonende te 2845 Niel, Jozef Wauterslaan 9.

Mevrouw Maria DE TROETSEL, advocaat en plaatsvervangend
vrederechter, kantoorhoudende te 2845 Niel, Ridder Berthoutlaan 24,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) LAURENT, Anne-
Marie.

(85520)

Vredegerecht Boom

Bij beschikking van 29 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Lodewijk ROSIERS, geboren te Willebroek op
15 februari 1955, wonende te 2845 Niel, Jozef Wauterslaan 9.
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Mevrouw Maria DE TROETSEL, advocaat en plaatsvervangend
vrederechter, kantoorhoudende te 2845 Niel, Ridder Berthoutlaan 24,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) LAURENT, Anne-
Marie.

(85521)

Vredegerecht Brasschaat

Bij beschikking van 25 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

SCHEPENS, Linda Alice Rita, geboren te Hoboken op
25 december 1951, wonende en verblijvende in « De Kleine
Kasteeltjes », te 2960 Brecht, Kleine Kasteeltjesweg 1/34.

Zij kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de persoon en de
goederen (vertegenwoordiging) : Meester Patricia VAN GELDER,
advocaat, met kantoor te 2600 Berchem, Grotesteenweg 638.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VERBESSEM, Nicole.
(85522)

Vredegerecht Brugge I

Ingevolge het verzoekschrift van 28 november 2016, neergelegd ter
griffie dd. 28 november 2016, werd bij beschikking van
29 november 2016, de vrederechter van het eerste kanton Brugge een
rechterlijke beschermingsmaatregel uitgesproken met betrekking tot de
goederen overeenkomstig art. 492/1 B.W., betreffende :

Christ Felix Marie Madeleine FRAEY, geboren te Waregem op
19 januari 1959, wonende en verblijvende in het « Sint-Amandus-
instituut », Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem.

Mijnheer Hans WEYTS, advocaat, met kantoor te 8310 Brugge,
Dampoortstraat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) DE CAE,
Tilly.

(85523)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 21 november 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Hilda POLLET, geboren te Blankenberge op 12 april 1966,
wonende te 8420 De Haan, Sint-Sebastiaanlaan 9/0001.

Werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en de persoon
van de voornoemde beschermde persoon : Mijnheer Gregory DE
POORTER, wonende te 8370 Blankenberge, P. Pirelaan 10.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
DE ROUCK, Bianca.

(85524)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 21 november 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Peter MALISSE, geboren te Torhout op 31 juli 1964, met rijksregister-
nummer 64.07.31-217.52, wonende te 8310 Brugge, Vestingstraat 69,
bus 19, verblijvend in het « Dienstencentrum Ter Dreve VZW », Koning
Albert I-laan 188, te 8200 Sint-Andries, waarbij de heer Lieven
MALISSE, wonende te 8310 Brugge, Vestingstraat 69, bus 19, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) NEIRINCK, Ella.
(85525)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 21 november 2016 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Nathalie DE
JONGHE, geboren te Brugge op 21 november 1985, met rijksregister-
nummer 85.11.21-158.07, wonende te 8000 Brugge, Zwijnstraat 3 A402,
waarbij Mr. Nadine VERBEEST, advocaat, te 9051 Sint-Denijs-Westrem
(Gent), Drie Koningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon, met volledige
vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Neirinck, Ella.
(85526)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 21 november 2016 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Nelly
GOEMAERE, geboren te Kortrijk op 13 mei 1933, met rijksregister-
nummer 33.05.13-154.87, RVT Minnewater, 8000 Brugge, Prof.
Dr. J. Sebrechtstraat 1, waarbij Mr. Mieke SYSSAUW, wonende te
8930 Menen, Akkerwindestraat 7, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon, met
volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Neirinck, Ella.
(85527)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 21 november 2016 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Hedwige
DEBRUYNE, geboren te Tielt op 3 maart 1945, met rijksregister-
nummer 45.03.03-062.38, wonende te 8200 Brugge, Koning Albert I-
laan 8, waarbij Mr. Dirk PLANCKE, advocaat, te 8310 Brugge, Baron
Ruzettelaan 417, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoor-
diging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Neirinck, Ella.
(85528)
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Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 21 november 2016 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Jenny VAN
DAELE, geboren te Brugge op 18 april 1938, met rijksregister-
nummer 38.04.18-024.68, wonende te 8000 Brugge, Oude Gentweg 130,
waarbij Mr. Luc COUCKE, advocaat, te 8000 Brugge, Cordoeaniers-
straat 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Neirinck, Ella.
(85529)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 23 november 2016 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Yvonne
SPILLIER, geboren te Brugge op 11 oktober 1927, wonende en verblij-
vende in het WZC Sint-Jozef, te 8200 Brugge, Spoorwegstraat 250,
waarbij Mr. Annette VERMOUT, advocaat, wonende te 8210 Zedelgem,
Burg. Jos. Lievensstraat 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon, met volledige
vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Neirinck, Ella.
(85530)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 21 november 2016 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Lutgardis VAN
BAELEN, geboren te Turnhout op 25 januari 1939, wonende te
8200 Brugge, Koning Albert I-laan 8, Mr. Kim DUFOORT, advocaat te
8310 Brugge, Baron Ruzettelaan 27, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon, met
volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Welden, Stefaan.
(85531)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 21 november 2016 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Alexander
VERMEERSCH, geboren te Torhout op 5 mei 1956, wonende te
8200 Brugge, Magdalenastraat 12, verblijvende in TER DUINEN,
Centrum NAH, Potterierei 77, te 8000 Brugge. Mevrouw Chantal
SAELEN, wonende te 8200 Brugge, Magdalenastraat 12, werd aange-
steld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Welden, Stefaan.
(85532)

Vredegerecht Dendermonde-Hamme

Bij beschikking van 17 november 2016 heeft de vrederechter
Dendermonde-Hamme, met zetel te Hamme beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

Juffrouw Lisanne VAN HOORICK, geboren te Dendermonde op
22 juli 1996, wonende te 9250 Waasmunster, Veldstraat 10,

Mevrouw Annick CAMBIER, wonende te 9250 Waasmunster, Veld-
straat 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
17 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Heck, Vanessa.
(85533)

Vredegerecht Etterbeek

De heer Georges VAN HOLSBEECK, geboren te Groot-Bijgaarden op
7 juni 1943, met rijksregisternummer 43.06.07-161.89, wonende te
1082 Sint-Agatha-Berchem, Dokter Charles Leemansstraat 58, verblij-
vende te 1040 Etterbeek, Rinsdelleplein 1.

De heer Mark VAN HOLSBEECK, wonende te 1082 Sint-Agatha-
Berchem, Dokter Charles Leemansstraat 58, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Kree-
mers, Martine.

(85534)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 29 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d.
28 december 2010, van de vrederechter van het derde kanton Gent
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 17 januari 2011 blz. 3109,
onder nr. 60498) gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mijnheer Romain VAN AUTREVE, geboren te Gent op
3 december 1943, wonende en verblijvende in het WZC De Brembloem,
te 9940 Evergem, Patrijzenstraat 112.

Ontheft : Mr. NICHELS, Frank, advocaat met kantoor te 9831 Deurle,
Pontstraat 88, als voorlopige bewindvoerder van de voornoemde
beschermde persoon.

Stelt aan : Mr. NICHELS, Frank, advocaat met kantoor te 9831 Deurle,
Pontstraat 88, als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Herde, Kim.
(85535)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 29 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d. 2 april 2009,
van de vrederechter van het derde kanton Gent (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 22 april 2009, blz. 32517, onder nr. 64744)
gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel, overeenkomstig
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de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mevrouw Lucie VAN HECKE, geboren te Wetteren op 2 april 1935,
wonende en verblijvende in Rusthuis De Brembloem, te 9940 Evergem,
Patrijzenstraat 112.

Ontheft : Mr. NICHELS, Frank, advocaat met kantoor te 9831 Deurle,
Pontstraat 88, als voorlopige bewindvoerder van de voornoemde
beschermde persoon.

Stelt aan : Mr. NICHELS, Frank, advocaat met kantoor te 9831 Deurle,
Pontstraat 88, als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Herde, Kim.
(85536)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 28 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d.
10 april 2012, van de plaatsvervangend vrederechter van het derde
kanton Gent (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 24 april 2012,
blz. 25099, onder nr. 65449) gewijzigd in een rechterlijke beschermings-
maatregel, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Anaïs Alice Maria BAETSLÉ, geboren te Evergem op
14 augustus 1921, wonende in het Rust en Verzorgingstehuis ’Ter
Caele’, te 9940 Evergem, Hoeksken 29.

Ontheft : Mr. BEELE, Frederic, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Gebroeders De Cockstraat 2, als voorlopige bewindvoerder van de
voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Mr. BEELE, Frederic, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Gebroeders De Cockstraat 2, als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Herde, Kim.
(85537)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 28 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, dd.
8 augustus 2013, van de vrederechter van het derde kanton Gent
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 27 augustus 2013, blz. 56660,
onder nr. 71757), gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Andrea Maria VEYS, geboren te Meulebeke op
7 februari 1925, wonende in het « WZC Brembloem », te 9940 Evergem,
Patrijzenstraat 112.

Ontheft : Meester PEERAER, Marleen, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 977, als voorlopige bewindvoerder van
de voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Meester PEERAER, Marleen, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 977, als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85538)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 28 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d.
22 mei 2014, van de vrederechter van het eerste kanton Gent (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 16 juni 2014, blz. 45304, onder
nr. 68124), gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel, over-
eenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervor-
ming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van
een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardig-
heid, betreffende :

Mijnheer Ghislain Philemond SOETAERT, geboren te Merelbeke op
18 april 1932, wonende in « WZC De Brembloem », te 9940 Evergem,
Patrijzenstraat 112.

Ontheft : Meester JOSEPH, Ronny, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Martelaarslaan 210, als voorlopige bewindvoerder van de
voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Meester JOSEPH, Ronny, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Martelaarslaan 210, als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85539)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 28 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d. 17 juli 2008,
van de plaatsvervangend vrederechter van het derde kanton Gent
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 20 augustus 2008, blz. 43984,
onder nr. 69229), gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Astrid VAN DEN SOMPEL, geboren te Gent op
4 november 1938, wonende in het « WZC Ter Caele », te 9940 Evergem,
Hoeksken 29.

Ontheft : Meester VERBEEST, Nadine, advocaat met kantoor te
9051 Sint-Denijs-Westrem, Drie Koningenstraat 3, als voorlopige
bewindvoerder van de voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Meester VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te
9051 Sint-Denijs-Westrem, Drie Koningenstraat 3, als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85540)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 29 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d.
31 januari 2006, van de vrederechter van het derde kanton Gent
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 16 februari 2006, blz. 8295,
onder nr. 61664), gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Rita LAUWERS, geboren te Sint-Niklaas op
23 november 1951, wonende en verblijvende in de « VZW Den Dries »,
te 9940 Evergem, Bolwerkstraat 11.

Ontheft : Philippe BEUSELINCK, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Zilverhof 2B, van zijn opdracht als voorlopige bewind-
voerder van de voornoemde beschermde persoon.
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Stelt aan : Philippe BEUSELINCK, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Zilverhof 2B, als bewindvoerder over de persoon en over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85541)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 29 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d.
29 april 2003, van de vrederechter van het derde kanton Gent (gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 16 mei 2003, blz. 27117, onder
nr. 64307), gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel, over-
eenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervor-
ming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van
een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardig-
heid, betreffende :

Mevrouw Nürsen KESKIN, geboren te Gent op 18 juni 1984,
wonende in de « VZW Den Dries », te 9940 Evergem, Bolwerkstraat 11.

Ontheft : Sabrina TSHOMBE NAWEJI, advocaat, met kantoor te
9031 Drongen, Oude Abdijstraat 4c, van haar opdracht als voorlopige
bewindvoerder van de voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Sabrina TSHOME NAWEJI, advocaat, met kantoor te
9031 Drongen, Oude Abdijstraat 4c, als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85542)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 28 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d.
28 oktober 2010, van de vrederechter van het derde kanton Gent
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 22 november 2010,
blz. 72090, onder nr. 73599), gewijzigd in een rechterlijke beschermings-
maatregel, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Irene VAN ROMPAEY, geboren te Sint-Amandsberg op
31 oktober 1922, wonende in « WZC Ter Caele », te 9940 Evergem,
Hoeksken 29.

Ontheft : Nadine VERBEEST, advocaat, met kantoor te
9051 Sint-Denijs-Westrem, Drie Koningenstraat 3, van haar opdracht als
voorlopige bewindvoerder van de voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Nadine VERBEEST, advocaat, met kantoor te
9051 Sint-Denijs-Westrem, Drie Koningenstraat 3, als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85543)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 28 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d. 6 april 1999,
van de vrederechter van het derde kanton Gent (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 21 april 1999, blz. 13337 onder nr. 62537),
gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mevrouw Agnes VERGAERT, geboren te Gent op 11 augustus 1938,
wonende en verblijvende in « Den Dries », te 9940 Evergem, Bolwerk-
straat 11.

Ontheft : Mevrouw de advocaat Mr. VERBEEST, Nadine, met kantoor
te 9051 Sint-Denijs-Westrem, Drie Koningenstraat 3, als voorlopige
bewindvoerder van de voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Mevrouw de advocaat Mr. VERBEEST, Nadine, met
kantoor te 9051 Sint-Denijs-Westrem, Drie Koningenstraat 3, als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85544)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 28 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d. 1 april 2010,
van de vrederechter van het derde kanton Gent (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 16 april 2010, blz. 21825, onder nr. 64879),
gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Dirk GOETHALS, geboren te Sleidinge op 30 juni 1967,
verblijvende in de « VZW Den Dries », 9940 Evergem, Bolwerkstraat 11.

Ontheft : Meester PEERAER, Marleen, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 977, als voorlopige bewindvoerder van
de voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Meester PEERAER, Marleen, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 977, als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85545)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 29 november 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, d.d. 2 mei 2013,
van de vrederechter van het derde kanton Gent (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 3 juni 2013, blz. 35233, onder nr. 67220), gewij-
zigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Jozef VAN CAENEGEM, geboren te Lochristi op
13 juli 1934, wonende in het « WZC Brembloem », te 9940 Evergem,
Patrijzenstraat 112.

Ontheft : Dieter VANOUTRIVE, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Nederkouter 12, van zijn opdracht als voorlopige bewindvoerder van
de voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan : Dieter VANOUTRIVE, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Nederkouter 12, als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’HERDE, Kim.
(85546)

Vredegerecht Hasselt I

Bij beschikking van 24 november 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Anna Maria
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LUYCK, geboren te Spalbeek op 10 september 1930, met rijksregister-
nummer 30.09.10-234.62, wonende te 3540 Herk-De-Stad, Mane-
straat 76, verblijvend « WZC Gaerveld », Runkstersteenweg 212, te
3500 Hasselt.

Evelien BEYENS, advocaat, met kantoor te3500 Hasselt, Van Dijck-
laan 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon in het sytsteem van vertegenwoor-
diging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) JOUCK, Marleen.
(85547)

Vredegerecht Hasselt II

Bij beschikking van 21 november 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Melissa Marie-Rose Gunter Amandina JANSSENS, geboren te
Hasselt op 26 maart 1999, met rijksregisternummer 99.03.26-550.91,
wonende te 3540 Herk-de-Stad, Dorpsstraat 40, en werd Vandereyt,
Louisa, wonende te 3540 Herk-de-Stad, Dorpsstraat 40, aangesteld als
bewindvoerder over de persoon deels in het systeem van bijstand, deels
in het systeem van vertegenwoordiging en over de goederen in het
systeem van vertegenwoordiging.

Deze beschikking wordt van kracht op 26/03/2017, datum waarop
de beschermde persoon meerderjarig wordt.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) JOUCK, Marleen.
(85548)

Vredegerecht Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van 22 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren de voogdij gewijzigd in een gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig overeenkomstig
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Christine Hortense Albertine ZOONS, geboren te Hasselt
op 16 oktober 1963, met rijksregisternummer 63.10.16-012.28, wonende
te 3530 Houthalen-Helchteren, Rafnusstraat 16.

De heer FEYEN Danny, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Rafnusstraat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEURTS, Lieve.
(85549)

Vredegerecht Izegem

Bij beschikking van 8 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Georges DUSSESSOYE, geboren te Rollegem-Kapelle op
27 april 1937, gedomicilieerd te 8880 Ledegem, Rennevoortstraat 7,
maar verblijvende in het « Woon- en Zorgcentrum Rustenhove », Rolle-
gemstraat 17, te 8880 Ledegem.

Meester Benedikte TIMMERMANS, advocaat met kantoor te
8200 Brugge, Vaartdijkstraat 19 B1, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Marianne GALLE, griffier.
(85550)

Vredegerecht Izegem

Bij beschikking van 28 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Theresia GEERLANDT, geboren te Rumbeke op
18 april 1923, wonende te 8800 Roeselare, Meensesteenweg 535, doch
verblijvende in het « RVT RUSTENHOVE », Rollegemstraat 17, te
8880 Ledegem.

Mevrouw Marie Kristine VERMASSEN, geboren op 4 maart 1960,
wonende te 8800 Roeselare, Koestraat 59, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Izegem, 29 november 2016.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Marianne GALLE, griffier.

(85551)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 18 november 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Vernaeckt, geboren te Anzegem op
25 september 1936, wonende te 8570 Anzegem, Grote Leiestraat 123.

André Vernaeckt, wonende te 8570 Anzegem, Grote Leiestraat 123,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nathalie REBEREZ.
(85552)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 18 november 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Jeannette Eggermont, geboren te Ingooigem op
16 mei 1946, wonende te 8570 Ingooigem (Anzegem), Heirbaan 65.

Eggermont, Gery, wonende te 8570 Ingooigem (Anzegem), Heir-
baan 65, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nathalie REBEREZ.
(85553)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 18 november 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Marie-Thérèse Dewulf, geboren te Izegem op 21 juni 1936,
wonende te 8570 Anzegem, Schellebellestraat 8.
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Christel Broekaert, wonende te 1570 Vollezele, Heystraat 28, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nathalie REBEREZ.
(85554)

Vredegerecht Lennik

Bij beschikking van 24 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Lennik een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken
met betrekking tot de persoon en goederen overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Pieter DE SCHRIJVER, geboren te Aalst op 23 december 1987, met
rijksregisternummer 87.12.23-215.36, wonende te 1770 Liedekerke,
Holstraat 132.

Het dossier wordt ambtshalve omgezet naar de nieuwe wetgeving
op de meerderjarige onbekwame persoon : DE SCHRIJVER, Frans,
wonende te 1770 Liedekerke, Holstraat 132, wordt aangesteld als
bewindvoerder-vertegenwoordiger over de persoon en de goederen
van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. DE BACKER.
(85555)

Vredegerecht Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 10 november 2016, werd een rechterlijke beschermings-
maatregel als bedoeld in artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen over CAL, Madeleine Jacqueline Mariette Constance, geboren
te Mechelen op 6 mei 1930, wonende te 2800 Mechelen, Liersesteen-
weg 149, verblijvende in het A.Z. Sint-Maarten, te 2800 Mechelen,
Leopoldstraat 2.

Als bewindvoerder over de persoon en de goederen werd aangewe-
zen : VAN DE VELDE, Ann, advocaat, kantoorhoudende te
2800 Mechelen, Drabstraat 10.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 25 oktober 2016.

Mechelen, 29 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Wim Heremans, griffier.
(85556)

Vredegerecht Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 10 november 2016, werd een rechterlijke beschermings-
maatregel als bedoeld in artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen over CABUY, Georgius Stephaan Dorothea, geboren te
Mechelen op 3 augustus 1926, wonende te 2800 Mechelen, Lierse-
steenweg 149, verblijvende in het A.Z. Sint-Maarten, te 2800 Mechelen,
Leopoldstraat 2.

Als bewindvoerder over de goederen werd aangewezen : VAN DE
VELDE, Ann, advocaat, kantoorhoudende te 2800 Mechelen,
Drabstraat 10.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 25 oktober 2016.

Mechelen, 29 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Wim Heremans, griffier.
(85557)

Vredegerecht Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 29 november 2016, werd een rechterlijke beschermings-
maatregel als bedoeld in artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen over VERCAMMEN, Robert Adolf, geboren te Duffel op
30 augustus 1923, verblijvende in WZC De Lisdodde, te 2800 Mechelen,
Frans Broersstraat 1.

Als bewindvoerder over de goederen werd aangewezen :
VERCAMMEN, Gilbert Victor Eugeen, geboren te Duffel op
29 januari 1947, wonende te 2800 Mechelen, Hazelaarstraat 19.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 15 november 2016.

Mechelen, 30 november 2016.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) David GIELIS, griffier.

(85558)

Vredegerecht Mol

Bij beschikking van 9 november 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende : Mevrouw WILLAERT,
Nadia Malvina Julienne, geboren te Jette op 4 mei 1935, wonende in
WZC Hemelrijck, te 2400 Mol, Kruisven 80,

Mevrouw WEYNS, Françoise Maria Augusta, geboren te Antwerpen
op 28 oktober 1959, wonende te 2400 Mol, Chrysantenlaan 27, werd
aangesteld als bewindvoerder - vertegenwoordiger over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verheyden, Marc.
(85559)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking van 25 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot :

- de goederen in het systeem van vertegenwoordiging.

Betreffende Mevrouw DONKERS, Carina Georgette Joseph, geboren
te Hasselt op 20 maart 1967, wonende te 3500 Hasselt, Sint-Katharina-
plein 15B18, doch verblijvende te 3990 Peer, Kloosterstraat 3B5.

Mevrouw BYNENS, Denise, maatschappelijk assistent OCMW, Kerk-
plein 60, te 3520 Zonhoven, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Verpoorten.
(85560)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Bij beschikking 22 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot :

- de goederen in het systeem van vertegenwoordiging.

Betreffende Maria Angeèle LETEN, geboren te Hechtel op
15 augustus 1938, wonende te 3941 Hechtel-Eksel, Nieuwstraat 17,
WZC Den Boogerd.
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Meester Annita Poets, advocaat, kantoorhoudende te 3920 Lommel,
Kanunnik J. Huybrechtsstraat 13, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kirsten Vliegen.
(85561)

Vredegerecht Oostende I

Bij beschikking van 24 november 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Julienne Bertha
GIELEN, geboren te Bredene op 31 januari 1936, met rijksregister-
nummer 36.01.31-004.23, wonende te 8400 Oostende, Torhoutse-
steenweg 19, bus 1A.

Mr. Vinciane DELBAERE, advocaat, te 8400 Oostende, Verlaat-
straat 58, bus 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Impens, Nancy.
(85562)

Vredegerecht Oostende I

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Janos
Sandor PENTEK, geboren te Boedapest op 28 juli 1936, met rijks-
registernummer 36.07.28-009.53, wonende te 8400 Oostende, Vrijhaven-
straat 39, bus 2.

Mr. Geert LAMBERT, advocaat, te 8400 Oostende, Elisabethlaan 303,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Impens, Nancy.
(85563)

Vredegerecht Vilvoorde

Bij beschikking van 17 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Leonard Betrand Marcel PEETERS, geboren te Vilvoorde op
21 augustus 1962, wonende en verblijvende te 1830 Machelen, Wilgen-
straat 14B.

Mijnheer Wim GERLO, advocaat, met kantoor te 1830 Machelen,
Dorpsplein 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Natasha Paulette DESMET, geboren te Vilvoorde op
31 maart 1971, wonende te 1830 Machelen, G. Lambrettestraat 1, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rijdams, Eddy.
(85564)

Vredegerecht Wervik

Overeenkomstig de wet van 17.03.2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, heeft
de vrederechter van het kanton Wervik bij beschikking van
28 november 2016, de volledige onbekwaamheid behouden in verband
met de goederen zoals uitgesproken in de gerechtelijke beschermings-
maatregel van 7 juli 2004, betreffende mijnheer Omer BREYNE, geboren
te Wervik op 1 november 1947, met rijksregisternummer 47.11.01-
075.86, wonende te 8940 Wervik, Molenstraat 19, bus 206, verblijvend
Steenakker 30, te 8940 Wervik, met als bewindvoerder mevrouw Marjan
VANDAMME, advocaat, kantoorhoudende te 8970 Poperinge, Cassel-
straat 47.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(85565)

Vredegerecht Wervik

Bij beschikking van 21 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wervik, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Chris
Omer Adiel LOONTJENS, geboren te Ieper op 13 april 1972, met rijks-
registernummer 72.04.13-283.91, wonende te 8980 Zonnebeke, Beselare-
straat 113, verblijvend De Lovie, Krombeekseweg 82, te
8970 Poperinge.

Mijnheer Willy LOONTJENS en mevrouw Rita NAESSENS, beiden
wonende te 8980 Zonnebeke, Beselarestraat 113, werden aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(85566)

Vredegerecht Wervik

Bij beschikking van 21 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wervik, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Jürgen
Francky LEGROU, geboren te Roeselare op 1 november 1971, met rijks-
registernummer 71.11.01-045.38, wonende te 8980 Zonnebeke,
Moorsledestraat 22, verblijvend De Lovie, Krombeekseweg 82, te
8970 Poperinge.

Mijnheer Jacques LEGROU en mevrouw Maria DENTURCK, beiden
wonende te 8980 Zonnebeke, Moorsledestraat 22, werden aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(85567)

Vredegerecht Wetteren-Zele

Bij beschikking van 24 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wetteren-Zele, zetel Wetteren, de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende mijnheer Willy
STEVENS, geboren te Zottegem op 12 februari 1941, met rijksregister-
nummer 41.02.12-103.24, WZC Sint-Jozef, te 9230 Wetteren,
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Wegvoeringstraat 65, VAN KERCKHOVE, Ghislaine, advocaat, te
9230 Wetteren, Wegvoeringstraat 62, bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de beschermde persoon STEVENS, WILLY.

Voor eensluidend uittreksel : de griffer, (get.) Peirlinck, Jürgen.
(85568)

Vredegerecht Wetteren-Zele

Bij beschikking van 17 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wetteren-Zele, zetel Zele, de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende mevrouw VAN
DEN BULCKE, Anita, geboren te Mortsel op 30 mei 1956, wonende te
9240 Zele, Koevliet 8, beschermde persoon.

VAN DEN BULCKE, Koen, wonende te 9310 Moorsel, Pachting 32,
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de beschermde
persoon VAN DEN BULCKE, Anita.

VAN DEN BULCKE, Georges, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Prinses
Jos.-Charlottelaan 64, bus 1, vertrouwenspersoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffer, (get.) Peirlinck, Jürgen.
(85569)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 24 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Arthur Francis Chantal Marie Joseph LECLEF, geboren te
Sint-Lambrechts-Woluwe op 23 maart 1999, met rijksregister-
nummer 99.03.23-349.91, wonende te 2800 Mechelen, Guido Gezel-
lelaan 49, verblijvende in DVC Zevenbergen, Boerenkrijglaan 25, te
2520 Ranst.

Mijnheer Charles Jules Jacques Marie Joseph LECLEF, wonende te
2800 Mechelen, Guido Gezellelaan 49, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 en § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Present, Ingrid.
(85570)

Vredegerecht Aalst II

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op 29 november 2016 werd VAN WILDERODE, Herwig,
wonende te 9240 ZELE, Gentsesteenweg 290/1, aangewezen bij vonnis
d.d. 7/7/2011 door de vrederechter van het 1e kanton Aalst als
voorlopig bewindvoerder over VAN WILDERODE, Myriane, geboren
te Aalst op 30 mei 1932, wonende en verblijvende te 9450 HAALTERT,
Stationsstraat 165, ontslagen van zijn opdracht tegen 31/12/2016 en
voegt toe als nieuwe bewindvoerder over VAN WILDERODE, Myriane,
geboren te Aalst op 30 mei 1932, wonende en verblijvende te
9450 HAALTERT, Stationsstraat 165, vanaf 1/1/2017 VERMEULEN,
Benjamin, advocaat, met kantoor te 9300 AALST, Leopoldlaan 48.

Voor eensluidend uittreksel : Ina DE MIL, griffier van het vredege-
recht van het tweede kanton Aalst.

(85571)

Vredegerecht Halle

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 28 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle, een einde gesteld aan de opdracht van BAUMGARTNER,
Serge, met rijksregisternummer 37.01.29-073.35, geboren te Roubaix
(Frankrijk) op 29 januari 1937, gepensioneerde, wonende te 1500 Halle,
Labbeekstraat 32, in hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van mijnheer Serge BAUMGARTNER, geboren te Roubaix op
11 augustus 1964, met rijksregisternummer 64.08.11-115.82, wonende te
1500 Halle, Labbeekstraat 32.

Het dossier wordt ambtshalve omgevormd naar de nieuwe wetge-
ving op de meerderjarige onbekwame personen en het bewind.

Mr. Jan HOUTHUYS, advocaat, met kantoor te 1500 Halle, Suiker-
kaai 7, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en
de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(85572)

Vredegerecht Oostende I

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het eerste
kanton Oostende, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende Pieter DEPUYDT, geboren
te op 26 mei 1949, met rijksregisternummer 49.05.26-009.81, wonende
te 8400 Oostende, Nachtegalenlaan 38.

Mr. Jean LAMMENS, advocaat, te 8400 Oostende, Kemmel-
bergstraat 11, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Impens, Nancy.
(85573)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 14 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele, een einde gesteld aan de
opdracht van meester Karolien DE BRUYN, advocaat, gevestigd te
9550 Herzele, Kasteelstraat 9, aangewezen bij vonnis verleend door
deze zetel, d.d. 2 maart 2011, als voorlopige bewindvoerder over
Patrick MEERSSCHAUT, geboren te Wetteren op 21 juli 1959, wonende
te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Wettersesteenweg 172/0102, verblijvend
in het Psychiatrisch Centrum Sint-Franciscus-De Pelgrim, campus Sint-
Franciscus, te 9620 Zottegem, Penitentenlaan 22.

Mr. Francis DE VLEESCHOUWER, advocaat, gevestigd te
9620 Zottegem, Kleine Nieuwstraat 4, werd aangesteld als nieuwe
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Geerts, Nancy.
(85574)

Vredegerecht Aalst I

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 22 nvovember 2016 werd een einde gesteld aan de
opdracht van : VANDERSNICKT, Paul, wonende te 9200 Schoonaarde,
Vrankrijkstraat 69, voorlopig bewindvoerder bij vonnis verleend door
de vrederechter van het eerste kanton Aalst op 10.03.02015.
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over : VANDERSNICKT, Andreas, geboren te Berlare op 23.03.1925,
laatst wonende te 9260 Wichelen, Rimeir 168, laatst verblijvende te
Aaigem, Aaigemdorp 68,

ontlast van zijn ambt als bewindvoerder over de goederen ingevolge
het overlijden van bovengenoemde op 12.11.2016.

Aalst, 1 december 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Renneboog, Luc.

(85575)

Vredegerecht Antwerpen VII

Opheffing bewind

Ik heb de eer u hierbij kennis te geven van de beslissing genomen
door de vrederechter op 24 november 2016, in zake : ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon wordt een einde gesteld aan het
voorlopig bewind over VAN LINTHOUT, Benoit Johan, geboren te
Mechelen op 15 juni 1942, laatst wonende te 2610 WILRIJK
(Antwerpen), GZA Woonzorggroep Sint-Bavo, Sint-Bavostraat 29.

De afgevaardigd griffier, (get.) Dennis Adams.
(85576)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Opheffing bewind

Bij beschikking van 29 november 2016, heeft de vrederechter kanton
Antwerpen 8, te Kontich, een einde gemaakt aan de opdracht van Eric
François Guy PUVREZ, wonende te 2610 Antwerpen, Elzenhout-
straat 12, als bewindvoerder over de goederen van de beschermde
persoon PUVREZ, Bruno Eric Marie, geboren te Antwerpen op
31 mei 1969, wonende te 2020 Antwerpen, Hof Van Tichelen 22, bus 3,
aangezien deze terug in staat is zijn eigen goederen te beheren.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Engelen,
Christine.

(85577)

Vredegerecht Antwerpen X

Opheffing bewind

Bij beslissing van 22 november 2016, heeft de vrederechter van het
tiende kanton Antwerpen, een einde gesteld aan de opdracht van Rudy
Braem, in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de
goederen van Braem, Edward Jeanne, geboren te Antwerpen op
8 april 1931, wonende te 2170 Merksem, WZC Melgeshof, De Lunden 2
en werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en goederen :
Mr. Kris Luyten, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange
Nieuwstraat 47.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier,
(get.) Machielsen, Katrien.

(85578)

Vredegerecht Arendonk

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Arendonk,
verleend op 29 november 2016, werd de heer VAN NYEN, Leo August
Mathilda, met rijksregisternummer 46.05.13-143.80, geboren te Vosse-
laar op 13 mei 1946, wonende te 2350 Vosselaar, Nijverheidsstraat 39,
aangewezen bij vonnis uitgesproken door de vrederechter van het
kanton Arendonk op 15 mei 2014 (rolnummer 14A407 - Rep.R.nr. 1014/
2014) tot voorlopig bewindvoerder over LANSLOTS, Maria Ludovica,
geboren te Vosselaar op 12 januari 1924, wonende te

2360 Oud-Turnhout, Oude Arendonkse Baan 38, (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 2 juni 2014, onder nr. 67390), ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Arendonk, 29 november 2016.

De hoofdgriffier, (get.) Hilde Heylen.
(85579)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
16 november 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende DE
BAKKER, Joanna, geboren te Brasschaat op 18 maart 1932, in leven
laatst wonende en verblijvende in WZC Salve, te 2930 Brasschaat,
Rustoordlei 75-77, overleden op 16 november 2016 te Brasschaat, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.
(85580)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
14 oktober 2016, wordt een einde gesteld aan het voorlopig bewind
over VAN GROOTEL, Maria Mathilda Francisca, geboren te Schoten
op 23 februari 1931, in leven laatst wonende en verblijvende in RVT
VESALIUS, Prins Kavellei 75, te 2930 Brasschaat.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.
(85581)

Vredegerecht Eeklo

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo, verleend
op 24 november 2016, werd een einde gesteld aan de opdracht van DE
JAEGER, Marten, advocaat, te 9990 MALDEGEM, Westeindestraat 145,
als voorlopige bewindvoerder over de goederen van MAENE, Patricia,
geboren te Eeklo op 19 februari 1975, wonende te 9990 MALDEGEM,
’T Veldeken 62, gezien de beschermde persoon opnieuw in staat is haar
eigen goederen te beheren.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sabrina DE PAUW.
(85582)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van 29 november 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, een einde gemaakt aan de gerechte-
lijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende mevrouw Sarah Ruth
HANNEMA, geboren te Amstelveen (Nederland) op 25 mei 1993,
wonende te 1000 Brussel, Wolstraat 19/B001, verblijvend te
9820 Merelbeke, Kerkstraat 3.
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Ontheft : Marleen PEERAER, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Kortrijksesteenweg 977, van haar opdracht als bewindvoerder over de
goederen, aangezien de voornoemde beschermde persoon opnieuw in
staat is haar belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-leidinggevende, (get.)
Hemberg, Gaëlle.

(85583)

Vredegerecht Oostende I

Opheffing bewind

Bij beschikking van 21 november 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Oostende, een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende Maria SCHROONS,
geboren te Evere op 15 mei 1947, met rijksregisternummer 47.05.15-
010.77, wonende te 8430 Middelkerke, Zeedijk 274, bus 503, aangezien
de voornoemde persoon opnieuw in staat is haar belangen zelf behoor-
lijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Impens, Nancy.
(85584)

Vredegerecht Wervik

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 15 juli 2016,
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw Maria
VANNEVEL, geboren te Moorslede op 9 september 1930, met rijks-
registernummer 30.09.09-166.63, wonende te 8890 Moorslede, Beselar-
estraat 15, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(85585)

Vredegerecht Wervik

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 24/08/2016,
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Giselle Suzanne
LAEVENS, geboren te op 7 september 1928, met rijksregisternum-
mer 28.09.07-174.73, wonende te 8940 Wervik, Akademiestraat 1, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(85586)

Vredegerecht Wervik

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
8 november 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende VAN

ASSCHE, Marguerite, geboren te Watou op 14 mei 1915, wonende te
Moorslede, Pater Lievensstraat 20, van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhaeghe, Fabiene.
(85587)

Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Bij beschikking van 28 november 2016, wordt een einde gesteld aan
de opdracht van Mr. JORIS, Erwin, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2110 WIJNEGEM, Marktplein 22, als voorlopige bewind-
voerder toegevoegd aan VIROUX, Dax Valentine Ivo, van Belgische
nationaliteit, geboren te Antwerpen op 20 mei 1994, ongehuwd,
wonende te 2980 ZOERSEL, Liefkenshoek 10, ingevolge onze beschik-
king van 21 april 2016, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
27 april 2016, blz. 28691, nr. 69168.

Zandhoven, 28 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) T. Marynissen.
(85588)

Justice de paix d’Andenne

Conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, le juge de paix d’Andenne a confirmé, par
ordonnance du 22 novembre 2016, la désignation de Madame Francine
Elias, domiciliée à 5101 Lives-sur-Meuse, rue du Grand Tableau 7, en
qualité d’administrateur des biens de :

M. Gilbert Marcel Vandermeiren, né à Binche le 16 juin 1945,
domicilié et résidant actuellement à 5300 Sclayn, rue des Eglantiers 17.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine
GREGOIRE.

(85589)

Justice de paix d’Andenne

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix d’Andenne a
mis fins à la mission confiée par notre ordonnance du 13 octobre 2015
à Mme Véronique Marneffe, domiciliée rue des Trois Frères 15, à
5300 Bonneville (Moniteur belge du 3 décembre 2015), en qualité
d’administrateur des biens de M. Roger Félix Camille Ghislain
MORIAME, né à Weillen le 20 octobre 1936, domicilié à 5300 Andenne,
rue Charles Lahaye 1/02-4, résidant actuellement à la Résidence
« Sainte-Barbe », rue Emile Godfrind 101, à 5300 Seilles.

A, dès lors été désignée en remplacement de Mme Véronique
Marneffe, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine :

Me Françoise Brix, avocate, dont les bureaux sont établis à
5000 Namur, boulevard Isabelle Brunell 2/1, en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine
GREGOIRE.

(85590)
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Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 24 novembre 2016 (rép. 3236/2016), le juge de
paix d’Andenne a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Jean-Marie Guy Paul Joseph Janssens, né à Usumbura (Rwanda)
le 17 juillet 1952, domicilié rue Ahérée 3, à 5651 Tarcienne, résidant au
centre orthopédagogique Saint-Lambert, route d’Anton 302, à
5300 Bonneville.

Mme Chantal Janssens, domiciliée rue Ahérée 3, à 5651 Tarcienne, a
été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine
GREGOIRE.

(85591)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 30 novembre 2016, le juge de paix du premier
canton d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Huybrechts, Daniel, né à Anderlecht le 24 février 1957, domicilié
à 5300 Andenne, rue d’Anton 302.

Me Minne, Jean, avocat, dont le cabinet est établi à 5300 Andenne,
rue Janson 11, en qualité d’administrateur de la personne et des biens
et Mme Bouvez, Bénédicte, domiciliée à 1970 Wezembeek-Oppem,
Oppemstraat 131, en qualité de personne de confiance.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Nadine
DECREME.

(85592)

Justice de paix d’Arlon-Messancy

Avis rectificatif

Dans l’avis n° 84782 des publications du 29 novembre 2016, il faut
lire :

Par ordonnance du 22 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 4 novembre 2016, le juge de paix d’Arlon-Messancy, siège
d’Arlon a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

M. Albert Kerger (et non Kerge), né à Aubange le 1er avril 1925
(RN 25.04.01-299.30), domicilié à 6630 Martelange, Grand-Rue 23.

M. Jean-Michel Kerger, retraité, domicilié à 6717 Attert, Voie des
Nefliers 34, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Mme Francine Kerger, domiciliée à 6700 Arlon, rue de l’Hydrion 50,
a été désignée en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Claire Laurent.
(85593)

Justice de paix d’Arlon-Messancy

Par ordonnance du 29 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 17 novembre 2016, le juge de paix d’Arlon-Messancy, siège
d’Arlon a prononcé des mesures de protection de la personne, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant : M. Alfons Urbanus Olyslaegers, né à Grobben-
donk le 21 septembre 1942 (RN 42.09.21-085.36), domicilié à 6700 Arlon,
chemin du Bois-des-Paresseux 18.

M. Marc Olyslaegers, né à Saint-Josse-ten-Noode le 11 juin 1967,
employé privé, domicilié à 6700 Arlon, rue Stehnen, Weyler 25, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Claire Laurent.
(85594)

Justice de paix d’Arlon-Messancy

Par ordonnance du 29 novembre 2016, suite au dossier de procédure
transmis par la Justice du canton de Châtelet et à la requête déposée au
greffe de cette justice de paix le 21 octobre 2016, le juge de paix
d’Arlon-Messancy, siège de Messancy, a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Annie Hélène Fernande Marie Ghislaine MARTHA, née à
Montignies-sur-Sambre le 25 juillet 1941, registre national
n° 41.07.25-096.64, domiciliée à 6250 Aiseau-Presles, rue Adhémar
Biot 18, résidant actuellement à la « Résidence Mathelin », rue de
la Gare 49, à 6780 Messancy.

Madame Véronique HENDRICKX, employée, née à Charleroi le
20 août 1965, domiciliée à 6790 Aubange, rue Camille Schmit 8, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Monsieur Vincent BOUFFIOUX, directeur de société, né à Ottignies
le 1er mai 1970, domicilié à 6790 Aubange, rue Camille Schmit 8, a été
désigné en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT, Claire.
(85595)

Justice de paix d’Ath-Lessines

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix du canton
d’Ath-Lessines, siège d’Ath, a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Willy BOCKSTAEL, né à Houdeng-Goegnies le 7 mai 1929,
domicilié à 7800 Ath, rue Vienne 2, résidant « Maison de Repos
LA ROSELLE », boulevard de l’Hôpital 71, à 7800 Ath.

Maître Aurore VERPOORT, dont les bureaux sont sis à 7800 Ath, rue
du Noir Bæuf 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COMIAN, Béatrice.
(85596)
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Justice de paix d’Ath-Lessines

Par ordonnance du 22 novembre 2016, le juge de paix du canton
d’Ath-Lessines, Ath, a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Ghislaine Rosalie Arthurine HAYEZ, née à Thieulain
le 26 septembre 1949, registre national n° 49.09.26-108.10, domiciliée à
7900 Leuze-en-Hainaut, rue Général Leman 17, résidant « Rési-
dence Vivaldi », rue Laxeries 8, à 7911 Herquegies.

Maître Laurie ROMAN, domiciliée à 7911 Frasnes-lez-Anvaing, rue
Léon Desmottes 12, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MARBAIX, Marie-Jeanne.
(85597)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Par ordonnance du 28 novembre 2016, sur requête déposée
9 novembre 2016, le juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Adelin FASSOTTE, né à Theux le 12 août 1924, registre
national n° 24.08.12-199.01, domicilié à 5000 Namur, chaussée de
Dinant 161, résidant à la « Résidence Le Pont d’Amour », rue du Pont
d’Amour 58, à 5500 Dinant.

Monsieur Pierre FASSOTTE, domicilié à 5000 Namur, chaussée de
Dinant 153, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) BESOHE, Eddy.
(85598)

Justice de paix de Beauraing--Dinant-Gedinne

Par ordonnance du 28 novembre 2016, sur requête déposée
le 9 novembre 2016, le juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Dinant, a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Aline MONTELLIER, née à Namur le 7 décembre 1926,
registre national n° 26.12.07-158.68, domiciliée à 5000 Namur, chaussée
de Dinant 161, en « Résidence Le Pont d’Amour », rue du Pont
d’Amour 58, à 5500 Dinant.

Monsieur Pierre FASSOTTE, domicilié à 5000 Namur, chaussée de
Dinant 153, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) BESOHE, Eddy.
(85599)

Justice de paix de Boussu

Par ordonnance du 21 novembre 2016 (rép. 3796/2016), le juge de
paix du canton de Boussu a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Antoine Elie Ghislain SUNARA, né à Keumié
le 12 octobre 1943, domicilié à 7300 Boussu, « Résidence Vedette », rue
Marcel Wantiez 25,

et désignant : Maître Marie-Luce POURBAIX, avocat à 7300 Boussu,
rue Adolphe Mahieu 122, en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYEN, Hélène.
(85600)

Justice de paix de Bruxelles IV

Par ordonnance du 8 novembre 2016, le juge de paix du quatrième
canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Renée GODDIN, née à Braine-l’Alleud le 25 mai 1928,
domiciliée à 1000 Bruxelles, rue Charles Martel 28.

Maître Jean-Marie VERSCHUEREN, ayant ses bureaux à 1050 Ixelles,
avenue Louise 200/16, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) VAN HAUTTE,
Miranda.

(85601)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 21 novembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Marcelle Anna Léontine BURTON, née à Charleroi le
16 août 1922, domiciliée à 6000 Charleroi, rue Camille Caréna 22,
résidant Résidence BRICHART, rue C. Lambert 27, à 6000 Charleroi,

Madame Martine GERVAIS, domiciliée à 6001 Charleroi, rue des
Haies 92, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne.

(85602)

Justice de paix de Châtelet

Par ordonnance du 25 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection de la personne, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Alexandre MOONS, né à Châtelineau le 20 octobre 1930,
domicilié à 6200 Châtelet, M.R.S. Sart-Allet, rue Sart-Allet 64.

Maître Laurence SCUTENELLE, avocat dont le cabinet est sis à
6280 Gerpinnes, rue Fernand Bernard 10, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
(85603)

Justice de paix de Châtelet

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur François ZURAWSKI, né à Biache Saint-Vaast (France) le
10 décembre 1957, domicilié à 6200 Châtelet, rue de Taillis-pré 183.
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Maître Murielle DEVILLEZ, avocat dont le cabinet est sis à
7141 Morlanwelz, rue de Namur 73, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
(85604)

Justice de paix de Châtelet

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Stéphanie DE TEMMERMAN, née à Mouscron le
10 mai 1979, domiciliée à 6240 Farciennes, ASBL Atlantis, rue de
Fleurus 151.

Maître Eric HERINNE, avocat dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi,
rue Tumelaire 23, bte 21, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
(85605)

Justice de paix de Philippeville-Couvin

Par ordonnance du 24 novembre 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du canton de Couvin-
Philippeville, siège de Couvin a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jocelyne DRAISE, née à Couvin le 28 janvier 1954, registre
national n° 54.01.28-148.56, domiciliée à 5660 Couvin, rue du
Culot 6/0001,

Maître Mireille TOTH-BUDAI, avocat, dont les bureaux sont établis
à 5600 Philippeville, chemin de Soulme 38, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE, Dominique.
(85606)

Justice de paix de Philippeville-Couvin

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix Couvin-
Philippeville, siège de Couvin a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean RANDOLET, né à Mazée le 27 décembre 1948, registre
national n° 48.12.27-113.72, domicilié à 5650 Walcourt, rue De Gerlim-
pont 2, et résidant Home Saint-Joseph, rue de la Marcelle 133, à
5660 Couvin.

Maître Nicolas BAUDART, avocat, dont le cabinet est établi à
6460 Chimay, rue du Château 2, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) MARCHAL, Laure.
(85607)

Justice de paix d’Etterbeek

Par ordonnance du 9 novembre 2016, le juge de paix du canton
d’Etterbeek a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant : Madame Anne Marie BEECKMAN, née à
Schaerbeek le 18 juin 1940, registre national n° 40.06.18-176.69, Home
Le Myosotis, à 1040 Etterbeek, avenue Nestor Plissart 6,

Monsieur Yvan DERY, domicilié à 1930 Zaventem, Groenstraat 54,
bus 5, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kreemers, Martine.
(85608)

Justice de paix d’Etterbeek

Par ordonnance du 21 novembre 2016, le juge de paix du canton
d’Etterbeek a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Myong Nim Alice DUROISIN, née à Séoul (Corée du
Sud) le 30 juillet 1967, registre national n° 67.07.30-288.74, domiciliée à
1040 Etterbeek, rue de la Tourelle 46 B5,

Madame Martine GAILLARD, dont le cabinet est établi à 1050 Ixelles,
avenue Louise 391/7, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kreemers, Martine.
(85609)

Justice de paix de Walcourt-Florennes

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Florennes-Walcourt, siège de Florennes a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Rosette Alma Ghislaine COLLARD, née à Arbre le
11 février 1933, domiciliée à 5520 Onhaye, rue de Lennes 6,

Maître Dominique RASQUIN, avocat à 5000 Namur, rue Pépin 44, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hiernaux, Fabienne.
(85610)

Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Par ordonnance du 22 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 15 novembre 2016, le juge de paix de la justice de paix de
Florenville a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Josée Marie Ghislaine DELOGE, née à Franchimont le
29 septembre 1927, registre national n° 27.09.29-110.38, domiciliée à
6810 Chiny (Izel), rue de Bouillon 1, résidant rue du Horlai 2A, à
6810 Izel.

Maître Marie-Christinè TAVEL, avocate, dont le cabinet est sis à
6820 Florenville, Le-Haut-de-la-Chetteur 2, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Blaise, Beena.
(85611)
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Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du 22 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Bernadette Marie Maria Ghislaine BURY, née à Anderlues
le 26 octobre 1932, registre national n° 32.10.26-144.12, domiciliée et
résidant à 6150 Anderlues, rue du Château 107,

Maître Pascal AUTHELET, avocat, dont le cabinet est établi à
7160 PIETON, rue Allard Cambier 52, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bastien, Fabienne.
(85612)

Justice de paix d’Ixelles

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
d’appliquer d’office l’article 492/4 du Code civil, afin de soumettre cette
administration provisoire aux dispositions relatives à l’administration
des biens visée au livre I, titre XI, chapitre II/1 du Code civil.

Par ordonnance du 30 novembre 2016, il y a lieu de maintenir la
mesure de protection de représentation par un administrateur des biens
concernant la personne protégée :

Monsieur Pierre HERMANS, né à Heverlee le 17 juillet 1968, domi-
cilié au « Centre d’Hébergement d’Ixelles », sis à 1050 Ixelles, boulevard
Général Jacques 100,

et de confirmer la désignation de :

Maître Martine GAILLARD, avocate, ayant son cabinet à
1050 Bruxelles, avenue Louise 391/7, en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX,
Sieglinde.

(85613)

Justice de paix de Liège I

Suite à la requête déposée le 26 octobre 2016, par ordonnance du
23 novembre 2016, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens à
l’égard de Madame Janine Solange THILLOT, née à Messein (France)
le 3 mars 1936, de nationalité belge, divorcée, domiciliée à
la « Résidence de Bavière », à 4020 Liège, boulevard de la Constitu-
tion 59, en application de la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable, sauf représentation par son
administrateur, d’accomplir les actes en rapport avec sa personne visés
à l’article 492/1, § 1er, al. 3, de 1° (de choisir sa résidence) et 15°
(d’exercer les droits du patient prévus par la loi du 22 août 2002,
relative aux droits du patient du Code civil et ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, de 1° à 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Madame Marie-Claude Josée Albert DUCOMBLE, née à Rocourt
le 10 décembre 1968, domiciliée à 4000 Liège, rue Hennequin 39, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée, Madame Janine THILLOT.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) YOUNG, Eddy.
(85614)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le trois novembre deux mille seize, par
ordonnance du 22 novembre 2016, le juge de paix du deuxième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne,
déclarant que la personne désormais protégée est, en raison de son état
de santé et les circonstances propres à sa personne,

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil,

et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Angèle Renée Anne Marie GILLES, née à Stoumont
le 7 août 1919, registre national n° 19.08.07-154.91, « Maison de Repos
Le Cottage Rose », 4000 Liège, rue Méaroulle 1.

Maître Vincent JAMMAER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Courtois 16, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HACKIN, Stéphane.
(85615)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 16-11-2016, déposée au greffe le 17-11-2016,
le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé une décision
le 28 novembre 2016, ordonnant « des mesures de protection de
la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Marc OLISLAGERS, né à Verviers le 11 août 1959,
registre national n° 59.08.11-007.85, domicilié à 4000 Liège, rue
Defrance 7/1, résidant à la « C.N.D.A. », rue Emile Vandervelde 67, à
4000 Liège.

Maître Edoardo AGLIATA, avocat, dont l’étude est établie à
4101 Seraing, rue de la Station 9, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) STORDER, Manon.
(85616)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 10-11-2016 déposée au greffe le 14-11-2016,
le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé une décision
le 28 novembre 2016, ordonnant « des mesures de protection de
la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Marie NIJS, né à Wandre le 6 juin 1944, registre
national n° 44.06.06-197.07, domicilié à 4020 Liège, rue Bois-la-Dame 51,
résidant au « Péri », Montagne Sainte-Walburge 4B, à 4000 Liège.

Monsieur Eric NIJS, domicilié à 4040 Herstal, rue Henri de Rési-
mont 53, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) STORDER, Manon.
(85617)
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Justice de paix de Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Limbourg-Aubel, siège d’Aubel, a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Carine Georges Rita Nadia DESWYSEN, née à Eupen
le 8 septembre 1970, registre national n° 70.09.08-138.88, domiciliée et
résidant à la « Maison de Repos et de Soins Saint-Joseph », sise à
4850 PLOMBIERES, rue de la Clinique 24, et a désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite :
Maître Lucie GERARDY, avocate, dont les bureaux sont établis à
4880 AUBEL, rue de la Station 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY, Gisèle.
(85618)

Justice de paix de Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 22 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Limbourg-Aubel, siège de Limbourg, a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Alphonse Emile Maurice DE POTTER, né à Clavier
le 9 août 1962, registre national n° 62.08.09-251.61, domicilié à
4800 Verviers, rue de Liège 20, bte 2, résidant à la « Clinique psychia-
trique des Frères Alexiens », sise à 4841 HENRI-CHAPELLE, rue du
Château de Ruyff 68, et a désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite :
Maître Roland PROPS, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue des Augustins 26.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY, Gisèle.
(85619)

Justice de paix de Mons I

Par ordonnance du 22 novembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Danièle Irma Simone URBAIN, née à Mons le
24 octobre 1954, registre national n° 54.10.24-088.08, domiciliée à
7012 Mons, rue des Représentants 57, résidant Résidence Léopold, rue
Léopold III 1A, à 7011 Ghlin.

Maître Olivier LESUISSE, avocat, à 7000 Mons, Croix-Place 7, a été
désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thibaut, Patrick.
(85620)

Justice de paix de Mons I

Par ordonnance du 22 novembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Mons a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Dulcineia CALAPEZ GOMES, née à Bruxelles le
15 décembre 1972, registre national n° 72.12.15-090.86, domiciliée à
7000 Mons, rue du Miroir 27.

Maître Florence van HOUT, avocat à 7000 Mons, rue de la Grande
Triperie 3, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thibaut, Patrick.
(85621)

Justice de paix de Mons I

Par ordonnance du 22 novembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Mons a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Paula Germaine Marie Joséphine FLAMENG, née à Ghlin
le 25 novembre 1928, registre national n° 28.11.25-096.13, domiciliée à
7050 Jurbise, rue Maria-Fosse 8, résidant Résidence Comtesse Made-
leine d’Oultremont, rue de la Barrière 39, à 7011 Ghlin.

Monsieur Pascal GERIN, domicilié à 7050 Jurbise, rue du Moulin à
Eau 19, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thibaut, Patrick.
(85622)

Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 7 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jacqueline DUPRAZ, née à Lausanne le 16 novembre 1934,
registre national n° 34.11.16-092.25, domiciliée à 7780 Comines-
Warneton, cité Jardins 42,

Maître Isabelle SCOUFLAIRE, avocate dont le cabinet est sis à
7784 Comines-Warneton, chaussée de Warneton 340, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Monsieur Michel LEFEVRE, domicilié à 7780 Comines-Warneton, cité
Jardins 42, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin,
Vincent.

(85623)

Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 21 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron-Comines-Warneton, siège de Comines-Warneton a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Sebastien NOYEZ, né à Menin le 28 mars 1980, registre
national n° 80.03.28-293.83, domicilié à 7780 Comines-Warneton, rue de
Ten Brielen 160, résidant à la Source, sise rue du Touquet 94, à
7783 Bizet.

Maître Isabelle SCOUFLAIRE, avocate dont le cabinet est sis à
7784 Comines-Warneton, chaussée de Warneton 340, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin,
Vincent.

(85624)
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Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 29 novembre 2016, (RR n° 16B1835 - RW
n° 16W271 - Rép. n° 5455/2016), le juge de paix du premier canton de
Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Claudine DEMANET, née à Caudry (France) le 7 mai 1968,
registre national n° 68.05.07-492.82, domiciliée à 5002 Saint-Servais, Cité
d’Hastedon, Résidence Primevère 108,

Madame Françoise DORANGE, avocat, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, rue Julien Colson 40/6, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rulot, Véronique.
(85625)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 30 novembre 2016 rendue sur requête déposée en
date du 19 septembre 2016, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Daniel VOISIN, né à Flobecq le 5 janvier 1928, domicilié à
5170 LESVE, rue du Maïeur 26, et

Maître Baudhuin RASE, avocat, dont le cabinet est situé à
5100 JAMBES, boulevard de la Meuse 25, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate, Anne.
(85626)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 28 novembre 2016 rendue sur requête déposée en
date du 9 novembre 2016, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Mathieu Fabrice Nathalie Ghislain LEFRANC, né à Namur
le 15 novembre 1998, domicilié à 5170 PROFONDEVILLE, chemin de
Robeutienne 8, et

Monsieur Frédéric LEFRANC, et Madame Valérie BOTRON,
(parents), domiciliés à 5170 PROFONDEVILLE, chemin de Robeu-
tienne 8, ont été désignés en qualité d’administrateurs de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate, Anne.
(85627)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Par ordonnance du 23 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 5 septembre 2016, le juge de paix Saint-Hubert-Bouillon-
Paliseul, siège de Bouillon a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Céline DEWEZ, née à Namur le 8 janvier 1982, registre
national n° 82.01.08-240.85, domiciliée à 5500 Dinant, rue du Parc-de-
la-Tassenière 7, résidant IMS Ciney, section Enfant-Jésus, Tienne à la
Justice 24, à 5590 Ciney.

Maître Manuella COMBLIN, avocate, dont le cabinet est établi à
6880 Bertrix, rue de la Gare 89, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN,
Pernilla.

(85628)

Justice de paix de Saint-Nicolas-lez-Liège

Suite à la requête déposée le 28 octobre 2016 et par ordonnance du
22 novembre 2016, le juge de paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, à l’encontre de :

Monsieur Achille Gilbert VANMUYSEL, né à Saint-Nicolas le
16 juin 1926, registre national n° 26.06.16-063.45, domicilié à 4420 Saint-
Nicolas, rue de la Coopération 72/0042.

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, § 2, al.3, 13° et 15° du
Code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et
17° du Code civil, et

est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, § 1er,
al. 3, 1° et 15° du Code civil.

Maître Sébastien CORMAN, avocat, dont l’étude est établie à
4020 Liège, quai Van Beneden 4, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Madame THONUS, Stéphanie, née à Montegnée le 31 mars 1976,
domiciliée à 4430 Ans, clos des Bleuets 19, a été désignée en qualité de
personne de confiance.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari, Danielle.
(85629)

Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 28 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 10 octobre 2016, le juge de paix de Tournai II a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Edouard LAMANT, né à La Glanerie le 7 mars 1932,
registre national n° 32.03.07-385.01, domicilié à 7611 Rumes, rue du
Bas-Préau 17, résidant CHWAPI - IMC - Psychogériatrie, Ch. 109,
chaussée de Saint-Amand 80, à 7500 Tournai.

Maître Pascal CHEVALIER, avocat, dont les bureaux sont sis à
7500 Tournai, boulevard du Roi Albert 51, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain, Yann.
(85630)
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Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 23 novembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de Maître GOEMAERE, Martine, avocate,
ayant son cabinet à 1030 Schaerbeek, rue des Coteaux 227, en sa qualité
d’administrateur des biens de : Madame Simone LA BARRE, domiciliée
à la Résidence Les Jardins de Longchamp, à 1180 Uccle, avenue Winston
Churchill 255.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C.
afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre 11/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(85631)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 23 novembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de :

Maître DEFAYS, Christiane, avocate, ayant son cabinet à 1190 Forest,
rue Henri Maubel 2, en sa qualité d’administrateur des biens de :
Monsieur Bruno GIAMMORCARO, domicilié à 1180 Uccle, allée Jean
de la Fontaine 15.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4 du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(85632)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 18 novembre 2016, le juge de paix du canton
d’Uccle a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Micheline Anna BELCOUR, domiciliée à 1180 Uccle, rue du
Ham 27, et résidant à la « M.R.S NAZARETH », chaussée de
Waterloo 961, à 1180 Uccle.

Maître Laurence HENIN, avocate, ayant son cabinet à 1190 Forest,
avenue du Roi 206, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(85633)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 23 novembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de :

Maître DE RIDDER, Olivier, avocat, ayant son cabinet sis à
1050 Bruxelles, avenue Louise 200/115, en sa qualité d’administrateur
des biens de : Monsieur Michel Alexis André Achille SCHOLLAERT,
domicilié à 1180 Uccle, Homborch 68/3,

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4 du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(85634)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 23 novembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de :

Maître KIENDREBEOGO, Micheline avocate, ayant son cabinet sis à
1050 Ixelles, avenue Louise 112, en sa qualité d’administrateur des biens
de : Monsieur Laszlo GRENACS, domicilié à la « Résidence Les Jardins
de Longchamp », à 1180 Uccle, avenue Winston Churchill 255.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4 du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(85635)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 23 novembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de :

Maître DE RIDDER, Olivier, avocat, ayant son cabinet sis à
1050 Bruxelles, avenue Louise 200/115, en sa qualité d’administrateur
des biens de : Madame Hélène GLOUKHEGNKY, domiciliée à
la « M.R.S NAZARETH », à 1180 Uccle, chaussée de Waterloo 961.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4 du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(85636)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 23 novembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de :

Maître QUACKELS, Françoise, avocate, ayant son cabinet à
1050 Ixelles, avenue Franklin Roosevelt 143/21, en sa qualité d’admi-
nistrateur des biens de : Madame Georgette Maria Cornelia DEHAENE,
domiciliée au « HOME BRUGMANN », à 1180 Uccle, rue Egide Van
Ophem 3.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4 du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(85637)
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Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 23 novembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de :

Madame DEMOITELLE, Jeanine, domiciliée à 1180 Uccle, chaussée
de Saint-Job 477/5, en sa qualité d’administrateur des biens de :
Monsieur Christophe Robert Chantal VAN BAERLEM, domicilié à
1180 Uccle, chaussée de Saint-Job 477/5.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4 du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre Ier, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(85638)

Justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 17 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian PARIS, né à Machelen (Brab.)
le 23 novembre 1950, registre national n° 50.11.23-157.86, domicilié à
6464 Chimay, rue de la Poterie 40.

Madame Marie-Thérèse PARIS, domicilié à 1342 Ottignies-Louvain-
la-Neuve, rue de Lasne 19, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne de la personne protégée susdite.

Monsieur Etienne RADOMME, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue Marie-José 104, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) AÏT EL KOUTOU,
Hanane.

(85639)

Justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Annie WILLEMYNS, née à Roulers le 16 septembre 1948,
registre national n° 48.09.16-048.58, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue du Mistral 91.

Monsieur l’avocat Louis JANSSENS de VAREBEKE, dont les bureaux
sont sis à 1060 Saint-Gilles, rue de Suisse 27, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) AÏT EL KOUTOU,
Hanane.

(85640)

Justice de paix d’Anderlecht I

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix du
premier canton d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, et a mis fin à la mission de Madame Badia

KHAJJOU, domiciliée à 1070 Anderlecht, rue Jorez 33, en sa qualité
d’administrateur des biens de Monsieur Abdelkarim KHAJJOU, né à
Midar (Maroc) le 14 février 1992, domicilié à 1070 Anderlecht, rue
Jorez 33/0007.

Maître KUQ, Ermina, avocat, dont les bureaux sont sis à
1030 Bruxelles, boulevard Lambermont 374, a été désignée comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CASOLO,
Madison.

(85641)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 16 novembre 2016, le juge de paix de Fosses-la-
Ville a mis fin à la mission de Madame Laurence Marie-Noelle SYEUR,
domiciliée à 5537 Sosoye, rue du Bazeille 1, en sa qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de :

Monsieur Francis Marie Joseph Ghislain SYEUR, né à Flavion
le 6 juin 1950, registre national n° 50.06.06-125.11, « Résidence
DEJAIFVE », à 5070 Fosses-la-Ville, rue Sainte-Brigide 43,

a été désignée comme nouvel administrateur de la personne et des
biens de la personne protégée susdite, Madame Anne SYEUR,
employée, domiciliée à 5537 Anhée, rue De Maharenne 54.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MOUTHUY, Françoise.
(85642)

Justice de paix de Gembloux-Eghezée

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée,
rendue le 29 novembre 2016, en son cabinet à Gembloux, il a été mis fin
au mandat de :

Monsieur Patrick BUYSSE, avocat, dont les bureaux sont établis à
5100 WEPION, chaussée de Dinant 776, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de : Madame Micheline Yvonne Renée Ghislaine
VASSART née le 04-01-1935, à Auvelais, domiciliée à 5190 Jemeppe-sur-
Sambre, « Home VAN CUTSEM », rue Van-Cutsem 9,

fonction à laquelle il avait été désigné par ordonnance du juge de
paix de Fosses-la-Ville du 27 juillet 2001;

Monsieur Damien RIDELLE, avocat dont les bureaux sont établis à
5100 WEPION (Namur), chaussée de Dinant 776, a été désigné pour le
remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique DENIL.
(85643)

Justice de paix de Limbourg-Aubel

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 24 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Limbourg-Aubel, siège de Limbourg, a mis fin à la mission de
Madame Lucia MINARI, domiciliée à 4100 Seraing, avenue du
Progrès 6/12, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Madame Regina MINARI, née à Ans le 13 février 1956, registre
national n° 56.02.13-016.08, domiciliée à 4100 Seraing, avenue du
Progrès 6/12, résidant à la « Maison de Vie et de Soins Le Lys », sise à
4041 VOTTEM, chaussée de Brunehault 190, et a désigné en qualité de
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite :
Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 LIEGE, rue Félix Vandersnoeck 31.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY, Gisèle.
(85644)
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Justice de paix de Namur II

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 21 novembre 2016, le juge de paix du second
canton de Namur a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Thomas John Raymond RIDOLE, né à Virton
le 7 août 1982, domicilié à 5100 DAVE, rue Saint Hubert 84

Maître Jean-Luc NAVARRE, avocat à 5030 GEMBLOUX, avenue des
Combattants 80, est désigné en qualité d’administrateur des biens.

DISONS la demande de remplacement d’administrateur provisoire
sur pied de l’article 488bis du Code civil (n° 16B1211) devenue sans
objet.

CONSTATONS que conformément à l’article 227, alinéa 2, de la loi
du 17 mars 2013, la mission d’administrateur provisoire de
Maître Sarah CAHAY, avocat à 6700 ARLON, rue du Dispen-
saire 4/011, a pris fin de plein droit.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(85645)

Justice de paix de Tournai II

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix de Tournai II, rendue
le 25 novembre 2016 :

DUTILLEUL, Claude, né à La Louvière le 6 août 1991, domicilié à
1070 Anderlecht, « Résidence Welkom », chaussée de Mons 651, déclaré
incapable de gérer ses biens par ordonnance du 27 janvier 2014, a été
pourvu d’un nouvel administrateur provisoire en la personne de :
Maître KUQ, Ermina, avocate, dont le cabinet est établi à 1030 Schaer-
beek, boulevard du Lambermont 374.

En remplacement de Maître DELECLUSE, Nicolas, avocat, dont
le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 12.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Yann BEGHAIN.
(85646)

Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 10 novembre 2016, le juge de paix du canton de
Virton-Florenville-Etalle, Virton, a mis fin à la mission de
Maître Béatrice DEGREVE, dont le cabinet est sis à 7540 Tournai, rue
du Vert Lion 15, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Aurélie Nathalie Laetitia Josiane Michèlle NEUKERMANS,
née à Soignies le 12 janvier 1997, registre national n° 97.01.12-320.06,
domiciliée à 6760 Virton, rue Fernand Ribonnet 2/2/1.

Maître Geneviève ADAM, avocate, dont le cabinet est sis à
6760 Virton, Faubourg d’Arival 72, a été désignée comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BLAISE, Beena.
(85647)

Justice de paix d’Ath-Lessines

Mainlevée d’administration

Suite à la requête déposée le 29-11-2016, par ordonnance du juge de
paix du canton d’ATH-LESSINES, siège d’Ath, rendue le 29/11/2016, a
été levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance
du 17/10/2013, à l’égard de : DESMULLIEZ, Denise Julia Ghislaine,

née le 19-01-1930, à TEMPLEUVE, en son vivant domiciliée à 7800 ATH,
boulevard de l’Hôpital 71. Cette personne étant décédée le 17/10/2016,
il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir : LIENARD, Chantal, domiciliée à 7800 ATH,
chemin des Crolites 131.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Jeanne MARBAIX.
(85648)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 24 novembre 2016, conformément à l’article 488bis d) du Code
civil, il a été ordonné la mainlevée des mesures de protection des biens
appartenant à :

Monsieur Eric MASQUELIER, né à Lobbes le 6 juillet 1971, céliba-
taire, domicilié à 6140 FONTAINE-L’EVEQUE, rue de Piéton 144,
déclaré incapable de gérer ses biens par ordonnance du juge de paix de
ce canton, en date du 18 mars 2004,

et il a été mis fin au mandat de l’administrateur provisoire : Monsieur
Lucien MASQUELIER, né le 11 septembre 1937, domicilié à
6140 FONTAINE-L’EVEQUE, rue de Piéton 142.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fabienne BASTIEN.
(85649)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 27 août 2016, à
Namur, les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Mihaly ANTAL, né à Hugyag (Rép. Hongrie)
le 4 juillet 1936, registre national n° 36.07.04-059.44, domicilié à
5060 Sambreville, rue Victor Lagneau 30, résidant « Résidence Saint-
Jean », rue Noir Chien 7, à 5640 Mettet,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MOUTHUY, Françoise.
(85650)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 19 novembre 2016,
à Sambreville, les mesures de protection prononcées conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Auguste Léon BALESSE, né à Lambusart le 13 février 1925,
registre national n° 25.02.13-057.92, domicilié à 5060 Sambreville, rue
Bois Hanolet 5, résidant « Home Les Glycines », rue Saint-Martin 66, à
5060 Tamines,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MOUTHUY, Françoise.
(85651)
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Justice de paix de Waremme

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 19-11-2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Jean-Claude BUFFET, né à Visé le 6 novembre 1946, registre
national n° 46.11.06-227.54, domicilié à 4600 Visé, avenue Général
Bertrand 3, résidant « Clinique Notre-Dame », rue Edmond Sélys 47, à
4300 Waremme (Longchamps),

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) COLARD,
Véronique.

(85652)

Justice de paix du canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 17 novembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 25 octobre 2016, le Juge de Paix du Canton de Tubize a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Daniel ENGELS, né à Nivelles le 25 novembre 1958,
numéro de registre national 58112509562, domicilié à 1480 Tubize, rue
Saint Jean 175/0012

Monsieur Luc VAN MALDEREN , avocat, à 1440 Braine-le-Château,
rue Mathias 45, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bruylant Anne
2016/121769

Justice de paix du canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 17 novembre 2016 (R.G. 16B608 - Rép. n° 2275/
2016) rendue sur inscription d’office prise en date du 12 octobre 2016,
le Juge de Paix du Canton de Tubize a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Colette Philomène Victoria CASTELEIN, née à Casteau
le 22 décembre 1956, numéro de registre national 56122209619, domi-
ciliée à 1480 Tubize, rue Neuve Cour 76

Maître Dominique LANOY, avocat à 1331 Rixensart, rue de la
Hulpe 27 A, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite et il est mis fin à son mandat d’administra-
teur provisoire.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bruylant Anne
2016/121770

Justice de paix du canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2016 (R.G. 16B593 - Rép. n° 2166/
2016) rendue sur inscription d’office prise en date du 4 octobre 2016, le
Juge de Paix du Canton de Tubize a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection

conforme à la dignité humaine, concernant : Monsieur Sylvain
MEURISSE, né à Anderlecht le 18 mai 1940, numéro de registre
national 40051812714, domicilié à 1461 Haut-Ittre, chaussée de
Nivelles 30A/30B

Maître Marie-Dominique COPPIETERS’t WALLANT, avocat
à 1050 Ixelles, avenue du Pesage 61bte18, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de Monsieur Sylvain MEURISSE. Il est mis
fin à son mandat d’administrateur provisoire.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bruylant Anne

2016/121771

Justice de paix du canton de Tubize

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 6 novembre 2016,
la mesure d’administration provisoire des biens de :

Madame Huguette DEBOUTER, née à Virginal le 28 décembre 1937,
numéro de registre national 37122820213, domiciliée à 7090 Braine-le-
Comte, rue de la Bienfaisance 12/A, a pris fin de plein droit à la date
du décès de la personne protégée susdite.

ET la mission de Maître JOSSART Dominique, avocat
à 1410 Wtareloo, chaussée de Louvain, 241, en qualité d’administrateur
provisoire de la personne protégée préqualifiée a également pris fin.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bruylant Anne

2016/121768

Justice de paix du canton de Tubize

Mainlevée

Par ordonnance du 2 décembre 2016, le Juge de Paix du Canton de
Tubize a mis fin aux mesures de protection des biens prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine concernant :

Madame Adèle VANDENHOVE, née à Schaerbeek le 29 mai 1930,
domiciliée à la résidence GOFFIN à 1480 Tubize, rue des Déportés 51,
la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

ET il a été mis fin à la mission de Me CAVELIER Christine, avocate
à 6833 Bouillon, rue du Champ de Tu 33, en sa qualité d’administrateur
des biens de Madame Adèle VANDENHOVE.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) HUBERT Yvan

2016/121772

Justice de paix du canton de Nivelles

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 08 septembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Raymond Ghislain HAVAUX , né à Baulers le 3 juillet 1932,
numéro de registre national 32070321924, domicilié à 1400 Nivelles, Rue
des Hautes-Hurées 8

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Simonet Cindy

2016/121767
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Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel

Aanstelling (inkanteling)

Bij beschikking van 28 november 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel zetel Brakel de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Alice DE SMET , geboren te op 21 juli 1936, met rijks-
registernummer 36072100474, wonende te 9667 Horebeke, RVT
VLAAMSE ARDENNEN ,Kromstraat 5

VAN DEN NOORTGATE Jan, advocaat te 9700 Oudenaarde,
Einestraat nr. 22 , werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Verschuren Hilde-
garde

2016/121775

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel, zetel Brakel

Opheffing

Bij beschikking van 28 november 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Geraardsbergen-Brakel zetel Brakel de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Denise GYZELINGS , geboren te Nazareth op 01.12.1930,
rijksregisternummer 30120137221, wonende te 9667 Horebeke RVT DE
VLAAMSE ARDENNEN Kromstraat 5 .

DELMELLE Delphine, advocaat te 9500 Geraardsbergen, Kouter-
straat nr.29 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Verschuren Hilde-
garde

2016/121774

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Verklaring afgelegd ten overstaan van Mr. Yves De Ruyver, notaris,
met standplaats te 1770 Liedekerke, Stationsstraat 323, op
14 november 2016.

Identiteit van de declarant : de heer DE MESMAEKER, Erik Henri
Marie, geboren te Aalst op 2 januari 1954, (nationaal nummer 54.01.02-
477.22), weduwnaar van mevrouw Ots, Marie Jeanne, wonende te
8370 Blankenberge, Zeedijk 158/A8AB.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving voor de nalatenschap van mevrouw OTS, Marie
Jeanne, geboren te Oetingen op 8 februari 1953, (nationaal nummer
53.02.08-232.73), echtgenote van de heer Erik De Mesmaeker, laatst
wonende te 8370 Blankenberge, Zeedijk 158/A8AB, die testamentloos
overleden is te Asse op 31 maart 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden binnen de drie maand na
publicatie van deze verklaring in het Belgisch Staatsblad. Dit aangete-
kend schrijven moet verzonden worden aan notaris Yves De Ruyver, te
Liedekerke, Stationsstraat 323.

Liedekerke, 30 november 2016.

(Get.) Yves De Ruyver, notaris.
(10235)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van geassocieerd notaris Jan
ROCHTUS, te Zandhoven, op 14 november 2016, ingeschreven in het
register van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen,
afdeling Antwerpen op 18 november 2016, onder nummer 16-1761,
heeft mevrouw Birgit Anna Albert De Maesschalck, handelend in haar
hoedanigheid van houder van het ouderlijk gezag, over haar minder-
jarige kinderen jongeheer Staf Ingrid Hanne De Schutter en mejuffrouw
Sofie Walter Lore De Schutter, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen de heer Toon
De Schutter, geboren te Lier op 15 december 1983, overleden te Lier op
14 juli 2016, ingeschreven in het rijksregister onder nummer 83.12.15-
083.33, in leven laatst wonende te 2243 Zandhoven (Pulle), Neder-
viersel 58.

Er wordt keuze van woonst gedaan bij geassocieerd notaris Bénédicte
MEESTERS, te 2240 Zandhoven, Langestraat 15. De schuldeisers en
legatarissen worden verzocht hun rechten bij aangetekend schrijven te
doen kennen binnen de drie maand te rekenen van de bekendmaking
in het Belgisch Staatsblad, gericht aan de gekozen woonplaats.

Zandhoven, 30 november 2016.

Jan ROCHTUS, geassocieerd notaris, te Zandhoven.
(10236)

Uit een verklaring afgelegd op 30 november 2016, voor notaris Dirk
Van Den Haute, met standplaats te Sint-Kwintens-Lennik, blijkt dat 1.
mevrouw BORREMANS, Marie-Anne Gaston Ghislaine Alena, geboren
te Sint-Kwintens-Lennik op 4 maart 1956, wonende te 1602 Sint-Pieters-
Leeuw (Vlezenbeek), Pedestraat 60, en 2. mevrouw BORREMANS,
Alena Julia Josepha Ghislena, geboren te Sint-Kwintens-Lennik op
14 februari 1953, wonende te 8670 Koksijde, Hendrik Conscience-
straat 11, hebben verklaard te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap van de heer BORREMANS, Alexis Marie
Jozef Ghisleen, nationaal nummer 49.04.06-403.86, geboren te Sint-
Kwintens-Lennik op 6 april 1949, laatste gedomicilieerd te
3090 Overijse, Sint-Annastraat 102 (Villa Wijns), en overleden te
3090 Overijse op 20 september 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen kennen ter studie van notaris Dirk Van
Den Haute, Gustaaf Vandersteenstraat 10, 1750 Sint-Kwintens-Lennik,
binnen de drie maanden, te rekenen van datum van bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad.

Dirk Van Den Haute, notaris.
(10237)

Er blijkt uit een verklaring afgelegd voor Mr. FLORIS GHYS, geas-
socieerd notaris, te Kluisbergen, Berchemstraat 47, op
23 november 2016, dat mevrouw DE BRUYCKER, Isabelle Julie,
geboren te Sint-Amandsberg op zes juli negentienhonderd tweeën-
zeventig, nationaal nummer 72.07.06-412.96, wonende te 9700 Ouden-
aarde, Serpentsstraat 96, dochter van de heer DE BRUYCKER, Marc
Robert Jozef, geboren te Gent op vier mei negentienhonderd vijftig en
overleden te Melle op drieëntwintig juli tweeduizend zestien, de
nalatenschap van de heer De Bruycker, Marc, aanvaard heeft onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

Schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten op
mevrouw De Bruycker haar voormelde woonplaats te doen kennen
binnen de drie maanden te rekenen vanaf deze publicatie.

Voor beredeneerd uittreksel, opgemaakt te Kluisbergen op
30 november 2016 : FLORIS GHYS, geassocieerd notaris.

(10238)
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Bij verklaring afgelegd - conform artikel 793, derde lid Burgerlijk
Wetboek - op 23 november 2016, ten overstaan van notaris Alec
BENIJTS, geassocieerde notaris te Geel, ingeschreven in register van de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout, onder akte
nr. 16-484, heeft mevrouw Ann Maria Alfons Van Hove, geboren te Geel
op 19 maart 1985, handelend in haar hoedanigheid van drager van het
ouderlijk gezag over de minderjarige kinderen : mejuffrouw Louise
Caers, geboren te Geel op 30 maart 2011 en jongeheer Emile Caers,
geboren te Geel op 20 augustus 2013; de nalatenschap van wijlen de
heer Jan Caers, geboren te Geel op 17 oktober 1980, laatst wonende te
Geel, Vinkenstraat 39 en overleden te Leuven op 8 augustus 2016, onder
voorrecht van boedelbeschrijving aanvaard.De schuldeisers en legata-
rissen worden verzocht, bij aangetekend schrijven binnen de drie
maanden volgend na deze publicatie in het Belgisch Staatsblad, hun
vorderingen te doen kennen op het kantoor van geassocieerde nota-
rissen Alec BENIJTS & Philippe COLSON, te 2440 Geel, Antwerpse-
weg 8B.

Geel, 30 november 2016.

Alec BENIJTS, geassocieerde notaris.
(10239)

Bij onderhandse verklaring, afgelegd ten overstaan van notaris Johan
VAN den NIEUWENHUIZEN, te Bornem, op 30 november 2016, heeft
mevrouw Kristine Germaine Alfons DAELEMANS, geboren te Bornem
op 14 oktober 1969, wonende te Bornem, Stationsplein 33, handelend
ingevolge de machtiging van de vrederechter van het kanton Wille-
broek, te Willebroek, van 21 november 2016, optredende in de uitoefe-
ning van haar ouderlijk gezag over haar zoon, jongeheer Bart DAELE-
MANS, geboren te Bornem op 4 september 2002, verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
de heer Ludovicus Franciscus Adelaïs DAELEMANS, geboren te
Bornem op 29 september 1931, in leven laatst wonende te Bornem,
Dulftstraat 33 en overleden te Bornem op 16 oktober 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen vanaf datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Johan VAN den NIEUWENHUIZEN,
Sint-Amandsesteenweg 176 GLVL, 2880 Bornem.

Johan VAN den NIEUWENHUIZEN, notaris.
(10240)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen op negenentwintig november tweeduizend zestien, heeft :

ASSALI, HALIMA, geboren te Pu Ben Slimane op 26 juli 1968,
wonende te 2020 Antwerpen, Frans Hensstraat 44, bus 8/5;

• handelende in hoedanigheid van moeder, wettige beheerster over
de persoon en de goederen van het minderjarig kind :

EL BAHHAJ, DOUNIA, geboren te Antwerpen op 9 februari 2007,
wonende te 2020 Antwerpen, Frans Hensstraat 44, bus 8/5,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : EL BAHHAJ, Abdelkader, geboren te Sidi
Slimane, Marokko in het jaar 1924, in leven laatst wonende te
2020 ANTWERPEN 2, Jan De Voslei 19, bus 5, en overleden te
Antwerpen district Wilrijk op 10 juli 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Mallentjer, Yves, kantoorhoudende te
2660 Hoboken, Kioskplaats 5.

Antwerpen, 29 november 2016.

De griffier, (get.) Van Berlo, M.
(10241)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Mechelen op vijfentwintig november tweedui-
zend zestien, heeft :

TAIBI, ALLAL, geboren op 19 oktober 1958 te Beni Bouyahie
(Marokko), wonende te 2800 Mechelen, Donkerlei 71.

Handelend in hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over
zijn minderjarig kind, ingevolge beschikking van de vrederechter van
het kanton Mechelen d.d. 22 november 2016.

TAIBI, ESMAIL, geboren op 29 maart 2001 te Leuven, wonende te
2800 Mechelen, Donkerlei 71.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen EL KADDOURI, Habiba, geboren te Beni
Bouyahié (Marokko) op 25 juni 1965, in leven laatst wonende te
2800 MECHELEN, Donkerlei 71, en overleden te Leuven op
11 oktober 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Dirk Luyten.

Mechelen, 25 november 2016.
De griffier, (get.) De Vos, Liesbeth.

(10242)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Mechelen op negenentwintig november tweedui-
zend zestien, heeft :

Mr. VAN WEERDT, ELKE, advocaat, kantoorhoudende te
2880 Bornem, Frans Van Haelenstraat 89,

handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe
aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton Wille-
broek d.d. 3 juni 2015, voor en in naam van :

TERSAGO, JOSEPH ALBERT MARIA, geboren te Puurs op
22 november 1927, wonende te 2880 Bornem, WZC De Vlietoever,
Egied De Jonghestraat 74,

hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Willebroek d.d. 14 juni 2016;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen TERSAGO, Paul Petrus Wilfried, geboren te
Puurs op 17 december 1933, in leven laatst wonende te 2870 PUURS,
Palingstraat 44, en overleden te Puurs op 4 mei 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Maeyens, Olivier.

Mechelen, 29 november 2016.
De griffier, (get.) L. De Vos.

(10243)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Limburg, afdeling Hasselt op dertig november tweeduizend zestien,
heeft :

MR. LEMACHE, CHRISTIAN, ADVOCAAT met kantoor te
3800 SINT-TRUIDEN, Tongersesteenweg 60, handelend als gevolmach-
tigde van :

GOBBIN, SASKIA JOHAN AN, geboren te Sint-Truiden op
2 mei 1974, en wonende te 3440 ZOUTLEEUW, Sint-
Truidensesteenweg 14, handelend in eigen naam;
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GOBBIN, KATIA EUGENIE ANDREA, geboren te Sint-Truiden op
15 juli 1972, en wonende te 8210 ZEDELGEM, Sint-Elooistraat 49,
handelend in eigen naam.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : GOBBIN, ROMAIN JOZEF EMMANUEL,
geboren te GENK op 21 september 1953, in leven laatst wonende te
3500 HASSELT, KORTE BREESTRAAT 131/0001, en overleden te
HASSELT op 22 augustus 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester PH. VAN HOOF, notaris met standplaats te
3800 SINT-TRUIDEN, Stapelstraat 6.

Hasselt, 30 november 2016.

De griffier, (get.) N. BROEKS.
(10244)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire faite devant
Maître Benoit Cartuyvels, notaire à 4260 Braives, rue du Centre 2, en
date du 24 novembre 2016, inscrite dans le registre tenu par le greffe du
tribunal de première instance de Huy le 29 novembre 2016 sous les
références 16-364, il résulte ce qui suit :

Madame DUBOIS, Caroline Marie Pierre Rosa, née à Huy, le
26 janvier 1986, veuve de Monsieur MINEO, Geoffrey, domiciliée à
4260 Braives, chemin Lautia 2.

Faisant élection de domicile en l’étude de Maître Cartuyvels, notaire
à Braives.

Agissant en qualité de représentante légale, de son enfant mineure :

Mademoiselle MINEO, Isaline Caroline Jocelyne Monique, née à
Liège, le 10 septembre 2013, célibataire, domiciliée à 4260 Braives,
chemin Lautia 2.

En vertu d’une autorisation délivrée le 17 novembre 2016, par le juge
de paix de Huy II-Hannut.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire de la succession de
Monsieur MINEO, Geoffrey Joseph Angelo Joël, né à Waremme, le
17 octobre 1982, numéro national 82.10.17, domicilié à 4260 Braives,
chemin Lautia 2, est décédé instestat à Liège, le 15 septembre 2016.

Election de domicile en l’étude du notaire Benoit Cartuyvels, précité.

Benoit Cartuyvels, notaire.
(10245)

Aux termes d’une déclaration reçu par le notaire Amélie LECOMTE,
à Braine-le-Comte, le 21-09-2016, a été acceptée sous bénéfice d’inven-
taire la succession de Monsieur BELLANGER, Michel Alfred, né à
Ixelles le 22-04-1931 (NN : 31.04.22-113.03), veuf de Madame LEDECQ,
Bernadette, domicilié de son vivant à 7100 La Louvière, chaussée de
Jolimont 88, et décédé à La Louvière en date du 11-06-2016.

La déclaration d’acceptation bénéficiaire a été inscrite au greffe du
tribunal de première instance du Hainaut, division Mons, le 28-11-2016
sous la référence 16-1099.

Les déclarants ont fait élection de domicile en l’étude du
notaire LECOMTE, place de la Victoire 14, à 7090 Braine-le-Comte, où
les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits par
simple lettre recommandée dans un délai de trois mois à compter de la
date de publication de la déclaration au Moniteur belge.

Braine-le-Comte, le 30-11-2016.

Pour extrait conforme : (signé) Amélie LECOMTE, notaire.
(10246)

Déclaration faite devant Maître Anne MICHEL, notaire associé à
Tilleur, rue Ferdinand Nicolay 700, à 4420 Tilleur.

E-mail : anne.michel@etudenotariale.be

Identité du déclarant :

Madame LI CITRA, Lidia, née à Seraing le 28 janvier 1983, numéro
national 83.01.28-278.50, épouse de Monsieur RIGGI, Jonathan, né le
22 août 1984, domiciliée à 4000 Liège, rue Côte-d’Or 65/0011.

Agissant en qualité de :

- administrateur provisoire de :

Monsieur LI CITRA, Matteo Carmelo, né à Ougrée le 9 août 1957,
numéro national 57.08.09-307.94, divorcé de Madame LICATA,
Domenica, née le 25 mai 1959, domicilié à 4000 Liège, place Ferrer 17,

- en vertu d’une ordonnance rendue le 18 juillet 2016 par le juge de
paix du troisième canton de Liège.

Le déclarant est représenté par Melle NTUMBA, Mélyssa, née à
Liège, le 10 décembre 1991, domiciliée à 4030 Grivegnée (Liège), rue
des Labours 9.

En vertu de la procuration ci-annexée.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire de la
succession de : Madame PILLA, Antonietta, née à Mirabello Sannitico
(Italie) le 13 juin 1929, numéro national 29.06.13-266-92, veuve de
Monsieur LI CITRA, Giuseppe, né le 26 septembre 1924, en son vivant
domiciliée à 4000 Liège, place Ferrer 17, décédée à Liège le 4 juin 2016.

Déclaration faite le 29 novembre 2016.
(10247)

Par déclaration faite le 21 novembre 2016, devant le notaire Olivier
BONNENFANT, notaire à Warsage, Madame POLMANS, Jeanne de
Chantal Emilie Mariette, née le 11 novembre 1956 à Rocourt, domiciliée
à 4607 Dalhem, rue de Warsage 44, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Monsieur POLMANS, Jean Henri Joseph,
né à Berneau le 16 juillet 1931, époux de Madame SYBEN, Mariette
Thérèse Henriette, domicilié en dernier lieu à 4607 Dalhem, rue de
Fouron 13, décédé à Dalhem le 26 juillet 2016.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793,
du Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en
l’étude de Me Olivier BONNENFANT, notaire à 4608 Warsage, place
du Centenaire 32. Les créanciers et légataires sont invités à faire
connaître leurs droits par avis recommandé au domicile élu dans les
trois mois de la présente insertion.

Olivier BONNENFANT, notaire.
(10248)

Tribunal de première instance de Liège, division Huy

L’an deux mille seize, le trente novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège, division Huy.

A COMPARU :

Maître VANHEESWYCK, Céline, avocate, dont les bureaux sont
situés à 4500 Huy, rue Delloye Mathieu 4, agissant en qualité d’admi-
nistrateur provisoire des biens de :

Monsieur LEVERT, Marc, né à Huy le 15.04.1967, fils de la défunte,
domicilié à l’ASBL LA PASSERELLE, à 4280 Hannut, rue de
Wasseiges 12, laquelle est désignée à cette fonction par ordonnance du
juge de paix de Huy II-Hannut, siège de Huy et autorisée aux fins des
présentes par ordonnance du juge de paix de Huy II-Hannut, siège de
Huy datée du 09.05.2016 dont copie restera annexée au présent acte.
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Lequel comparant a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : COUNE, Yvette Marie Rosalie
Gabrielle, née à Verlaine le 31 décembre 1929, de son vivant domiciliée
à HUY, chaussée de Waremme 139, et décédée le 14 décembre 2014 à
Huy.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître GILMANT, Frantz, notaire dont les bureaux sont situés à
4500 Huy, rue l’Apleit 8, où les créanciers et légataires sont invités à
faire valoir leurs droits par avis recommandé dans les trois mois de la
présente insertion.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(10249)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 30/11/2016.

Le 30/11/2016, comparaît, au greffe civil du tribunal de première
instance du Hainaut, division Charleroi et par-devant nous, LOUETTE,
Corentin, greffier.

• Maître Hélène WART, avocat dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, boulevard Devreux 3, agissant en sa qualité d’administrateur des
biens de :

- Madame Annick ELOY, née à Gilly le 10 mai 1956, et domiciliée
rue Petite Hollande 72, à 6060 Gilly;

à ce dûment autorisée par une ordonnance rendue le 9 octobre 2015
par le juge de paix du premier canton de Charleroi;

à ce dûment désignée par une ordonnance rendue le
25 novembre 2014 par le juge de paix du premier canton de Charleroi.

Laquelle comparante a déclaré en langue française :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la
succession de : Monsieur ELOY, Guy Henri, né à Charleroi le
16 décembre 1954, de son vivant domicilié rue Pont d’Arcole 339, à
6060 Gilly, et décédé le 4 avril 2015 à Farciennes.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Vincent Misonne, dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi,
boulevard Audent 16.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 30/11/2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(10250)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

L’an deux mille seize, le trente novembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège, division Liège.

A COMPARU :

KOWALCZYK, Eric, né à Horion-Hozémont le 28 novembre 1971,
domicilié rue du Saule Gaillard 12, à 4540 JEHAY.

Lequel comparant a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : LIBERT, Madeleine Ghislaine
Louise, née à Bertrix le 10 novembre 1935, de son vivant domiciliée à
GRACE-HOLLOGNE, rue Nicolas Defrêcheux 57, et décédée le
15 septembre 2016 à SAINT-NICOLAS.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître DENYS, Jean, notaire, Grand’Route 364, à 4400 FLEMALLE.

Dont acte signé, lecture faite, par le comparant et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(10251)

Tribunal de première instance du Luxembourg,
division Marche-en-Famenne

L’an deux mille seize, le vingt-neuf novembre.

Au greffe du tribunal de première instance du Luxembourg, division
Marche-en-Famenne.

A COMPARU :

GARCIA-FERNANDEZ, Diego Adriaan, né à Aye le 5 juin 1966,
domicilié à 6997 Erezée (Mormont), place du Batty 5, agissant en son
nom personnel.

Lequel comparant a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : MEUNIER, Marie Léa, née à Orgeo
le 21 février 1927, de son vivant domiciliée à MARCHE-EN-FAMENNE,
rue du Ban 1, et décédée le 23 août 2015 à Marche-en-Famenne (Aye).

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Jean-François PIERARD, notaire de résidence à Marche-en-
Famenne.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Hardenne.
(10252)

Verklaring van afwezigheid
Burgerlijk Wetboek - artikel 119

Déclaration d’absence
Code civil - article 119

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Par requête déposée au greffe du tribunal de première instance
francophone de Bruxelles le 22 juin 2015, Monsieur Alain DE MOT,
domicilié à 1180 Bruxelles, avenue du Fort Jaco 80, et Monsieur Olivier
DE MOT, domicilié à 1050 Bruxelles, rue Van Aa 114, ont sollicité du
tribunal qu’il déclare l’absence de Denis HEILPORN, né à Léopoldville
(ex-Congo belge), le 28 février 1953, domicilié à 1170 Bruxelles, rue du
Brillant 86, et dont la dernière résidence était en Colombie, village de
Marquetalia, Santa Marta, Province de Magdalena.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ch. Sauvage.
(10253)
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Wetboek van vennootschappen
Code de Commerce

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis, d.d. 28/11/216, van de rechtbank van koophandel Gent,
afdeling Dendermonde.

Zegt voor recht dat de heer BONGO BOVERY, René, geboren te
Kinshasa (Congo) op 04/04/1974, zonder vaste woon- of verblijfplaats
in het Rijk (ambtshalve afgeschreven sinds 17/01/2013), verboden
wordt om persoonlijk of door een tussenpersoon, enig koopmansbedrijf
uit te oefenen of enige taak van beheerder, zaakvoerder of commissaris
uit te oefenen in een handelsvennootschap of een vennootschap die de
rechtsvorm van een handelsvennootschap heeft aangenomen, om enige
taak uit te oefenen die de bevoegdheid inhoudt om zodanige
vennootschaprechtsgeldig te verbinden en om het beheer van een
Belgisch filiaal waar te nemen, zoals bepaald in artikel 198, tweede lid,
van de wetten op de handelsvennootschappen, gecoördineerd op
30 november 1935, thans artikelen 59, 81-87, en 107 wetboek vann
vennootschappen, dit effectief beroepsverbod wordt opgelegd voor een
periode van 3 jaar te rekenen vanaf heden.

Dendermonde, 28 november 2016.
De griffier, (get.) K. Blanckaert.

(10254)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis, d.d. 28/11/2016, van de rechtbank van koophandel Gent,
afdeling Dendermonde.

Zegt voor recht dat de heer WALUMONA JUNIOR, geboren te
Kinshasa (Congo), op 28/06/1986, zonder vaste woon- of verblijfplaats
in het Rijk (ambtshalve afgeschreven sinds 22/02/2016), verboden
wordt om persoonlijk of door een tussenpersoon, enig koopmansbedrijf
uit te oefenen of enige taak van beheerder, zaakvoerder of commissaris
uit te oefenen in een handelsvennootschap of een vennootschap die de
rechtsvorm van een handelsvennootschap heeft aangenomen, om enige
taak uit te oefenen die de bevoegdheid inhoudt om zodanige
vennootschaprechtsgeldig te verbinden en om het beheer van een
Belgisch filiaal waar te nemen, zoals bepaald in artikel 198, tweede lid,
van de wetten op de handelsvennootschappen, gecoördineerd op
30 november 1935, thans artikelen 59,81-87, en 107 wetboek van
vennootschappen, dit effectief beroepsverbod wordt opgelegd voor een
periode van 3 jaar te rekenen vanaf heden.

Dendermonde, 28 november 2016.
De griffier, (get.) K. Blanckaert.

(10255)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis, d.d. 28/11/2016, van de rechtbank van koophandel Gent,
afdeling Dendermonde.

Zegt voor recht dat de heer AZZAOUI BELAL, geboren te Lokeren,
op 18/04/1990, wonende te 9000 Gent, Phoenixstraat 36/A000,
verboden wordt om persoonlijk of door een tussenpersoon, enig
koopmansbedrijf uit te oefenen of enige taak van beheerder, zaak-
voerder of commissaris uit te oefenen in een handelsvennootschap of
een vennootschap die de rechtsvorm van een handelsvennootschap
heeft aangenomen, om enige taak uit te oefenen die de bevoegdheid
inhoudt om zodanige vennootschaprechtsgeldig te verbinden en om
het beheer van een Belgisch filiaal waar te nemen, zoals bepaald in
artikel 198, tweede lid, van de wetten op de handelsvennootschappen,
gecoördineerd op 30 november 1935, thans artikelen 59,81-87, en 107
wetboek van vennootschappen, dit effectief beroepsverbod wordt
opgelegd voor een periode van 3 jaar te rekenen vanaf heden.

Dendermonde, 28 november2016.
De griffier, (get.) K. Blanckaert.

(10256)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 584
van het Gerechtelijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 584
du Code judiciaire

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’un administrateur provisoire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij beschikking, d.d. 25.11.2016, van de waarnemend afdelings-
voorzitter van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Antwerpen, werd aangesteld als voorlopig bewindvoerder over de
BVBA Filmfinance VII, met maatschappelijke zetel te 2000 Antwerpen,
Brouwersvliet 21, (KBO nr. 0829.242.706), met als opdracht het volle-
dige bestuur over deze vennootschap waar te nemen met volledige
uitsluiting van de huidige bestuurders en de huidige (bijzonder)
gevolmachtigden in rechte en/of in feite : - Mr. Tom Desmet, met
kantoor te 2800 Mechelen, Grote Nieuwedijkstraat 417- Mr. Kris Van
den Berghen, met kantoor te 2800 Mechelen, Frederik de Merode-
straat 94-96. Krachtens voormelde beschikking werd gezegd voor recht
dat tijdens de duur van de aanstelling van voormelde voorlopige
bewindvoerders het huidige bestuur van de BVBA Filmfinance VII niet
langer gemachtigd is enige beheersdaad te stellen, noch financieel noch
anderszins, tenzij mits uitdrukkelijke en bijzondere, voorafgaande
machtiging en lastgeving van de voorlopige bewindvoerders.

De duur van de voorlopige bewindvoering werd vastgesteld op een
termijn van 3 maanden en kan worden verlengd.

(10257)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Antwerpen, afdeling Mechelen, d.d. 28/11/2016, werd door de
rechtbank gezegd voor recht dat de procedure van gerechtelijke reor-
ganisatie, toegekend aan NV ISOBOIS, met maatschappelijke zetel te
2220 HEIST-OP-DEN-BERG, Industriepark 13A, en met ondernemings-
nummer 0415.933.624, beëindigd is conform art. 67 WCO.

In dit vonnis werd een einde gesteld aan de opdracht van de bij
vonnis, d.d. 03/10/2016, aangestelde gerechtsmandataris,
G. VERSCHUREN en werd de gerechtelijke reorganisatie gesloten
verklaard.

Mechelen, 29 november 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. VAN ROMPAYE.

(10258)

Hof van beroep te Brussel

Hof van Beroep te Brussel — Uittreksel uit het arrest van
29 november 2016 2016/QR/51 — 8e kamer — Rep. nr. 2016/9441

Inzake van :

A FIRST IMPRESSION B.V.B.A., met maatschappelijke zetel te
1730 ASSE, De Breukeleer 14, appellante, de heer Derauw, Kurt,
zaakvoerder verschijnt ter zitting, vertegenwoordigd door Mr. Jean DE
BRABANDER, advocaat, te 3840 HOEPERTINGEN, Hoepertinge-
straat 7.
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OM DEZE REDENEN : HET HOF,

Verklaart het hoger beroep ontvankelijk en gegrond,

Hervormt het bestreden vonnis.

Homologeert het door appellante neergelegde reorganisatieplan.

Beveelt de publicatie van huidig arrest bij uittreksel in het Belgisch
Staatsblad door toedoen van de griffier,

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) B. VANDERGUCHT, afgevaar-
digd griffier.

(10259)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis, d.d. 28/11/2016, van de rechtbank van koophandel Gent,
afdeling Dendermonde, in de gerechtelijke reorganisatie van FIERENS,
FRANKIE, wonende te 9250 Waasmunster, Vlaszakstraat 11, met
ondernemingsnummer 0584.427.770.

De rechtbank homologeert het reorganisatieplan dat werd goedge-
keurd door de vergadering van de schuldeisers, d.d. 28/11/2016.

Verklaart de procedure van gerechtelijke reorganisatie toegestaan aan
de heer FIERENS, FRANKIE, gesloten op heden.

Ontslaat de heer Bruno Vuylsteke van zijn taak als gedelegeerd
rechter.

Dendermonde, 28 november 2016.
De griffier, (get.) K. Blanckaert.

(10260)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 1er décembre 2016, la deuxième chambre du tribunal
de commerce du Hainaut, division Charleroi, a déclaré ouverte
la procédure de réorganisation judiciaire, par transfert, sous autorité de
justice de Monsieur Davide CAMPISI, domicilié à 6041 GOSSELIES, rue
Vandervelde 84/11, dont l’unité d’établissement est sis à 6041 GOSSE-
LIES, faubourg de Bruxelles 146/A, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0613.748.197.

Maître Francis BRINGARD, avocat, dont le cabinet est établi à
6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE, rue t’Serclaes de Tilly 49, a été
désigné en qualité de mandataire de justice.

La durée du sursis est de trois mois prenant cours
le 1er décembre 2016, pour se terminer le 1er mars 2017.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire, Guy PIERSON,
dont la résidence administrative est sise au palais de justice, boulevard
de Fontaine 10, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge délégué à
cette procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, I. SERVAIS.
(10265)

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 29 novembre 2016, le tribunal de commerce de
Liège, division Liège, a :

• Déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire, par
accord collectif, et accordé un sursis de trois mois prenant cours
le 29 novembre 2016, pour se terminer le 1er mars 2017, à
Monsieur Olivier PLACENTI, né à Saint-Nicolas le 04/06/1979, domi-
cilié à 4420 Saint-Nicolas, rue des Prés 34, inscrit à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0606.946.519, ayant pour conseil,
Maître Maurice DELWAIDE, avocat au barreau de Liège, et ayant pour
activité double :

- l’exercice d’une fonction de chef d’équipe, sous statut indépendant
à la même adresse;

- l’exploitation d’une friterie sous la dénomination commerciale :
« LE QUAI 26 », à 4000 LIEGE, rue des Guillemins 107.

• Fixé au 21 février 2017, à 9 heures, à l’audience de la troi-
sième chambre du tribunal de commerce de Liège, division Liège,
(salle COA), palais de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à
4000 Liège, le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : André SALMON.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.
(10266)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, 6e kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de dato 7 november 2016, op tegenspraak
gewezen, op beroep tegen het vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, van 28 januari 2015, werd
STROO, Christoph, Romain, André, metselaar, geboren te Knokke-
Heist op 13 oktober 1979, wonende te 9991 ADEGEM (Maldegem),
Vulderstraat 32

beklaagd van

A. Misbruik van vertrouwen

Te 9991 Maldegem, tussen 30 maart 2012 (stuk 10 - datum onderte-
kening verkoopovereenkomst) en 23 mei 2012 (stuk 11 - datum factuur),
op niet nader te bepalen datum

B. Misbruik van geduldige schuldeisers - al te kostelijke middelen Te
9991 Maldegem, van 1 februari 2012 tot 2 november 2012

C. Laattijdige aangifte

Te 9991 Maldegem, op 1 maart 2012 (datum virtueel faillissement
+ 1 maand)

D. Oplichting

Te 9991 Maldegem, tussen 30 maart 2012 en 23 mei 2012

verwezen wegens voormelde feiten samen tot een gevangenisstraf
van ZES MAANDEN met uitstel DRIE JAAR en een geldboete van
100 EUR x 6 = 600 EUR of 8 dagen; VIJFENTWINTIG EUR x 6 =
150,00 EUR (Slachtofferfonds)

Beveelt dat onderhavig arrest bij uittreksel zal worden bekendge-
maakt in het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die
bekendmaking zal dragen.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan Mevrouw de Procureur-generaal
tot inlassing in het Belgisch Staatsblad.

PRO JUSTITIA :

Tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) K. Dhondt.
(10261)
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Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij vonnis van 27 oktober 2015, uitspraak doende op tegenspraak en
in verzet, heeft de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Tongeren, zitting houdende in correctionele zaken de
genaamde,

2513ex15 : KOLKIRAN, Memis, geboren te Tomarza (Turkije) op
20 maart 1965 en wonende te 1210 Sinr-Joost-ten-Node, Eeckelaers-
straat 72, bus 2, thans wonende op het huisnummer 57, bus 2.

Verdacht van :

Te Genk :

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
TOPKAPI PALACE CVOA, die in staat van faillissement is verklaard
bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, d.d.
30.09.2013,

A. Meermaals, op niet nader te bepalen data tussen 29.09.2013 en
28.12.2013 :

Zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplich-
tingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven,
namelijk geen medewerking verleend te hebben aan de curator.

B. Meermaals, in meerdere malen, op niet nader te bepalen data
tussen 31.03.2009 en 01.10.2013 :

Bij inbreuk op de artikelen 1, 2, 3, 4-11 van de wet van 17 juli 1975
met betrekking tot de boekhouding en de jaarrekeningen van de
ondernemingen, strafbaar gesteld door artikel 16 van voornoemde wet,
sedert 09.05.2014 bij inbreuk op de artikelen III.82, 1A.83, A1.84, III.86,
11I.87, 1A.88, III.89 en A1.90 van het wetboek van economisch recht van
28 februari 2013, strafbaar gesteld door artikel XV.75 1° en XV.75 lid 2
van voornoemde wet, wetens en met bedrieglijk opzet, niet een voor
de aard van de omvang van het bedrijf van de onderneming passende
boekhouding te hebben gevoerd en/of niet daarbij de bijzondere wets-
voorschriften in acht te hebben genomen betreffende dit bedrijf, name-
lijk :

geen boekhouding door middel van een stelsel van boekhouden en
rekeningen te hebben gevoerd met inachtneming van de gebruikelijke
regels van het dubbel boekhouden;

niet alle verrichtingen zonder uitstel, getrouw, volledig en naar
tijdsorde ingeschreven te hebben in een ongesplitst dagboek of in een
hulpdagboek, al dan niet gesplitst in bijzondere hulpdagboeken;

de verrichtingen niet methodisch te hebben ingeschreven in of
overgeschreven naar de rekeningen waarop ze betrekking hebben;

voor gezamenlijke mutaties die in de loop van de periode in het
ongesplitste hulpdagboek of in de bijzondere hulpdagboeken zijn
geregistreerd, niet ten minste eens in de maand een samenvattende
boeking te hebben verricht in een centraal boek;

de rekeningen niet te hebben ondergebracht in een voor het bedrijf
van de onderneming passend rekeningstelsel, ingericht naar de eisen
van de bedrijfsuitoefening van de onderneming;

niet omzichtig en te goeder trouw, ten minste een per jaar de nodige
opmerkingen, verificaties, onderzoekingen, en waarderingen te hebben
verricht om op een door de onderneming gekozen datum de inventaris
op te maken van al haar bezittingen, vorderingen, schulden en
verplichtingen van welke aard ook, die betrekking hebben op haar
bedrijf en van de eigen middelen daaraan verstrekt;

de rekeningen niet te hebben samengevat en beschreven in een staat,
zijnde de jaarrekening;

de jaarrekeningen en de inventarisstukken waarop zij steunen niet te
hebben overgeschreven in een boek, of de stukken die wegens hun
omvang bezwaarlijk kunnen worden overgeschreven, niet in dat boek
te hebben samengevat en erbij gevoegd; namelijk door de volledige
afwezigheid van enige boekhouding met als bedrieglijk opzet enige
controle op de handelsverrichtingen onmogelijk te maken

Met de omstandigheid dat KOLKIRAN, Memis zich bevindt in staat
van wettelijke herhaling, veroordeeld geweest zijnde tot een gevange-
nisstraf van ten minste één jaar, namelijk tot 7 jaar gevangenisstraf,

ingevolge een vonnis van de Correctionele rechtbank te Brussel, d.d.
25 maart 2005, dat kracht van gewijsde bekomen heéft op het ogenblik
der huidige feiten en het nieuwe feit gepleegd zijnde voordat vijf jaar
zijn verlopen sinds hij zijn straf heeft ondergaan of sinds zijn straf
verjaard is.

Veroordeelt tot :

Verklaart het verzet ontvankelijk.

Stelt vast dat het verstek te wijten was aan het persoonlijk toedoen
van de verzetdoende partij Kolkiran.

Verklaart het verstekvonnis ongedaan en opnieuw rechtdoende :

Verklaart de verzetdoende partij Kolkiran schuldig aan de tenlaste-
leggingen A en B.

Stelt vast dat de verzetdoende partij Kolkiran zich bevindt in staat
van wettelijke herhaling veroordeeld geweest zijnde tot een gevange-
nisstraf van 7 jaar gevangenisstraf ingevolge een vonnis van de
correctionele rechtbank te Brussel dd. 25 maart 2005, dat kracht van
gewijsde bekomen heeft op het ogenblik der huidige feiten en het
nieuwe feit gepleegd zijnde voordat vijf jaren zijn verlopen sinds hij
zijn straf heeft ondergaan of sinds zijn straf verjaard is;

Veroordeelt de verzetdoende partij Kolkiran voor de vermengde
feiten tot een werkstraf van 90 uren en een geldboete van 100,00 euro
verhoogd met 50 opdeciemen en alzo gebracht op 600,00 euro of een
vervangende gevangenisstraf van 30 dagen.

Beveelt dat bij gebreke aan uitvoering van deze werkstraf binnen de
hiertoe voorziene wettelijke termijn, deze- zal mogen vervangen
worden door een gevangenisstraf van zes maanden.

Legt aan verzetdoende partij Kolkiran het verbod op om, persoonlijk
of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of
zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennoot-
schap, enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die
vennootschappen te verbinden, de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6 eerste
lid, van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten op de handelsven-
nootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of correspondent —
effectenmakelaar uit te oefenen.

Legt tevens aan verzetdoende partij het verbod op om persoonlijk of
door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen.

Stellen de duur van voormelde verboden vast op 5 jaar.

Beveelt dat onderhavige beslissing op kosten van de veroordeelde
bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad
overeenkomstig artikel 490 Sw.

Verplicht verzetdoende partij bij toepassing van artikel 29 van de Wet
van 01.08.1985, gewijzigd bij de Wet van 22 april 2003, het K.B. van
19 december 2003, het K.B. van 31 oktober 2005 en de artikelen 2 en 3
van de wet van 28 december 2011, tot betaling van een bedrag van
25 euro, vermeerderd met 50 opdeciemen en alzo gebracht op
150,00 euro, bij wijze van bijdrage tot de financiering van het Bijzonder
Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden,
ingesteld bij artikel 28 van de Wet van 01.08.1985.

Legt aan verzetdoende partij overeenkomstig artikel 91, tweede lid
van het K.B. van 28.12.1950, houdende algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vergoeding op van 51,20 euro.

Verwijst de verzetdoende partij tot de kosten van de strafvordering
van het verstek, alsmede tot de kosten van het verzet, deze tot op heden
in totaal begroot op 92,72 euro.

Houdt de burgerlijke belangen ambtshalve aan.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan Mevrouw de Procureur
des Konings te Tongeren.

Tongeren, 17 november 2016.

De griffier, hfd.v.dst., (get.) CHARLIER, I.
(10269)
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Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij vonnis van 20 juli 2016, uitspraak doende bij verstek, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondissement
Tongeren, zitting houdende in correctionele zaken de genaamde,

1876ex16 : GREIF, Cindy Jean Delfina, geboren te Aarschot op
15 december 1977, zonder gekende woon- of verblijfplaats in België of
in het buitenland, Belgische.

Verdacht van :

A. Met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden, valsheid
in handels-, bank-, of private geschriften te hebben gepleegd, hetzij
door valse handtekeningen, hetzij door namaking of vervalsing van
geschriften of handtekeningen, hetzij door overeenkomsten, beschik-
kingen, verbintenissen of schuldbevrijdingen valselijk te hebben opge-
maakt of door ze achteraf in de akten in te voegen, hetzij door
toevoeging of vervalsing van bedingen, verklaringen of feiten die deze
akten ten doel hadden op te nemen en vast te stellen en met hetzelfde
bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden gebruik gemaakt
te hebben van de valse akte of van het valse stuk wetende dat het
vervalst was;

namelijk door :

Te Dilsen-Stokkem op 31 oktober 2012 :

a. Valselijk vermeld te hebben of te hebben doen vermelden op een
verkoopovereenkomst inzake een voertuig RENAULT KANGOO met
chassisnummer VF1FWAF542341959 dat zij de eigenaar was van het
voertuig en dat het voertuig niet het voorwerp uitmaakte van een
financiering, terwijl het voertuig in werkelijkheid een leasingvoertuig
betrof, met het bedrieglijk oogmerk te verbergen dat zij niet gerechtigd
was het voertuig te verkopen, het stuk als van valsheid beticht niet
neergelegd zijnde ter griffie doch zich als kopie bevindend in het straf-
dossier (bijlage 3/1 aan PV 5563, d.d. 22/11/2014).

b. Valselijk vermeld te hebben of te hebben doen vermelden op een
overnameborderel inzake een voertuig RENAULT KANGOO met
chassisnummer VF1FWAF542341959 dat het voertuig vrij van lasten is,
terwijl het voertuig in werkelijkheid een leasingvoertuig betrof, met het
bedrieglijk oogmerk te verbergen dat zij niet gerechtigd was het
voertuig te verkopen, het stuk als van valsheid beticht niet neergelegd
zijnde ter griffie doch zich als kopie bevindend in het strafdossier
(bijlage 3/2 aan PV 5563 d.d. 22/11/2014).

II. Te Wellen op 22 augustus 2013 :

a. Valselijk vermeld te hebben of te hebben doen vermelden op een
verkoopovereenkomst inzake een voertuig VW PASSAT met chassis-
nummer WVWZZZ3CZBE75471101 dat het voertuig niet het voorwerp
uitmaakte van een financiering, terwijl het voertuig in werkelijkheid
een leasingvoertuig betrof, met het bedrieglijk oogmerk te verbergen
dat zij niet gerechtigd was het voertuig te verkopen, het stuk als van
valsheid beticht niet neergelegd zijnde ter griffie doch zich als kopie
bevindend in het strafdossier (bijlage 1/1 aan PV 80/15, d.d. 06/01/
2015).

b. Valselijk vermeld te hebben of te hebben doen vermelden op een
aankoopborderel inzake een voertuig VW PASSAT met chassis-
nummer WVWZZZ3CZBE75471101 dat het voertuig vrij is van finan-
ciering, terwijl het voertuig in werkelijkheid een leasingvoertuig betrof,
met het bedrieglijk oogmerk te verbergen dat zij niet gerechtigd was
het voertuig te verkopen, het stuk als van valsheid beticht niet
neergelegd zijnde ter griffie doch zich als kopie bevindend in het straf-
dossier (bijlage 1/2 aan PV 80/15 d.d. 06/01/2015).

B. Te Dilsen-Stokkem op 31 oktober 2012 :

Ten nadele van EB-LEASE NV, goederen, gelden, koopwaren,
biljetten, kwijtingen, geschriften van om het even welke aard, die een
verbintenis of een schuldbevrijding inhouden of teweegbrengen en die
haar overhandigd zijn onder verplichting om ze terug te geven of ze
voor een bepaald doel te gebruiken of aan te wenden, bedrieglijk te
hebben verduisterd of verspild, namelijk een voertuig RENAULT
KANGOO met chassisnummer VF1FWAF542341959, geleased door
GREIF Cindy.

C. Te Dilsen-Stokkem op 12 november 2013 :

Als gefailleerde handelaar / verantwoordelijke, in rechte of in feite,
van een gefailleerde handelsvennootschap ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder het ondernemings-
nummer 0818.479.565, wiens voornaamste handelsactiviteit bestond in
het reinigingsbedrijf, met hoofdvestiging te Dilsen-Stokkem, die zich in
staat van faillissement bevond in de zin van artikel 2 van de
faillissementswet en failliet verklaard werd bij een in kracht van
gewijsde gegane beslissing van de rechtbank van koophandel of van
het hof van beroep, te weten bij vonnis van de rechtbank van koop-
handel te Antwerpen, afdeling Tongeren, uitgesproken op 23 juni 2014,
met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te
hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
aangifte te doen van het faillissement, namelijk binnen een maand
nadat zij opgehouden heeft te betalen, wat reeds het geval was rond
11 oktober 2013.

D. Te Dilsen-Stokkem van 3 juli 2014 tot 15 augustus 2014 :

Als gefailleerde handelaar / verantwoordelijke, in rechte of in feite,
van een gefailleerde handelsvennootschap, in de hoedanigheid en de
omstandigheden, nader omschreven onder de tenlastelegging C,
zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen
gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven, namelijk geen
gevolg te hebben gegeven aan alle oproepingen die zij ontvangen heeft
van de rechter-commissaris of van de curator of hen alle vereiste
inlichtingen niet te hebben verstrekt.

Met de omstandigheid dat de feiten sub A strafbaar zijn met
criminele straffen, doch dat er aanleiding bestaat om slechts correctio-
nele straffen uit te spreken wegens verzachtende omstandigheden
spruitende uit de afwezigheid van vroegere criminele veroordelingen
in hoofde van de verdachte.

Veroordeelt tot :

Verklaart beklaagde Greif schuldig aan de tenlasteleggingen A.I.a,
A.I.b, A.II.a, A.II.b, C en D en veroordeelt haar voor de vermengde
feiten tot een hoofdgevangenisstraf van 1 jaar en een geldboete van
200,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en alzo gebracht op
1.200,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van 60 dagen.

Verplicht beklaagde tevens bij toepassing van artikel 29 van de Wet
van 01.08.1985 - gewijzigd bij de Wet van 22.04.2003, het K.B. van
19.12.2003 en het K.B. van 31.10.2005 tot betaling van een bedrag van
25 EUR, vermeerderd met 50 opdeciemen en alzo gebracht op 150 EUR,
bij wijze van bijdrage tot de financiering van het Bijzonder Fonds tot
hulp aan de

slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en occasionele redders,
ingesteld bij artikel 28 van de Wet van 01.08.1985.

Legt aan beklaagde overeenkomstig artikel 91, 2° lid van het K.B. van
28.12.1950, houdende algemeen reglement op de gerechtskosten in
strafzaken, een vergoeding op van 51,20 EUR.

Veroordeelt beklaagde tot de strafkosten deze tot op heden begroot
op 0,00 EUR.

Verklaart verbeurd in hoofde van beklaagde Greif :

per equivalent een geldsom van 5.600,00 euro op grond van de
artikelen 42,1° en 43bis, tweede lid SW als tegenwaarde van de
vermogensvoordelen voortspruitende uit het misdrijf omschreven
onder de tenlastelegging B en wijst dit toe aan Mrs. Hermans en Wirix
handelend in hun hoedanigheid van curatoren van het faillissement
van Greif Cindy, ondernemingsnummer 0818.479.565.

Legt aan beklaagde Greif Cindy het verbod op om, persoonlijk of
door een tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of
zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennoot-
schap, enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die
vennootschappen te verbinden, de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste
lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten op

handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmaker of
correspondent-effectenmaker uit te oefenen.

Legt aan beklaagde Greif Cindy tevens het verbod op om persoonlijk
of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen.

Bepaalt de duur van deze beroepsverboden op 5 jaar.
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Beveelt de doorhaling van de valse stukken omschreven onder de
tenlasteleggingen A.I.a, A.I.b, A.II.a, A.II.b.

Beveelt de publicatie bij uittreksel van onderhavig vonnis lastens
beklaagde Greif Cindy voornoemd in het Belgisch Staatsblad en dit op
haar kosten.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan Mevrouw de Procureur
des Konings te Tongeren.

Tongeren, 17 november 2016.
De griffier, hfd.v.dst., (get.) CHARLIER, I.

(10270)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij vonnis van 21 juni 2016, uitspraak doende bij verstek, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondissement
Tongeren, zitting houdende in correctionele zaken de genaamde,

1638ex16 : WOLFS, Marco Martinus Gerardus, geboren te Wagen-
ingen (Nederland) op 27 mei 1987 en wonende te 6215 PZ
MAASTRICHT (Nederland), Veliahof 10, Nederlander.

Verdacht van :

Te Lanaken en bij samenhang elders in het Rijk :

Meermaals, op niet nader te bepalen data tussen 9 december 2014 en
24 augustus 2015 :

Als bestuurder, in rechte en in feite, van de handelsvennootschap
BVBA YOBRAS, met ondernemingsnummer 0878.607.192 met maat-
schappelijke zetel te Elsene, Louizalaan 363, bus 31, failliet verklaard
door de rechtbank van koophandel te Brussel op 9 december 2014,
zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen
gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven, namelijk zich
volledig te hebben onttrokken aan enige medewerking met de curator,
niet te hebben geageerd op de oproepingen van de curator en op de
oproepingen daartoe door de lokale politie.

Veroordeelt tot :

Heromschrijft de tenlastelegging als volgt : Op dezelfde plaats en
tijd :

Als bestuurder, in rechte en in feite, van de handelsvennootschap
BVBA YOBRAS, met ondernemingsnummer 0878.607.192 met maat-
schappelijke zetel te Elsene, Louizalaan 363/31, failliet verklaard door
de rechtbank van koophandel te Brussel op 9 december 2014, zonder
wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld
bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven, namelijk zich
volledig te hebben onttrokken aan enige medewerking met de curator,
niet te hebben geageerd op de oproepingen van de curator.

Verklaart beklaagde Wolfs schuldig aan de tenlastelegging zoals
heromschreven door de rechtbank en veroordeelt hem hiervoor tot een
hoofdgevangenisstraf van 4 maanden en

een geldboete van 100,00 euro verhoogd met 50 opdeciemen en alzo
gebracht op 600,00 euro of een vervangende gevangenisstraf van
30 dagen.

Legt aan beklaagde WOLFS, Marco het verbod op om, persoonlijk of
door een tussenpersoon, de functie van bestuurder, commissaris of
zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid of een coöperatieve vennoot-
schap, enige functie waarbij macht wordt verleend om een van die
vennootschappen te verbinden, de functie van persoon belast met het
bestuur van een vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste
lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde wetten op handelsven-
nootschappen, of het beroep van effectenmaker of correspondent-
effectenmaker uit te oefenen.

Legt aan beklaagde WOLFS, Marco tevens het verbod op om
persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te
oefenen.

Bepaalt de duur van deze beroepsverboden op drie jaar.

Beveelt de publicatie bij uittreksel van onderhavig vonnis lastens
beklaagde WOLFS voornoemd in het Belgisch Staatsblad en dit op zijn
kosten.

Verplicht beklaagde tevens bij toepassing van artikel 29 van de Wet
van 01.08.1985 - gewijzigd bij de Wet van 22.04.2003, het K.B. van
19.12.2003 en het K.B. van 31.10.2005 tot betaling van een bedrag van
25 EUR, vermeerderd met 50 opdeciemen en alzo gebracht op 150 EUR,
bij wijze van bijdrage tot de financiering van het Bijzonder Fonds tot
hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en occasionele
redders, ingesteld bij artikel 28 van de Wet van 01.08.1985.

Legt aan beklaagde overeenkomstig artikel 91, 2° lid van het K.B. van
28.12.1950, houdende algemeen reglement op de gerechtskosten in
strafzaken, een vergoeding op van 51,20 EUR.

Veroordeelt beklaagde tot de strafkosten deze tot op heden begroot
op 35,99 EUR. Houdt ambtshalve, conform artikel 4 VT. Sv., de
burgerlijke belangen aan.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan Mevrouw de Procureur
des Konings te Tongeren.

Tongeren, 17 november 2016.

De griffier, hfd.v.dst., (get.) CHARLIER, L.
(10271)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij vonnis van 4 oktober 2016, uitspraak doende op tegenspraak,
heeft de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondis-
sement Tongeren, zitting houdende in correctionele zaken de
genaamde,

2115ex15 : FLORENS, Mike Nicolas, geboren te Jette op 24 juni 1982
en wonende te 3600 GENK, Lieve Vrouwstraat 45, Belg.

Verdacht van :

Als handelaar te Genk, Lieve Vrouwstraat 45, met ondernemings-
nummer 0535.530.070, in staat van faillissement verklaard bij vonnis
van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling Tongeren,
van 9 februari 2015, zich plichtig gemaakt te hebben aan misdrijven die
verband houden met de staat van faillissement, met name,

A. Te Genk en/of bij samenhang elders in het Rijk tussen
9 augustus 2014 en 9 februari 2015 op niet nader bepaalde data :

met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden een gedeelte
van de activa te hebben verduisterd of verborgen, namelijk een
aanhangwagen Jumbo met nummerplaat 1-QEN-321 en een aanhang-
wagen Laurent met nummerplaat 1-QEV-260.

B. Te Genk en/of bij samenhang elders in het Rijk tussen
9 februari 2015 en 10 april 2015 op niet nader bepaalde data :

zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplich-
tingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven, in casu
door geen gevolg te hebben gegeven aan de oproepingen van de
curator en aan de verplichting inlichtingen te verstrekken aan de
curator aangesteld bij hogervermeld vonnis.

Veroordeelt tot :

De rechtbank verklaart beklaagde als dader schuldig aan de feiten
van de tenlasteleggingen A en B zoals omschreven in de dagvaarding.

De rechtbank veroordeelt de beklaagde voor de feiten van deze
bewezen tenlasteleggingen samen tot een werkstraf van 100 uren en
een geldboete van 100 EUR, verhoogd met 50 opdeciemen (x6) tot
6.000 EUR, met een vervangende gevangenisstraf van 30 maanden.

Zegt dat de tenuitvoerlegging van huidig vonnis wordt uitgesteld
gedurende een termijn van DRIE JAAR voor de helft van de opgelegde
geldboete, hetzij voor 50 euro, door verhoging met 50 opdeciemen
gebracht op 3.000 euro.

Legt aan de veroordeelde het verbod op overeenkomstig art. 1 K.B.
nr. 22 van 24.10.1934 om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de
functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennoot-
schap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij
macht wordt verleend om één van die vennootschappen te verbinden,
de functie van persoon belast met het bestuur van een vestiging in
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België, bedoeld in art. 198, § 6, eerste lid van de op 30.11.1935
gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep
van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen,
gedurende een termijn van DRIE jaar.

Legt aan de beklaagde tevens een koopmansverbod op overeenkom-
stig artikel 1bis van het KB nr. 22 van 24.10.1934 op gedurende DRIE
jaar.

Beveelt de publicatie van dit vonnis in het Belgisch Staatsblad op
kosten van deze beklaagde in toepassing van 490 SW.

Verplicht de veroordeelde om bij wijze van bijdrage tot de financie-
ring van het bijzonder fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzet-
telijke gewelddaden en aan de occasionele redders een bedrag te
betalen van 25 euro te verhogen met 50 opdeciemen en alzo gebracht
op 150,00 euro.

Legt aan de veroordeelde in toepassing van art. 91 K.B. van
28.12.1950, gewijzigd bij art. 1 KB 13.11.2012, de verplichting op tot het
betalen van een geïndexeerde vergoeding van 51,20 euro.

Veroordeelt beklaagde tot de kosten van de publieke vordering, in
totaal begroot op de som van 28,67 euro.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan Mevrouw de Procureur
des Konings te Tongeren.

Tongeren, 24 november 2016.
De griffier, hfd.v.dst., (get.) CHARLIER, I.

(10272)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij vonnis van 27 oktober 2015, uitspraak doende op tegenspraak en
in verzet, heeft de rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk
arrondissement Tongeren, zitting houdende in correctionele zaken de
genaamde,

2521ex15 : UYSAL, Ahmet, geboren te Corum (Turkije) op
10 september 1973 en wonende te 3600 GENK, Boudewijnlaan 52BU07
thans wonende te 3600 Genk, Hermesdijkstraat 29.

Verdacht van :

Als zaakvoerder en/of feitelijk zaakvoerder van de bvba TYSON,
met maatschappelijke zetel te Genk, Vennestraat 7, bus 1, met
ondernemingsnummer 0892.014.077, in staat van faillissement
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren van
24 oktober 2011, zich plichtig gemaakt te hebben aan misdrijven die
verband houden met de staat van faillissement, met name :

1. Te Genk en/of bij samenhang elders in het Rijk tussen 7 juli 2011
en 24 oktober 2011, op niet nader te bepalen data :

Met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden een gedeelte
van de activa te hebben verduisterd of verborgen, namelijk een
voertuig KIA PRIDE met kenteken 1AXA429, een lichte vrachtwagen
FIAT DUCATO met kenteken 600BXV en een voertuig AUDI A6 met
kenteken 155-ACK.

2. Te Genk en/of bij samenhang elders in het Rijk tussen
24 oktober 2011 en 6 april 2012 (datum memorie) :

Zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplich-
tingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven, in casu
door geen gevolg te hebben gegeven aan de oproepingen van de
curator en aan de verplichting inlichtingen te verstrekken aan de
curator aangesteld bij hogervermeld vonnis.

3. Te Genk en/of bij samenhang elders in het Rijk, op
8 augustus 2011 :

Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te
hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
aangifte te doen van het faillissement.

Veroordeelt tot :

Verklaart de verzetdoende partij Uysal schuldig aan de tenlasteleg-
gingen 1, 2 en 3 en veroordeelt hem voor de vermengde feiten tot een
gevangenisstraf van 1 jaar en een geldboete van 1.000,00 euro verhoogd
met 50 opdeciemen en alzo gebracht op 6.000,00 euro of een vervan-
gende gevangenisstraf van 90 dagen.

Legt aan verzetdoende partij UYSAL, Ahmet het verbod op om,
persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6 eerste lid, van de op 30.11.1935 gecoördineerde wetten
op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenmakelaar of
correspondent — effectenmakelaar uit te oefenen.

Legt tevens aan verzetdoende partij UYSAL, Ahmet, het verbod op
om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te
oefenen.

Stellen de duur van voormelde verboden vast op 5 jaar.

Beveelt dat onderhavige beslissing op kosten van de veroordeelde
UYSAL Ahmet bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad overeenkomstig artikel 490 Sw.

Verplicht verzetdoende partij bij toepassing van artikel 29 van de Wet
van 01.08.1985, gewijzigd bij de Wet van 22 april 2003, het K.B. van
19 december 2003, het K.B. van 31 oktober 2005 en de artikelen 2 en 3
van de wet van 28 december 2011, tot betaling van een bedrag van
25 euro, vermeerderd met 50 opdeciemen en alzo gebracht op 150,00
euro, bij wijze van bijdrage tot de financiering van het Bijzonder Fonds
tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden, ingesteld bij
artikel 28 van de Wet van 01.08.1985.

Legt aan verzetdoende partij overeenkomstig artikel 91, tweede lid
van het K.B. van 28.12.1950, houdende algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vergoeding op van 51,20 euro.

Verwijst de verzetdoende partij tot de kosten van de strafvordering
van het verstek, alsmede tot de kosten van het verzet, deze tot op heden
in totaal begroot op 141,39 euro.

Houdt de burgerlijke belangen ambtshalve aan.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan mevrouw de Procureur
des Konings te Tongeren.

Tongeren, 17 november 2016.
De griffier, hfd.v.dst., (get.) CHARLIER, I.

(10273)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: EL BOUYARMANI
SOUFIANE, ZONDER GEKENDE WOONPLAATS, geboortedatum :
20 september 1984.

Referentie: 42376.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van VOF DOUNYA INTER COMPANY

Curator: Mr VERSTRAETEN PETER, KIELSEVEST 2-4 BUS 1,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121671

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE BACKER BVBA, WINKELAAR 1, 2240 ZANDHOVEN.

Referentie: 42385.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: schrijnwerk

Ondernemingsnummer: 0427.464.746

Curator: Mr CLONEN KOEN, FRUITHOFLAAN 124 - BUS 14,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121667

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: STRASS NV, TWEEMONTSTRAAT 26, 2100 DEURNE (ANTWER-
PEN).

Referentie: 42370.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: groothandel in huishoudtextiel en beddengoed

Ondernemingsnummer: 0447.397.553

Curator: Mr BRUNEEL TOMAS, BREDESTRAAT 4,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121663

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: E.P.T. BVBA, OVER
D’AA 62, 2910 ESSEN.

Referentie: 42374.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: groothandel in andere kantoormachines en
kantoorbenodigdheden

Ondernemingsnummer: 0457.654.413

Curator: Mr WILKIN GREGORY, BRITSELEI 76,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121659

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: TRINACRIA
BVBA, MECHELSESTEENWEG 1, 2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42379.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: overige adviesbureaus op het gebied van bedrijfs-
beheer en bedrijfsvoering

Ondernemingsnummer: 0458.085.963

Curator: Mr ANNé DAVID, DESGUINLEI 6, 2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121654

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ALL PLASTICS
TECHNOLOGIES BVBA, CONSERVENWEG 4C, 2940 STABROEK.

Referentie: 42386.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: groothandel in andere machines en werktuigen,
niet eerder genoemd
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Ondernemingsnummer: 0474.635.450

Curator: Mr VERSTRAETEN PETER, KIELSEVEST 2-4, BUS 1,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121660

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ECO TEAM BVBA,
DRIEKONINGENSTRAAT 140, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Referentie: 42377.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: teelt van groenten, meloenen en wortel- en knol-
gewassen

Ondernemingsnummer: 0536.742.966

Curator: Mr WOUTERS LOUIS, JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 1-3,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121652

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SSMIC BVBA,
AMERIKALEI 35, 2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42380.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: tussenpersoon in de handel

Ondernemingsnummer: 0541.674.823

Curator: Mr BERGMANS JAN, EIKENSTRAAT 80, 2840 RUMST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121655

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CITRINE BVBA,
WIEGSTRAAT 13, 2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42378.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in uurwerken en sieraden in gespe-
cialiseerde winkels

Ondernemingsnummer: 0542.604.538

Curator: Mr WOUTERS LOUIS, JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 1-3,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121653

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: JAAFAR BVBA,
DOELHOFSTRAAT 25, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Referentie: 42381.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0578.913.024

Curator: Mr BERGMANS JAN, EIKENSTRAAT 80, 2840 RUMST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121656
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DJM BVBA, LANGE LOBROEKSTRAAT 85, 2060 ANTWERPEN 6.

Referentie: 42373.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0649.655.223

Curator: Mr BRUNEEL JACQUES, BREDESTRAAT 4,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121666

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DOUNYA INTER
COMPANY VOF, JAN FRANS VAN DE GAERSTRAAT 105,
2020 ANTWERPEN 2.

Referentie: 42375.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: tussenpersoon in de handel

Ondernemingsnummer: 0831.610.791

Curator: Mr VERSTRAETEN PETER, KIELSEVEST 2-4, BUS 1,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121651

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: EURES BVBA,
ENERGIELAAN 20/4, 2950 KAPELLEN (ANTW.).

Referentie: 42382.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: uitzendbureaus

Ondernemingsnummer: 0842.613.561

Curator: Mr BERGMANS JAN, EIKENSTRAAT 80, 2840 RUMST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121657

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TRIVARO TOTAALINRICHTING BVBA, SLUISVIJFBAAN 6,
2960 BRECHT.

Referentie: 42371.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: activiteiten van interieurdecorateurs

Ondernemingsnummer: 0844.061.237

Curator: Mr CLAES DOMINIQUE, BOURLASTRAAT 3,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121664

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LIMITLESS NV, BOOMSESTEENWEG 690, 2610 WILRIJK
(ANTWERPEN).

Referentie: 42372.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: adviesbureaus op het gebied van bedrijfsbeheer en
bedrijfsvoering

Ondernemingsnummer: 0862.012.670

Curator: Mr CLAES DOMINIQUE, BOURLASTRAAT 3,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121665

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ASEC BVBA,
VOETBALSTRAAT 12, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Referentie: 42384.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: schrijnwerk

Ondernemingsnummer: 0869.601.733

Curator: Mr BOEYNAEMS STEVEN, AMERIKALEI 191,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121661

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: STRASS STORE BVBA, STEENHOUWERSVEST 59,
2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42369.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in dames-, heren-, baby- en
kinderboven- en onderkelding en kledingasccessoires in gespec.
winkels

Ondernemingsnummer: 0876.941.366

Curator: Mr BRUNEEL TOMAS, BREDESTRAAT 4,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121662

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BIS TOMIC BVBA,
ANTWERPSESTEENWEG 319, 2950 KAPELLEN (ANTW.).

Referentie: 42383.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: restaureren van bouwwerken, stukadoorswerk

Ondernemingsnummer: 0897.005.916

Curator: Mr BOEYNAEMS STEVEN, AMERIKALEI 191,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 27 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/121658

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: PHOTOGRAPHIC ADVERTISING STUDIO BVBA, RING-
WEST 29B, 9400 NINOVE.

Referentie: 20160463.

Datum faillissement: 2 december 2016.

Handelsactiviteit: fotostudio

Ondernemingsnummer: 0417.524.919

Curator: Mr GOESSENS BJÖRN, CENTRUMLAAN 175,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 13 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2016/121762

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TRANSPORT MGTM SPRL,
RUE DU TROU CHAUDIN(SEN) 207/B, 5630 CERFONTAINE.

Référence : 20160107.

Date de faillite : 30 novembre 2016.

Activité commerciale : TRANSPORT
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Numéro d’entreprise : 0548.692.970

Curateur : ADAM LAURENT, RUE DE PHILIPPEVILLE, 1,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 11 janvier 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2016/121633

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: YILDIRIM
MEHMET, STATIONSSTRAAT 113/1, 3550 HEUSDEN (LIMB.).

Referentie: 9575.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van de VOF FEVBOL

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121603

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: KRIATURA NV, ROESELSTRAAT 5, 3511 HASSELT.

Referentie: 9580.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: interieur en bouw

Ondernemingsnummer: 0468.233.450

Curator: Mr PAUWELS GEERT, LEOPOLDPLEIN 36 BUS 1,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121608

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: E.P.G. BVBA, WEGGEVOERDENSTRAAT 2/201, 3980 TESSEN-
DERLO.

Referentie: 9581.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: elektriciteitswerken

Ondernemingsnummer: 0478.790.119

Curatoren: Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121609

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FAHRIN BVBA,
TIENSESTEENWEG 44, 3800 SINT-TRUIDEN.

Referentie: 9578.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Ondernemingsnummer: 0502.598.570

Curator: Mr PAUWELS GEERT, LEOPOLDPLEIN 36 BUS 1,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121606

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ICME BVBA,
HEUVENEINDEWEG 113A, 3520 ZONHOVEN.

Referentie: 9576.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Ondernemingsnummer: 0541.604.151
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Curator: Mr PAUWELS GEERT, LEOPOLDPLEIN 36 BUS 1,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121604

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CIMRO BOUWBE-
DRIJF CVBA, MOLHEMSTRAAT 12, 3990 PEER.

Referentie: 9573.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Ondernemingsnummer: 0559.919.137

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121601

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FEVBOL VOF,
STATIONSSTRAAT 113/11, 3550 HEUSDEN (LIMB.).

Referentie: 9574.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Ondernemingsnummer: 0599.984.689

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121602

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VAN ’T HOEKSKE
BVBA, KORSPELSESTEENWEG 31, 3581 BEVERLO.

Referentie: 9577.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Ondernemingsnummer: 0607.979.172

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121605

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: YAVUZ OZKAN, DINA DEMERSTRAAT 16/2-E, 3630 MAAS-
MECHELEN, geboortedatum en -plaats : 30 maart 1989 MAASEIK.

Referentie: 9579.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in kleding en accesoires

Handelsbenaming: TASTY FASHION

Uitbatingsadres: DOKTER WILLEMSSTRAAT 2, 3500 HASSELT

Ondernemingsnummer: 0646.977.132

Curator: Mr PAUWELS GEERT, LEOPOLDPLEIN 36 BUS 1,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121607
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ’T ZOETE ZOUTE COMM. V., BOSSTRAAT 8, 3530 HOUT-
HALEN-HELCHTEREN.

Referentie: 9582.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: horeca

Ondernemingsnummer: 0659.822.704

Curatoren: Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121610

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ORENS CARLO, HAMSTRAAT 81/2, 3840 HOEPERTINGEN,
geboortedatum en -plaats : 30 mei 1970 HERK-DE-STAD.

Referentie: 9583.

Datum faillissement: 1 december 2016.

Handelsactiviteit: horeca

Uitbatingsadres: GROTE MARKT 15, 8600 DIKSMUIDE

Ondernemingsnummer: 0696.471.381

Curatoren: Mr MAES RONNY, PRINS BISSCHOPSINGEL 11,
3500 HASSELT; Mr KROL KRISTOF, PRINS BISSCHOPSSINGEL 11,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/06/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 12 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121611

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VELLEMANS
FABIENNE, EDINGSEWEG(VIA) 527, 9500 GERAARDSBERGEN.

Referentie: 2307.

Datum faillissement: 2 december 2016.

Handelsactiviteit: kinderdagverblijven en créches

Handelsbenaming: ’T RUPSKE

Uitbatingsadres: EDINGSEWEG (VIA) 527, 9500 GERAARDS-
BERGEN

Curator: Mr DE VUYST Jan, BRAKELSESTEENWEG 639,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 januari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2016/121763

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Konkurseröffnung auf Geständnis von/der: ZIANS PATRIK, REFE-
RENZADRESS ÖSHZ ST.VITH.WIESENBACH 5, 4780 SAINT-VITH.
Geburtsdatum und Ort: 21 Juli 1967 WAIMES.

Aktenzeichen: 20160020.

Urteil vom: 1 Dezember 2016.

Haupttätigkeit: HERSTELLUNG VON SCHMIEDETEILEN UND
HOLZWAREN

Handelsbezeichnung: P.Z. DESIGN-IRONFACTORY-SKYWALKER

Niederlassung: AZERATH 28/A, 4783 LOMMERSWEILER

ZUD Nr: 0755.249.027

Konkursverwalter: CHANTRAINE DAVID, PAVEESTRASSE 26,
4700 EUPEN.

Hinterlegung der Forderungserklärungen: innerhalb einer Frist von
DREISSIG TAGEN ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts
EUPEN, Borngasse 3-5, 4700 EUPEN.

Hinterlegung des ersten Schlussprotokolls der Forderungen in der
Kanzlei: 30 Januar 2017.

Für gleichlautenden Auszug : Der Greffier : D. Wetzels.
2016/121707

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ZIANS PATRIK, REFEREN-
ZADRESS ÖSHZ ST.VITH.WIESENBACH 5, 4780 SAINT-VITH, date
et lieu de naissance : 21 juillet 1967 WAIMES.

Référence : 20160020.

Date de faillite : 1 décembre 2016.
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Activité commerciale : FABRICATION D’OBJETS DIVERS EN BOIS,
FORGES

Dénomination commerciale : P.Z.
DESIGN-IRONFACTORY-SKYWALKER

Siège d’exploitation : AZERATH 28/A, 4783 LOMMERSWEILER

Numéro d’entreprise : 0755.249.027

Curateur : CHANTRAINE DAVID, PAVEESTRASSE 26,
4700 EUPEN.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de EUPEN, Born-
gasse 3-5, 4700 EUPEN.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 30 janvier 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.

2016/121708

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Datum van het vonnis: 1 december 2016

Faillissement van: DASA BVBA

Geopend op 22 september 2016

Referentie: 42040

Ondernemingsnummer: 0433.976.812

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/121670

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Datum van het vonnis: 1 december 2016

Faillissement van: T-SERV BVBA

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41946

Ondernemingsnummer: 0806.174.819

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/121669

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ROYAL SPRL - RUE
DE JUMET,176/A, 6030 MARCHIENNE-AU-PONT

Numéro d’entreprise : 0525.739.901

Date du jugement : 5 décembre 2016

Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2016/121766

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FLOOW-ZOALS
SPRL - RUE SAINT PETERSBOURG, 61, 6020 DAMPREMY

Numéro d’entreprise : 0807.214.796

Date du jugement : 5 décembre 2016
Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2016/121765

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PROMADNA SPRL -
RUE CHAVANNES, 18/21, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0824.556.418

Date du jugement : 5 décembre 2016
Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2016/121764

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: EMIN MUSTAFA

Geopend op 21 mei 2015

Referentie: 8995

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121693

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: LA RUFFA ANDREAS

Geopend op 10 oktober 2013

Referentie: 8257

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121701

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: MARTING MICHEL

Geopend op 30 april 2015

Referentie: 8980

Datum vonnis: 1 december 2016
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Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121705

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: MARTING PATRICK

Geopend op 30 april 2015

Referentie: 8979

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121704

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: MICHELS PAUL

Geopend op 17 september 2015

Referentie: 9099

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121703

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: NEUTS JURGEN

Geopend op 19 augustus 2015

Referentie: 9080

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121699

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: ADRIAENS ROMINA

Geopend op 22 januari 2015

Referentie: 8826

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0501.731.510

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121700

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN OOSTVELDT NANCY

Geopend op 14 januari 2016

Referentie: 9244

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0516.954.669

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121694

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: SPIRIT MANAGEMENT
COMM. V.

Geopend op 17 september 2015

Referentie: 9098

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0547.699.612

Aangeduide vereffenaar(s): MICHELS PAUL, KEMPISCHE
STEENWEG 22/4, 3500 HASSELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121697

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: M.T.T.S. VOF

Geopend op 21 mei 2015

Referentie: 8994

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0828.513.919

Aangeduide vereffenaar(s): EMIN MUSTAFA, BEVERLOSEST-
EENWEG 259/2, 3583 BERINGEN-PAAL.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121696

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: M & M SERVICES VOF

Geopend op 19 maart 2015

Referentie: 8905

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0839.125.917
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Aangeduide vereffenaar(s): MARTING PATRICK, BERKENWEG 4,
3945 HAM.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121695

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: BOURABAI AHMED

Geopend op 8 juli 2015

Referentie: 9048

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0842.860.615

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121706

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: SAS PATRICK
SEDERT 23 SEPTEMBER 2014

Geopend op 6 november 2014

Referentie: 8731

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0844.372.528

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121702

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: NEUTS SNEL TRANSPORT
COMM.V.

Geopend op 19 augustus 2015

Referentie: 9079

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0847.484.743

Aangeduide vereffenaar(s): NEUTS JURGEN, NEERSTRAAT 64,
3540 HERK-DE-STAD.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2016/121698

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: NEVEN JONATHAN

Geopend op 21 mei 2015

Referentie: 8992

Datum vonnis: 1 december 2016

Ondernemingsnummer: 0887.526.145

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2016/121692

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BILGEN NAMIK

déclarée le 21 septembre 2015

Référence : 20150511

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121481

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ELSACO SCRL

déclarée le 18 janvier 2016

Référence : 20160036

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0426.525.628

Liquidateur(s) désigné(s) : MUSARDO, RUE DE LOOZ 9, 4430 ANS.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121464

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DETROZ - LAVAL SPRL

déclarée le 30 juillet 2015

Référence : 20150454

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0446.705.685

Liquidateur(s) désigné(s) : DETROZ HENRI, RUE DE LA ROSE 90,
4102 OUGREE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121439

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : APPLITECH TECHNO-
LOGY SPRL

déclarée le 5 novembre 2001

Référence : 20010420

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0465.793.208
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Liquidateur(s) désigné(s) : CARRARRA ENRICO, RUE
RAVINHAY 24, 4030 GRIVEGNEE (LIEGE).

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121616

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : L P CH SPRL

déclarée le 22 février 2012

Référence : 20120112

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0471.806.713

Liquidateur(s) désigné(s) : VIATOUR FREDERIC, PLACE SAINT
JACQUES 13, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121474

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : FEXHE IMMO SPRL

déclarée le 22 février 2016

Référence : 20160088

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0474.486.980

Liquidateur(s) désigné(s) : TANGHE KOENRAAD, RUE DUVI-
VIER 22, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121473

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : SECUVIT SPRLU

déclarée le 29 septembre 2014

Référence : 20140585

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0475.890.809

Liquidateur(s) désigné(s) : SCIBETTA GIUSEPPE, RUE DE
LOUVEIGNE 41/12, 4052 BEAUFAYS.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121453

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : GRS CONSTRUCTIONS SPRL

déclarée le 2 décembre 2014

Référence : 20140702

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0476.590.791

Liquidateur(s) désigné(s) : POLLICINO ROSARIO, RUE ANDRE
RENARD 1/3, 4680 OUPEYE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121455

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : JOHANNES BONGARTZ SPRL

déclarée le 18 janvier 2016

Référence : 20160032

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0500.689.551

Liquidateur(s) désigné(s) : CHARLES XAVIER, RUE COUR-
TOIS 20/16, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121467

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MICHEL DIDIER

déclarée le 26 mai 2014

Référence : 20140331

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0509.993.732

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121476

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : SOUL SERVICES SPRL

déclarée le 16 novembre 2015

Référence : 20150641

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0537.489.866

Liquidateur(s) désigné(s) : JELALI KARIM, RUE DE FETINNE 8/23,
4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121458

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : HERMAN MARC

déclarée le 15 septembre 2014

Référence : 20140518

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0537.493.529
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Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121445

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : CHEZ MONSIEUR
PATACOOK 2 SPRL

déclarée le 9 mars 2015

Référence : 20150176

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0537.685.747

Liquidateur(s) désigné(s) : VAN GEEL FREDERIC, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 601, 5020 CHAMPION.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121475

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ART DECORATION ET PARA-
CHEVEMENT SCS

déclarée le 19 octobre 2015

Référence : 20150559

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0543.693.611

Liquidateur(s) désigné(s) : DURAND SEBASTIEN, RUE
L’ARVEAU 3, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.).

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121461

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BENALI MOHAMED

déclarée le 19 octobre 2015

Référence : 20150566

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0550.533.002
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121451

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : EDECCO SCS

déclarée le 7 mars 2016

Référence : 20160114

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0564.736.077

Liquidateur(s) désigné(s) : CUNDARI ROSARIO, RUE VOLTAIRE 1,
4400 FLEMALLE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121466

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BOCCARDI STEPHANE

déclarée le 30 septembre 2013

Référence : 20130571

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0599.602.728

Le failli est déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121447

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : DE KRUYF THIERRY

déclarée le 4 avril 2016

Référence : 20160159

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0599.680.724

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121479

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : CRAMA PASCALE

déclarée le 18 janvier 2016

Référence : 20160026

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0627.890.304

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121452

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : HENRY SURYA

déclarée le 7 mai 2012

Référence : 20120257

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0710.827.975

Le failli est déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121443
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : FOSSEPREZ LUC

déclarée le 7 mars 2016

Référence : 20160108

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0723.086.203

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121478

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : DEHAULT JEAN-LUC

déclarée le 17 mai 2016

Référence : 20160220

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0723.139.255

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121448

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : BENVEGNA ANGELO

déclarée le 8 février 2016

Référence : 20160068

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0754.344.749

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121482

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : WITKOWSKI SLAWOMIR

déclarée le 24 mars 2014

Référence : 20140192

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0807.700.489

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121477

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : YANAZA SPRL

déclarée le 15 février 2016

Référence : 20160080

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0812.735.185

Liquidateur(s) désigné(s) : OUASTI MOSTAFA, RUE PHILIPPE
BAUCQ 99, 1040 BRUXELLES 4.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121462

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : GLOBAL ELECTRIC SPRL

déclarée le 4 avril 2016

Référence : 20160157

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0817.850.649

Liquidateur(s) désigné(s) : VANBRABANT OLIVIER, RUE LOUISE
RENARD 1, 4367 CRISNEE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121454

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ISSER SPRL

déclarée le 29 février 2016

Référence : 20160103

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0821.281.677

Liquidateur(s) désigné(s) : IGHIL AMER, RUE DE LA RESIS-
TANCE 20, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.).

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121456

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JS COIFFURE SPRL

déclarée le 28 septembre 2015

Référence : 20150527

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0823.122.204

Liquidateur(s) désigné(s) : STRUYS SABINE, BATY DE BRAN-
CHON 39, 5310 EGHEZEE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121436
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CHURRASCO SPRL

déclarée le 9 décembre 2014

Référence : 20140727

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0825.304.110

Liquidateur(s) désigné(s) : LAMBRETTE ERIC, RUE DES SARS 43,
4671 SAIVE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121440

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : SAD CONCEPT SCS

déclarée le 20 avril 2015

Référence : 20150255

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0827.556.983

Liquidateur(s) désigné(s) : DEMIR SUNMEZ, RUE AUX
COMMUNES 111, 4602 CHERATTE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121457

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : SOCIETE D’INVESTISSEMENTS
ET DE PLACEMENTS EUROPEENS SPRL

déclarée le 15 juillet 2016

Référence : 20160346

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0829.576.365

Liquidateur(s) désigné(s) : SELLAMI GHITA, KAPPELLAAN 8,
8660 DE PANNE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121459

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MAYERES MICHEL

déclarée le 30 juillet 2015

Référence : 20150456

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0829.818.568
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121430

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GIANQUINTO RITA
GIOVANNA

déclarée le 25 mars 2013

Référence : 20130198

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0830.880.620
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121434

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ELBOU SPRL

déclarée le 4 juin 2012

Référence : 20120328

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0832.122.517

Liquidateur(s) désigné(s) : EL HAMRI HAMZA, CHEMIN DES
COTILLAGES 7, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.).

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121471

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CATOUL MEHDI

déclarée le 28 août 2014

Référence : 20140489

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0832.965.229

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121433

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : TAVERNE LE HOCHEPORTE
SCS

déclarée le 10 mars 2014

Référence : 20140169

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0833.720.146

Liquidateur(s) désigné(s) : PONZO SALVATORE, RUE DE
CAMPINE 272, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121470
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MARCHAL VALERIE

déclarée le 22 février 2016

Référence : 20160082

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0834.501.688

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121450

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : CITE DU MOULIN SPRL

déclarée le 5 janvier 2015

Référence : 20150007

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0835.585.912

Liquidateur(s) désigné(s) : SANFRATELLO GIOVANNI, VISé
VOIE 652, 4041 VOTTEM.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121468

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : EL-HADJ ALIDOU
RACHIDOU

déclarée le 10 mars 2014

Référence : 20140166

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0837.501.265

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121483

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PINNA ANGELINA

déclarée le 23 décembre 2013

Référence : 20130789

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0837.966.370

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121432

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : HOTEL HORS CHATEAU
SPRL

déclarée le 18 octobre 2013

Référence : 20130645

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0861.354.060

Liquidateur(s) désigné(s) : RODRIGUEZ RAMON, RUE
AGIMONT 33, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121437

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ERKULLAR SALMAN

déclarée le 16 novembre 2015

Référence : 20150626

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0875.291.475

Le failli est déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121480

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BUREAUX MOSKA SPRL

déclarée le 18 juillet 2013

Référence : 20130437

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0879.758.524

Liquidateur(s) désigné(s) : RAMQUET PIERRE, PLACE VERTE 13,
4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121472

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MESTI EUROPE SPRL

déclarée le 30 septembre 2013

Référence : 20130578

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0887.950.965

Liquidateur(s) désigné(s) : TIHON ANDRE, EN FERONSTREE 23/
013, 4000 LIEGE 1.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121469

80177BELGISCH STAATSBLAD — 06.12.2016 — MONITEUR BELGE



Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AVG CONCEPT SPRL

déclarée le 6 octobre 2014

Référence : 20140597

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0892.087.620

Liquidateur(s) désigné(s) : GENTIL ANTHONY, RUE DES
CHAMPS 1/1, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121441

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CROSSET FREDERIC

déclarée le 2 novembre 2015

Référence : 20150592

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0892.446.718

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST

2016/121435

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MG MANAGEMENT SPRL

déclarée le 7 janvier 2010

Référence : 20100007

Date du jugement : 29 novembre 2016

Numéro d’entreprise : 0892.987.839

Liquidateur(s) désigné(s) : DEHAULT JEAN-LUC, RUE LONGUE
VOIE 63/B, 4630 SOUMAGNE.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/121442

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Abschluss wegen Liquidation von: JASHARI SYZANA

Eröffnet durch Urteil vom 20 Mai 2010

Akz.: 20100019

Urteil vom: 1 Dezember 2016

ZUD Nr.: 0810.721.941

Der(die) Konkursschuldner(in) wurde für ENTSCHULDBAR erklärt.
Für gleichlautenden Auszug : Der Greffier : D. Wetzels.

2016/121612

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JASHARI SYZANA

déclarée le 20 mai 2010

Référence : 20100019

Date du jugement : 1 décembre 2016

Numéro d’entreprise : 0810.721.941

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.

2016/121613

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Abschluss wegen Mangel an Aktiva der: DA ANTONIO PGMBH

Eröffnet durch Urteil vom 15 Oktober 2015

Akz.: 20150025

Urteil vom: 1 Dezember 2016

ZUD Nr.: 0848.708.032

Bezeichnete(r) Liquidator(en): LEONETTI EUGENIO, WEDDE-
MERWEG 20, 4750 BUTGENBACH; GJOKEYA LEDIO, SEES-
TRASSE 14, 4750 BUTGENBACH.

Für gleichlautenden Auszug : Der Greffier : D. Wetzels.

2016/121614

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Clôture sommaire de la faillite de : DA ANTONIO PGMBH

déclarée le 15 octobre 2015

Référence : 20150025

Date du jugement : 1 décembre 2016

Numéro d’entreprise : 0848.708.032

Liquidateur(s) désigné(s) : LEONETTI EUGENIO, WEDDEME-
RWEG 20, 4750 BUTGENBACH; GJOKEYA LEDIO, SEESTRASSE 14,
4750 BUTGENBACH.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.

2016/121615
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Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis uitgaande van de rechtbank van koophandel te
Antwerpen, afdeling Antwerpen dd. 28 november 2016, werd overge-
gaan tot intrekking van het faillissement van SKYMOVE BVBA, met
zetel gevestigd te 2060 Antwerpen, Dambruggestraat 235, 1ste verd.
Unit 1, met ondernemingsnummer 0505.992.580.

(10267)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, drieëntwintigste kamer, met
één rechter, verleend in raadkamer op 29 november 2016, wordt
Mr. RAPSAET, Marian, advocate, met kantoor te 8500 Kortrijk, Minister
Tacklaan 51, aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen MEYFROIDT, Frans Adrien Roger, geboren te Lendelede op
07.02.1924, in leven laatst wonende te 8860 Lendelede, Izegemse-
straat 14, en overleden te Lendelede op 09.05.2016. Alle schuldeisers
dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden kenbaar te maken
aan de curator.

Kortrijk, 29 november 2016.

De griffier, (get.) J. Restiaen.
(10262)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance de la dixième chambre du tribunal de première
instance de Liège, division Liège, du 21 novembre 2016, Maître Léon
LIGOT, avocat, avenue du Luxembourg 15, à 4020 Liège, a été désigné
en qualité de curateur de la succession de Madame PADUART,
Huguette Georgette, née le 25 août 1946, domiciliée en son vivant à
4100 Seraing, rue G. Trasenster 104, et décédée le 21 juin 2016.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
d’urgence le curateur.

(Signé) L. LIGOT, avocat.
(10263)

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Liberale Mutualiteit West-Vlaanderen

Benaming : Liberale Mutualiteit West-Vlaanderen.
Zetel : Revillpark 1, 8000 Brugge.

Ondernemingsnummer : 0851.350.192

Samenstelling van de raad van bestuur en directiecomité

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in haar zitting van 20 juni 2016 de hierna-
volgende bestuurders verkozen :

Bolle, Gilbert, 8480 Ichtegem, 50.08.07-279.35

Bril, Louis, 8800 Roeselare, 39.10.11-025.49

Brussel, Lieven, 8400 Oostende, 48.01.01-003.12

Claeys,Kristof, 8940 Geluwe, 71.06.04-399.44

Commeyne, Johan, 8000 Brugge, 68.02.07-037.31

Coppens, Geert, 8500 Kortrijk, 65.01.08-213.46

De Brandt, Theo, 8420 De Haan, 47.02.24-369.09

De Klerck, Patrick, 8370 Blankenberge, 65.06.01-169.44

De Maesschalck, Christian, 8310 Brugge, 58.06.27-209.47

Deplancke, Jean Marie, 8200 Brugge, 58.12.27-177.24

Devos, Katia, 8573 Tiegem, 65.08.23-282.61

De Vos, Koen, 9870 Zulte, 75.01.25-295.52

Dekeyrel, Angelique, 8500 Kortrijk, 79.07.29-032.30

Delrue, Piet, 8800 Roeselare, 72.07.20-187.95

Denorme, Jacques, 8400 Oostende, 50.10.16-023.35

Descamps, Thijs, 8900 Ieper, 84.10.25-205.06

Desmet, Marianne, 8680 Koekelare, 57.09.19-232.70

Goes, Frank, 8400 Oostende, 54.02.27-195.46

Laverge, Jacques, 8500 Kortrijk, 39.12.04-189.12

Legrand, Romain, 8000 Brugge, 42.05.11-291.05

Libert, Willem, 8530 Harelbeke, 39.08.11-237.17

Minne, Danick, 8400 Oostende, 56.02.11-017.67

Mispelon, Noel, 8640 Vleteren, 40.11.02-263.12

Muyllaert, Pol, 8300 Knokke, 57.01.25-393.61

Neyman, Véronique, 8400 Oostende, 74.06.23-090.40

Norro, Jean, 8200 Brugge, 41.12.23-229.26

Paret, Eddy, 8200 Brugge, 39.04.06-043.42

Raymaekers, Gilbert, 8660 De Panne, 40.07.09-221.10

Raymaekers, Jochen, 8660 De Panne, 78.01.26-043.46

Rijssaert, Philippe, 8530 Harelbeke, 57.07.27-259.80

Robbelein, Jeannine, 8400 Oostende, 47.03.23-284.34

Roose, Jacques, 8400 Oostende, 41.05.26-005.14

Sanders, Ina, 8610 Kortemark, 82.03.27-110.47

Six, Eric, 8400 Oostende, 47.09.14-009.39
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Spriet, Christophe, 8870 Izegem, 67.07.19-085.25

Tommelein, René, 8400 Oostende, 53.03.12-015.80

Van Assche, Andre, 8531 Harelbeke, 48.04.09-343.35

Van Den Eynde, Guy, 8790 Waregem, 57.10.06-209.05

Vandeborre, Jeanne, 8530 Harelbeke, 32.07.17-212.96

Vandendriessche, Luc, 8680 Koekelare, 64.02.11-371.75

Vandenheede, Jérôme, 8470 Gistel, 39.03.23-269.75

Vandermersch, Piet, 8880 Ledegem, 65.02.18-415.36

Vandewal, Yves, 8550 Zwevegem, 65.04.13- 383.38

Verbrugghe, Bram, 8400 Oostende, 83.04.13-075.45

Van Gijsel, Leo, 8470 Gistel, 49.08.07-303.87

Vereecke, Carl, 8520 Kuurne, 62.12.24-295.80

Vereecke, Ivan, 8400 Oostende, 54.03.18-017.16

Versavel, Guy, 8310 Brugge, 43.06.22-041.50

Verstappen, Pierre, 8310 Brugge, 44.10.30-165.26

Vlaeminck, Tom, 8930 Menen, 80.05.30-023.16

Wertz, Georgette, 8310 Brugge, 41.11.01-144.85

In zijn zitting van 20 juni 2016 heeft de raad van bestuur de mandaten
in het directiecomité als volgt verdeeld :

Voorzitter

Vereecke, Carl, 8520 Kuurne, 62.12.24-295.80

Eerste ondervoorzitter :

Spriet, Christophe, 8870 Izegem, 67.07.19-085.25

Tweede ondervoorzitter :

Deplancke, Jean Marie, 8200 Brugge, 58.12.27-177.24

Afgevaardigde in de landsbond :

Tommelein, René, 8400 Oostende, 53.03.12-015.80

Koen De Vos, 8660 De Panne, 75.01.25-295.52

Algemeen directeur

Koen De Vos, 8660 De Panne, 75.01.25-295.52
(10264)
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